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 ޤނާޫނު  ކނޮޓްރްލޯކްރުމުުގެ ވިޔފަރާި 

 

 އއެވްނަަ ބބާު 
 ފށެނުް 

 

ވި ގޮތެއްގައި ނޫން ގޮތަކަށް ކުރާ ބައިނަލްއަޤވްާމީ މއިީ، ދެމެހެއްޓެނި )ހ(  .1 ތޢަރާފުއާި ނނަް 

ނެތިދިޔުމގުެ ބިރުހވީެފއަވިާ އަދި ނެތިދިޔުމގުެ  ބަބުން،ވިޔަފާރީގެ ސަ

، ނުރއަްކާ ކުރިމަތވިެފައިވާ އަދި އެކްސްޕްލޮއިޓްކުރެވ  ދިރ  ތަކއެްޗާއި

އެ އެއްޗެހގީެ ބައިތަކާއި އުފއެްދުންތއަް ޙިމާޔަތްކޮށް 

އެ ތަކެތީގެ ވިޔަފާރިކުރުމާއި، އެ ތަކެތި އެއް  ،އިދެމެހެއްޓުމަށްޓަކަ

ދިޔުމާބެހ  އުސޫލުތއަް ކަނޑައެޅުމާބހެ  ތަނުން އަނއެް ތަނަށް ގެން

 ޤާނޫނވެެ.

މި ޤާނޫނަށް ކިޔާނީ، "ނެތިދިޔުމގުެ ބިރުހވީެފައވިާ ދިރ  ތަކެތީގެ  )ށ(  

 ޤާނޫނު" އެވެ. ކޮންޓްރޯލްކުރުމގުެ ބއަިނަލްއަޤވްާމީ ވިޔަފާރި
 

މި ޤާނޫނގުެ މަޤްޞަދަކީ އަންނަނވިި ކަންކަން ޙާޞިލުވާނެ ގޮތުގެމަތިން،   .2 ޤޞްދަު މަ 

ބއަިނަލްއަޤވްާމީ  ނެތިދިޔުމގުެ ބިރުހވީެފައިވާ ދިރ  ތަކެތގީެ ވިޔަފާރިއާބެހ  

ޤއަުމީ ފެންވަރގުައި މުޢާހަދގާއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ކަންކަން 

 މވެެ.ބަޔާންކުރު އް ތަންފީޛުކުރުމަށްޓކަައި ކަނޑައަޅަންޖެހ  އުސޫލުތަ

ނެތިދިޔުމގުެ ބިރުހވީެފައިވާ ދިރ  ތަކެތގީެ ވިޔަފާރިއާބެހ   )ހ(  

ނވުަތަ ، ދގާއަި ކަނޑއަަޅާފައިވާ ދިރ  ތަކެތިބއަިނަލްއަޤވްާމީ މުޢާހަ

އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައއެް ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުމެއް 
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     ވިޔަފާރިކުރުމއާި، ޙިމާޔަތްކޮށް ދެމެހެއްޓުމަށްޓަކއަި އެ ތަކެތގީެ

ގެންދިޔުން ކޮންޓްރޯލްކުރުމގާުޅ   އެ ތަކެތި އެއް ތަނުން އަނެއް ތަނަށް

 ؛އުސޫލުތައް ބަޔާންކުރުން

ނވުަތަ އެއިން އެއްޗެއްގެ ،  ބަޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ  ތަކެތިމުޢާހަދގާއަި )ށ(  

 ބއައެް ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުމެއް، މި ޤާނޫނާ ޚިލާފށަް 

 ،އެކްސްޕޯޓްކުރުމއާި ،ދވިެހިރއާްޖެއަށް ގެނއަުމާއި، އިމްޕޯޓްކުރުމާއި 

ކަނޑުން އެތެރެކުރުން މަނާކޮށް، އެފަދަ  ،ރއީެކްސްޕޯޓްކުރުމއާި

ޢަމަލުތއަް ހިނގްާ ފަރާތތްކަާމެދު ފިޔވަަޅު އެޅ ނެ ނޒިާމއެް 

 ؛ޤއާިމުކުރުން

އެއިން އެއްޗެއްގެ  ނވުަތަ ، ޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ  ތަކެތިމުޢާހަދގާއަި ބަ )ނ(  

ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއގްެ އުފއެްދުމެއްގެ ވިޔަފާރި،  ،ބއަެއް 

ދެމެހެއްޓެނވިި ގޮތެއްގއަި ނޫން ގޮތަކަށް ނުވަތަ ނަހަމަގޮތުގައި ކުރުން 

ހުއްޓވުުމުގައި ޢަމަލުކުރާނެ އެނޫނވްެސް ގަވާއިދުތަކާއި އުސޫލުތައް 

 އަދި؛ ބަޔާންކުރުން

 ދިވެހިރާއްޖެއަށް ތެރެއިން ދިރ  ތަކެތގީެ ކޮށްފައިވާބަޔާން މުޢާހަދގާއަި )ރ(  

 ހރަުދަނާ ޢަމަލުކުރާނެ ހފިހެެއްޓުމަށްފަހު ތަކެތި މަނާ އެތެރެކުރުން

 ކަނޑައެޅުން. މިންގަނޑުތަކއެް
 

 ދވެަނަ ބބާު 

 ޤނާނޫު ތނަފްޛީކުރުމުއާި ޤނާނޫު ހނިގާ ދއާރިތާއަް 

 
މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ކަނޑއަަޅާ  ،ގއަި ތަނފްޛީުކުރާނީމި ޤާނނޫު ހިން  .3 އދިރާތާއަް  ތނަފްޛީކުރުާ  ޤނާނޫު 

އަދި އެންފޯސްމަނޓްް ، ސއަިންޓިފިކް އޮތޯރިޓީއާއި ،މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީއާި

 .އޮތޯރިޓީންނވެެ
 

ގައި  3 އަދި 2، 1 މި ޤާނޫނު ހިނގާނީ، މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  .4 ދއާރިާ  ހނިގނާެ  ޤނާނޫު 

އަދި  IIއެޕެންޑިކްސް ، I ޑިކްސްނަކަލުކޮށްފައިވާ، މުޢާހަދާގެ އެޕެން
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ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ، ގައި ބަޔާންކޮށްފއަވިާ ދިރ  ތަކެތި  IIIއެޕެންޑިކްސް 

 ބއައެް ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ އުފެއްދުންތކަުގެ މައްޗަށެވެ.
 

 ދރި   ހމިނެ   ޖދަވުލަތުކަގުއަި 

 ތކަތެި 
 ޤާނޫނގުެ ޖަދވުަލު ވަނަ މއާްދގާއަި ބަޔާންކުރާ، މި 4މި ޤާނޫނގުެ  )ހ(  .5

           ގައި ހިމެނ ނީ، މުޢހާދަގާެ އެޕެނޑްިކްސް  3އަދި  2، 1

I ، ްއެޕެންޑިކްސII  ްއަދި އެޕެންޑިކްސIII  ިަތަފްޞީލުކޮށްފއަިވާ ގއ

 އްޗެވެ.ތަކެދިރ   އަންނަނވިި

 ،ގއަި ހިމެނ  I)މުޢހާދަގާެ އެޕެންޑިކްސް  1ޖަދުވަލު   (1)   

ޔުމގުެ ބިރުހވީެފައވިާ ދިރ  ބަބުން ނެތިދިވިޔަފާރީގެ ސަ

ދިރ  ތަކތެގީެ  ،މި ޖަދުވަލުގައި ހިމެނ ނީ؛ ތަކެތި(

އަދި  ،ނަސްލުތަކގުެ ތެރއެިން ނެތިދިޔުމގުެ ބިރުހވީެފައިވާ

ނުވީ އެ ތަކެތގީެ ވިޔަފާރިކުރުން ޚާއްޞަ ޙާލަތްތަކުގައި މެ

 މަނާ ދިރ  ތަކއެްޗވެެ.

އި ހިމެނ ، ގަ  II)މުޢާހަދގާެ އެޕެންޑިކްސް  2ޖަދުވަލު   (2)   

ވިޔަފާރީގެ ސަބަބުން ނެތިދިޔުމގުެ ނުރއަްކާ ކުރިމަތވިެފައިވާ 

މި ޖަދވުަލުގައި ހިމެނ ނީ ނެތިދިޔުމގުެ ބރިު ؛ (ތިތަކެ ދިރ 

ތަކެތގީެ ވިޔަފާރި  ކުރިމަތވިެފއަި ނުވިނަމވަެސް، އެ

ކޮންޓްރޯލް ނުކުރެވިއްޖެނަމަ، ކައިރި މުސްތަޤްބަލެއްގައި 

 ތވިެދާނެ ދިރ  ތަކއެްޗެވެ.ނެތިދިޔުމުގެ ބިރު ކުރިމަ

ގައި ހިމެނ ،  III)މުޢާހަދގާެ އެޕެންޑިކްސް  3ޖަދުވަލު   (3)   

އެ އއެްޗެހގީެ ނެތިދިޔުމގުެ ބިރުހވީެފއަވިުމުގެ ސަބަބުން 

ން މުޢާހަދގާެ މެންބަރު ޤއަުމުތަކނުް ވިޔަފާރި ކޮންޓްރޯލްކުރަ

 މި ޖަދުވަލުގައި ހިމެނ ނީ މުޢާހަދގާެ ؛ ކަނޑއަަޅާ ދިރ  ތަކެތި(

ގައި ނުހިމެނ ، އެހެންނަމވަެސް،  IIއަދި  Iއެޕެންޑިކްސް 

މުޢާހަދގާެ މެންބަރު ޤއަުމެއްގއަި ނެތިދިޔުމުގެ 

ބިރުހވީެފއަވިުމުގެ ސަބަބުން އ ގެ ބއަިނަލްއަޤވްާމީ ވިޔަފާރި 
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ކަމށަް  ނުނވްާކޮންޓްރޯލްކުރަން އެ ޤައުމަކުން ބ 

 ދިރ  ތަކެއްޗެވެ. ކަނޑއަަޅާފައިވާ

ގެ )ހ( ގއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ މުޢާހަދގާެ އެއްވެސް މި މއާްދާ )ށ(  

      އެޕެނޑްިކްސްއަކަށް އިޞްލާޙެއް ގެނެވއިްޖެނަމަ، ކަމާގުޅގިެން 

މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލުތަކަށް ގެންނަންޖެހ  ބަދަލުތއަް، މުޢާހަދާގެ 

)ދިހއައެް(  10އެޕެނޑްިކްސްއަށް އެ އިޞްލާޙއެް ގެނެވ ތާ ގިނަވެގެން 

ގައި، ދިވެހިސަރުކާރގުެ ގޒެެޓުގައި، މެނ ޖްމަންޓް ދވުަހގުެ ތެރ 

 .އޮތޯރިޓީން ޝއާިޢުކުރަންވާނެއެވެ
 

 ބބާު  ތނިވްނަަ 

 ފރަތާތްއަް  ތނަފްޛީކުރުާ  ޤނާނޫު 

 
 ނެތިދިޔުމގުެ އޮތޯރިޓއީަކީ މެނ ޖްމަންޓް، ބ ނމުށަްޓަކައި  ޤާނޫނގުެ މި  .6 މނެ ޖމްނަޓްް އތޮރޯޓިީ 

 މުޢާހަދގާެ ބއަިނަލއްަޤްވާމީ އާބެހ ވިޔަފާރި ތަކެތީގެ  ދިރ  ބިރުހވީެފއަވިާ

 ރއަީސުލްޖުމްހޫރއިްޔާ  ގޮތުގައި އ ޖެންސގީެ ޕއޮިންޓް ފޯކަލް ދވިެހިރއާްޖ ގެ

 .އިދާރާއެވެ ސަރުކާރުގެ ކަނޑއަަޅާ
 

މނެ ޖމްނަޓްް އތޮރޯޓިގީެ 

 މސައްލޫއިޔްތަތުއަް 

ކު، ނވުާހާހިނދަ މި ޤާނޫނގުއަި ކަނޑައެޅގިެން އެހެން ގޮތަކަށް ބަޔާންކޮށްފައި   .7

 މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީގެ މަސއްޫލިއްޔަތުތައް ތިރީގައި އެވަނީއވެެ.

ދރި  މުޢާހަދގާއަި ބަޔާންކޮށްފއަވިާ އުސޫލުތަކާ އެއްގޮތވްާ ގޮތގުެމަތިން  )ހ(  

ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ބއައެް ނވުަތަ، އއެިން އެއްޗެއްގެ  ތަކެތި

ޝަރުޠުތައް  ކުރުމގުެއުފއެްދުންތަކަށް ހއުްދަ ދޫކުރުމއާި، ހއުްދަ ދޫ

 ކަނޑއަެޅުން؛

މުޢާހަދާ ތނަްފީޛުކުރުމގާުޅ  އިދާރީ، ސއަިންޓިފކިް، އަދި އެނޫނވްެސް  )ށ(  

ކަންކަމާ ގުޅ ގޮތުން މުޢާހަދގާެ ސެކްރެޓ ރިއަޓާއި، އެހެނިހނެް 

 ޤއަުމުތަކާއެކު މަޝްވަރާކުރުން؛
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 ވިޔަފާރީގެ ގައިވާ ދިރ  ތަކެތީގެ 3އަދި  2، 1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  )ނ(  

އްޓައި، ކަމގާުޅ  ރިޕޯޓއެް ކޮންމެ އަހަރަކު ބަލަހަ ޑުރެކޯ

     އެކުލަވާލުމަށްފަހު ވިދގިެން އަންނަ އަހަރުގެ އޮކްޓޫބަރު މަހުގެ 

މުޢާހަދގާެ ސެކްރެޓ ރިއަޓަށް ، އެ ރިޕޯޓު، ވަނަ ދވުަހގުެ ކުރިން 31

 ؛ހުށަހަޅަމުން ގެންދިޔުން

 އެންމެހއަި ފޮނވުަންޖެހ  އްޖއެިންދވިެހިރާ ދަށުން މުޢާހަދގާެ )ރ(  

 ދަށުން އުސޫލގުެ ކަނޑައެޅިފައވިާ ،ފޮނވުމުއާި މަޢުލޫމާތު ރިޕޯޓުތަކއާި

 ؛ކުރުން މުޢާމަލތާތްއަް އެހެނިހެން ކަމގާުޅ 

މުޢާހަދގާއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ކަންކަން ތަންފީޛުކުރުމާ ގުޅ ގޮތުން  )ބ(  

 ވެސްފިޔވަަޅުތަކއާި އެނޫން އަޅާފައިވާ އިދާރީ، ޤާނޫނީ، އަދި ތަންފީޛީ

ގެ އިތުރުން ޓް ކަމގާުޅ  މައްސަލަތއަް މުޢާހަދގާެ ސެކްރެޓ ރއިަ

 މުޢާހަދގާއަި ބއަވިެރިވެފައިވާ އެހެން ޤއަުމުތަކާ ޙިއްޞާކުރުން؛

މުޢާހަދާ ތަންފީޛުކުރވެ  މިންވަރު ބަޔާންކުރާ ރިޕޯޓެއް ތައްޔާރުކޮށް  )ޅ(  

މުޢާހަދގާެ ސެކްރެޓ ރިއަޓަށް ތުގައި މއުްދަ ކަނޑއަަޅާފައިވާ މުޢާހަދގާއަި

 ؛ފޮނވުުން

ޤާނޫނަށް ޢަމަލުކުރުމގުއައާި ތަންފީޛުކުރުމގާުޅ  ކަންކަމުގއަި ދައުލަތުގެ  )ކ(  

މާއި އެހެނިހެން އިދާރާތަކއާި މއުއަްސަސާތަކާއެކު މަޝވްަރާކުރު

 ؛ވިލަރެސްކުރުން
ރުމުގައާއި، ހއުްދަ ޤަބޫލުކުރުމގުައާއި، ކޯޓާ ކަނޑައެޅުމއާި ދޫކު )އ(  

ތްތަކާއި، ވިޔަފާރިވެރިން ރަޖިސްޓަރީކުރުމގާުޅ  ވަވިޔަފާރީގެ ބާ

 ؛ކަންކަމުގައި ސއަިންޓިފިކް އޮތޯރިޓގީެ ލަފާ ހޯދުން

ވަނަ  5މި ޤާނޫނގުެ  މުޢާހަދާގެ ޖަދވުަލުތަކަށް ގެނެވ  އިޞްލާޙުތައް )ވ(  

 ؛ޢާންމުކޮށް ޝއާިޢުކުރުން މއާްދގާެ )ށ( ގައިވާ ގޮތުގެމަތިން

މުޢާހަދއާގާުޅ  ޤއަުމީ އަދި ބއަިނަލްއަޤވްާމީ ބއަްދަލުވުންތަކުގައި  )މ(  

 ތަމްސީލުކުރުމގުެ އިންތޒިާމު ތަމްސީލުކުރުމއާިދވިެހިރއާްޖެ 

 ހަމަޖެއްސުން؛
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މުޢާހަދއާާ ގުޅ ގޮތުން ހ ލުންތެރިކަމގުެ ޕްރޮގްރާމްތައް ރވާައި،  )ފ(  

 ؛ކޮށްދނިނުްތަޢުލީމއާި ތަމްރީނާއި މަޢުލޫމާތު ފޯރު، ހިނގްއަި

ނުވަތަ ، ބާވަތްތައް  ދިރ  ތަކެތީގެގެނގްުޅ   ފއަިމި ޤާނޫނާ ޚިލާފަށް ހި  )ދ(  

އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައިތއަް ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުންތަކުގެ 

ތެރއެިން ތަންފީޛީ އިދާރާއިން ނގަާ ތަކެތި ބަހައްޓާނެ ހޯލްޑިންގ 

ޓީގައި ބަހައްޓާ ތަކެއްޗާމެދު ހޯލްޑިނގް ފެސިލިއަޅައި، ފެސިލިޓީ ކަނޑަ

ޢަމަލުކުރާނެ ގޮތް ކަނޑައެޅުމާއި، ކަނޑައަޅާފައިވާ ގޮތަށް 

 ޢަމަލުކުރާކަން ކަށަވަރުކުރުން؛
މުޢާހަދގާެ ދަށުން މނެ ޖްމަނޓްް އޮތޯރިޓީން ކުރުމަށް ކަނޑައަޅާފއަިވާ  )ތ(  

 އަދި އެނޫންވެސް ކަންކަން ކުރުން؛

ޖހެ  އެންމެހއަި ގަވާއިދުތަކާއި އުސޫލުތައް މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ހަދނަް  )ލ(  

 ހިނގްުން.، ހަދއަި
 

 އޖިރުއާތަތުއަް  އވަސަކްމައާކެު 

 ފރުހިމަކަރުނުް 
މި ޤާނޫނު އެ މއަްޗަށް ހނިގާ އެއވްެސް އެއްޗެއްގެ ވިޔަފާރއިާ ގުޅ ގޮތުން   .8

ފުރިހަމަކުރަންޖހެ  އިޖުރއާަތުތއަް އެކަށީގެނވްާ އވަަސްމިނެއްގައި 

 ނެ ނޒިާމެއް މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ކަނޑއަަޅަނވްާނެއެވެ.ފުރިހަމަކުރވެ 
 

ވަނަ މއާްދާގއަި ބަޔާންކުރާ  3މި ޤާނޫނގުެ ބ ނުމަށްޓަކއަި، މި ޤާނޫނގުެ   .9 ސއަނިޓްފިކިް އތޮރޯޓިީ 

 ސއަިންޓިފިކް އޮތޯރިޓީ އެކުލެވިގެނވްަނީ އަންނަނިވި އިދާރާތަކުގެ މއަްޗަށެވެ.
 

 އަދި ؛ރޗް އިންސްޓިޓއިުޓް މޯލްޑވިްސް މެރިން ރިސަ )ހ(  
 ޖެންސީ.އެންވަޔަރަންމަންޓަލް ޕްރޮޓެކްޝަން އ  )ށ(  

 

 އތޮރޯޓިގީެ  ސއަނިޓްފިކިް 

 މސައްލޫއިޔްތަތުއަް 
ނވުާހާހިނދަކު، ސއަިންޓިފިކް  މި ޤާނޫނގުއަި އެހެން ގޮތަކަށް ބަޔާންކޮށްފައި   .10

 އޮތޯރިޓީގެ މަސްއޫލިއްޔަތުތއަް ތިރގީއަި އވެަނީއވެެ.
 

ގައި ބަޔާންކޮށްފއަިވާ ދިރ  ތަކެތި،  2ނުވަތަ  1ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  މި )ހ(  

ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ބއައެް ނވުަތަ، އެއިން އެއްޗެއްގެ 

އުފއެްދުމއެް އެކްސްޕޯޓްކުރުމުގެ ސަބަބުން އެ ތަކެތީގެ އާބާދއީަށާއި 
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މާޙއަުލަށް ލިބިދާނެ ގެއްލުންތއަް ދިރާސާކުރުމަށްފަހު މެނ ޖމްަނޓްް 

 ؛ތޯރިޓީއަށް ލަފާދިނުންއޮ

ގއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ  1އިމްޕޯޓްކުރވެ  އެއްޗަކީ މުޢާހދަގާެ ޖަދުވަލު  )ށ(  

ދިރ  ތަކެތި، ނުވަތަ އއެިން އއެްޗެއްގެ ބއައެް ނވުަތަ އއެިން 

އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުމއެްނަމަ، އެ އެއްޗެއް އިމްޕޯޓްކުރުމގުެ ސަބަބުން 

ނ ދވެ  ބަދަލެއް އަތުވެދާނެކަމަށް އެ ތަކެތީގެ ޤުދުރަތީ އާބާދީއަށް 

ފެނއިްޖެ ހިނދއެގްއަި މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީއަށް އެކަމާގުޅ  

 ؛ލަފާދިނުން

ގައި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ  ތަކެތި، ނވުަތަ  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  )ނ(  

އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނުވަތަ، އއެިން އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުމެއް 

ކަމއާި ލުތަކީ އެފަދަ ދިރުމއެް ގެންގުޅުމުގެ ޤާބި އިމްޕޯޓްކުރާ ފަރާ

ވަސީލަތްތައް އެކަށީގެންވާ މިންވަރަށް ލިބިފައިވާ ފަރާތެއްކަން ބަލއަި 

 އެކަން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީއަށް އެނގްުން؛
 

ދިރ  މި ޤާނޫނާ ޚިލާފވުުމގުެ ސަބަބުން ތަންފީޛީ އިދާރއާިން ނަގާ  )ރ(  

އްގެ ބައެއް ނވުަތަ، އއެިން އެއްޗެއްގެ ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެ  ތަކެތި،

 ؛އުފއެްދުމެއް ނއަްތާލުމުގައި މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީއަށް ލަފާދިނުން
 

މެ އަހަރަކު ދވިެހިރއާްޖެއަށް އިމްޕޯޓްކުރުމަށް ކޮންމުޢާހަދގާެ ދަށުން  )ބ(  

ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނުވަތަ، ، ދިރ  ތަކެތި  ހއުްދަ ދވެ ނެ

އްޗެއގްެ އުފެއްދުމެއްގެ ކޯޓާ ކަނޑައެޅުމުގައި މެނ ޖްމަނޓްް އއެިން އެ 

 އޮތޯރިޓީއަށް ލަފާދިނުން؛

ދިރ  ތަކެތގީެ ނަސްލު ޙިމާޔަތްކުރުމަށްޓަކއަި މުހިނމްު  )ޅ(  

 އަދި  ؛މައްސަލަތަކާމެދު މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީއަށް ލަފާދިނުން
 

މަށް ކަނޑައަޅާފއަިވާ ރިޓީން ކުރުތޯމުޢާހަދގާެ ދަށުން ސއަިންޓިފިކް އޮ )ކ(  

 އެހެން ކަންކަން ކުރުން.
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މި ޤާނޫނގުެ ބ ނުމަށްޓަކއަި، އެންފޯސްމަންޓް އޮތޯރިޓީއަކީ މޯލްޑވިްސް   .11 އނެފްސޯމްނަޓްް އތޮރޯޓިީ 

 ކަސްޓަމްސް ސަރވިސްއެވެ.
 

އނެފްސޯމްނަޓްް އތޮރޯޓިގީެ 

 ބރާތުކައާި ޒނިމްާ 

ޗއެް ދިވެހިރއާްޖ ގެ މި ޤާނޫނު އެ މއަްޗަށް ހނިގާ އެއވްެސް އެއް  )ހ(  .12

އެއްވެސް ބއަިނަލްއަޤވްާމީ ބަނދަރއެްގައި ވާހާހިނދަކު ދވިެހިރއާްޖ ގެ 

ތަކާ އެއްގޮތވްާ ގޮތގުެމަތިން ބަނދަރު ދުކަސްޓަމްސގްެ ޤާނޫނއާި ގަވާއި 

 ހިންގާ ފަރާތުން ބަލަހައްޓަނވްާނއެވެެ.

މެއް އެންފޯސްމަންޓް އޮތޯރިޓގީެ އޮފިސަރަކަށް މި ޤާނޫނާ ޚިލފާު ކަ )ށ(  

އެކަމާ ގުޅުންހުރި ތަކެތި  ،ހިނގާކަމަށް ޝއަކްުކުރެވ  ޙާލަތއެްގައި

ހިފަހައްޓއަި އެ އިދާރާއެއްގެ ބެލުމގުެދަށަށް ގެނައުމުގެ ބާރު 

 ލިބގިެންވެއވެެ.

މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ކުރުން މަނާކޮށްފއަވިާ ކަމަކާ ގުޅުންހުރި އެއްޗެއް  )ނ(  

ސްމަންޓް އޮތޯރިޓގީެ ބެލުމުގެދަށަށް ނުވަތަ ހއެްކެއް ހިފަހއަްޓައި އެންފޯ

 ގެނއަުމުގެ އިޚްތިޔާރު އެ އޮތޯރިޓީގެ އޮފިސަރުންނަށް ލިބިގެނވްެއެވެ.

 ބއަެއް  އެއްޗެއްގެ  އެއިން ނުވަތަ، ތަކެތި ދިރ  ހިމެނ  ޤާނޫނގުއަި މި )ރ(  

 ޚިލާފށަް  ޤާނޫނާ މި އުފއެްދުމއެް އެއްޗެއްގެ އއެިން، ނުވަތަ

 ޤަބޫލުކުރެވ   ކަމަށް ހުރި ހެކި ންވާ އެކަށގީެ ގެނގްުޅ ކަމުގެ 

 އެއގްޮތްވާ  ގަވާއިދާ ޤާނޫނއާި ދިވެހިރއާްޖ ގެ  ،ޙާލަތްތަކގުައި 

 އެކަމާ ގުޅުންހުރި ނުވަތަ އުޅަނދއެް ނވުަތަ  ތަނއެް އެ ގޮތގުެމަތިން

 އޮތޯރިޓީގެ  އެންފޯސްމަންޓް، އިޚްތިޔާރު ފާސްކުރުމގުެ ބަލއަި މީހުން

 .ލިބގިެންވެއވެެ އޮފިސަރުންނަށް

ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެއްގެ ބއަެއް ، މި ޤާނޫނގުއަި ހިމެނ  ދިރ  ތަކެތި )ބ(  

ނުވަތަ، އެއިން އެއްޗެއްގެ އުފެއްދުމެއް މި ޤާނޫނާ ޚިލާފށަް ގެނގްުޅ  

ކަމަށް ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ވިޔަފާރިކުރާކަމަށް ނުވަތަ އެއް ތަނުން 

ގެ މައްޗަށް ބިނާކޮށް، އަނއެް ތަނަށް ގެންދާކަމަށް އެކަށގީެނވްާ ސަބަބު

ޝއަކްުކުރެވ  ޙާލަތްތަކުގއަި އެ ތަކެތި ބަލއަި ފާސްކުރުމގުެ އިޚްތިޔާރު 

 އެންފޯސްމަންޓް އޮތޯރިޓގީެ އޮފިސަރުންނަށް ލިބގިެނވްެއެވެ.
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، ގައި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ  ތަކެތި އަދި )ނ( (މި މއާްދގާެ )ށ )ޅ(  

އިން އެއްޗެއްގެ ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެއްގެ ބއައެް ނުވަތަ އެ

ޔާރު އެންފޯސްމަންޓް އުފއެްދުމެއްގެ ރެކޯޑު ބަލއަި ފާސްކުރުމގުެ އިޚްތި

 އޮތޯރިޓގީެ އޮފިސަރުންނަށް ލިބގިެންވެއވެެ.

ބަލައި މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން އެންފޯސްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ހިންގާ  )ކ(  

ކަމާ ނުވަތަ ސާމްޕަލް ނވުަތަ  މަންޒަރުގެ ތެރ ގައި މއެްފާސްކުރު

ތަކެތި ނގެުމުގެ އިޚްތިޔާރު އެންފޯސްމަންޓް އޮތޯރިޓީގެ  ންހުރިގުޅު

 އޮފިސަރުންނަށް ލިބގިެންވެއވެެ.
 

 ބބާު  ހތަރަވުަނަ

 ޝރަޠުތުއަް  ވޔިފަރާގީެ  ތކަތެގީެ  ދރި  

 
މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ދވިެހިރއާްޖއެިން ދިރ  ތަކެތި  )ހ(  .13 އކެސްޕްޓޯކްރުމުގުެ ޝރަޠުތުއަް 

ސްޕޯޓްކުރާ ފަރާތގުެ ކިބައިގައި އަންނަނިވި އެކްސްޕޯޓްކުރުމުގައި، އެކް

 ޝަރުޠުތައް ފުރިހަމވަާނވްާނެއެވެ.
 

މި ޤާނޫނގުެ ދަށނުް ދރި  ތަކެތި އެކްސްޕޯޓްކުރއާިރު،   (1)   

އެކްސްޕޯޓް މުޢާމަލާތގުއަި ހިމެނ  ފަރާތކަީ، ދިރ  ތަކތެި 

އެކްސްޕޯޓްކުރުމގުެ ހއުްދަ ދއަުލަތގުެ ކަމާބެހ  

 ؛ފައިވާ ފަރާތަކަށވްުންމއުައްސަސާއަކުން ދޫކޮށް
ގއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ   2އަދި  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (2)   

ތަކެތި، ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނުވަތަ އެއިން 

  އެއްޗެއްގެ އުފެއްދުމއެް އެކްސްޕޯޓްކުރއާިރު، މި ޤާނޫނގުެ

ވަނަ މއާްދާގެ ދަށުން އެކްސްޕޯޓްކުރުމގުެ ހއުްދަ  17

 އަދި ؛ ންލިބިފއަވިު

ގއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ   III މުޢާހަދގާެ އެޕެންޑިކްސް  (3)   

ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއގްެ ބައއެް ނުވަތަ، އެއިން ، ތަކެތި

އެއްޗެއްގެ އުފެއްދުމަކީ ދިވެހިރއާްޖއެިން އެ ޖަދވުަލުގައި 
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ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ، ހިމަނާފއަވިާ ދިރ  ތަކެތި

އްޗެއްގެ އުފއެްދުމއެްނަމަ، މި ޤާނޫނގުެ ނވުަތަ، އެއިން އެ

ފިކެޓް އޮފް އޮރިޖނިް ޓްތަ ސެދަށުން ހޯދނަޖްެހ  ހއުްދަ ނވުަ

 ހޯދާފއަިވާ ފަރާތަކަށވްުން.
މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ، މި މއާްދގާެ )ހ( އެހެން އޮތްނަމވަެސް )ށ(  

ގެ ބާވަތްތަކާ ގުޅގިެން، ދިރ  ތަކެތީ ދވިެހިރއާްޖއެިން އެކްސްޕޯޓްކުރެވ  

މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ޚާއްޞަ އުސޫލުތއަް އެކުލަވާލައި، 

އެކްސްޕޯޓްކުރުމގުެ އިތުރު ޝަރުޠުތއަް ކަނޑައެޅުމަކަށް މި ޤާނޫނު 

 ހުރަހއެް ނާޅއަވެެ.

ތަކެތގީައި  ޞިއްޙީގޮތުން އެދިރ  ތަކެއްޗަކީ  އެކްސްޕޯޓްކުރވެ  )ނ(  

ޅާފއަިވާ ހުންނަންޖެހ ނެކަމށަް ސއަިންޓިފިކް އޮތޯރިޓީން ކަނޑައަ 

 ވާންވާނެއެވެ. ޝަރުޠުތައް ފުރިހަމވަެފއަިވާ ތަކެތި ކަމުގައި
 

ކުރުމުގައި ޓްދވިެހިރއާްޖެއަށް އިމްޕޯ ދިރ  ތކަތެިމި ޤާނޫނގުެ ދަށުން  )ހ(  .14 އމިޕްޓޯކްރުމުގުެ ޝރަޠުތުއަް 

ކުރވެ  ތަކެތީގއަި އަންނަނިވި ޓްކުރާ ފަރާތއާި އިމްޕޯޓްއިމްޕޯ

 އެވެ.ޝަރުޠުތައް ފުރިހަމވަާނވްާނެ
 

      ކީ، ޞިއްޙީގޮތުންދިރ  ތަކެތީގެ ބާވަތަކުރވެ  ޓްއިމްޕޯ  (1)   

ތަކެތީގައި ހުންނަންޖެހ ނކެަމަށް ސއަިންޓިފިކް އޮތޯރިޓީން  އެ

ކަނޑއަަޅާފައިވާ ޝަރުޠުތައް ފުރިހަމވަެފއަވިާ ތަކެތި 

 ކަމގުައިވުން؛
ކީ، ސައިންޓިފިކް ދިރ  ތަކެތީގެ ބވާަތަ ކުރވެ  ޓްއިމްޕޯ  (2)   

ޓީން ކަނޑައަޅާފައިވާ މިންގަނޑުތަކަށް ފެތ  އޮތޯރި

 ޤއަުމުތަކުން އެތެރެކުރެވ  ތަކެތި ކަމގުައިވުން؛

 ކުރުމުގައި،ޓްއިމްޕޯ ތަކެތިދވިެހިރއާްޖެއަށް ދިރ    (3)   

އެ ޖަނވަާރަކީ  އިމްޕޯޓްކުރަނީ ޖަނަވާރެއްނަމަ،

ކުރެވ  ޤއަުމުގެ ކަމާބެހ  އިދާރއާަކުން ދޫކޮށްފައިވާ އެކްސްޕޯޓް 

 އް އޮތް ޖަނވަާރަކަށްވުން؛ވެޓިނަރީ ސެޓްފިކެޓެ ސްޓ ޓް 



 ދވިެހިސރަުކާރގުެ ގެޒެޓް                 171 އަދަދު:  51 ވޮލިއުމް: 

 

16 

ގައި ދިރ  ތަކެތީދވިެހިރއާްޖެއަށް އިމްޕޯޓްކުރވެ    (4)   

ހުންނަންޖެހ ކަމށަް އެހެން ޤނާނޫއެްގައި ނުވަތަ ގަވއާިދެއްގައި 

ޝަރުޠއެް ކަނޑައަޅާފައިވާނަމަ، ނވުަތަ ވަކި ހއުްދައެއް 

     މާއެކު،ކުރާނަމަ، އެ ޝަރުޠއެް ފުރިހަމވަުމުއޮތުން ލޒާި

އެ ޤާނޫނއެް ނުވަތަ ގަވާއިދަކުން ކަނޑައަޅާފައިވާ 

 ޝަރުޠުތަކެއްގެ މަތިން ދޫކުރެވ  ވަކި ހއުްދައެއް އޮތުން؛

    ދވިެހިރއާްޖެއަށް އިމްޕޯޓްކުރެވ  ދިރ  ތަކެތގީެ ބވާަތަކީ،   (5)   

 ،ގއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ އެއްޗެއްނަމަ 1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު 

ނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ދޫކޮށްފއަިވާ އިމްޕޯޓް ދވިެހިރއާްޖ ގެ މެ

ހއުްދއަާއި އެކްސްޕޯޓްކުރާ ޤައުމގުެ މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން 

ދޫކޮށްފއަވިާ އެކްސްޕޯޓް ހުއްދަ ނުވަތަ ރއީެކްސްޕޯޓް ހއުްދަ 

 ލިބިފއަިވާ ފަރާތަކަށވްުން؛

ގައި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ  ތަކެތީގެ  2މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (6)   

ތއެް ދިވެހިރއާްޖއެަށް އިމްޕޯޓްކުރާ ފަރާތަކީ، ބވާަ

އެކްސްޕޯޓްކުރާ ޤއަުމގުެ މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ދޫކޮށްފއަިވާ 

އެކްސްޕޯޓް ހުއްދަ ނވުަތަ ރީއެކްސްޕޯޓް ހުއްދަ ލިބިފައިވާ 

 ފަރާތަކަށވްުން؛
ގއަި ހިމަނާފއަވިާ އެއްޗެއް  3މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (7)   

އެ އެއްޗއެް އެކްސްޕޯޓްކުރި ، ޓްކުރާއިރުދވިެހިރއާްޖެއަށް އިމްޕޯ

ގައި  IIIމުޢާހަދގާެ އެޕެންޑިކްސް  ޤައުމަކީ އެ އެއްޗއެް

ހިމަނާފއަވިާ ޤއަުމއެްނަމަ، އެ އެއްޗަކަށް އެ ޤައުމުން 

ނުވަތަ ސެޓްފިކެޓް އފޮް  ދަދޫކޮށްފއަވިާ އެކްސްޕޯޓް ހުއް 

 އް ރއީެކްސްޕޯޓްކުރާއެއްޗެ  އޮރިޖިން ނުވަތަ އެ ޤައުމަކީ އެ

ރއީެކްސްޕޯޓްކުރާ ޤއަުމުން  ،ޤއަުމު ކަމގުައިވާނަމަ

 އަދި؛ ދޫކޮށްފއަވިާ ސެޓްފިކެޓް އޮފް އޮރިޖިން އޮތުން

ގައި ހިމެނ  އެއްޗެއް  3އަދި  2، 1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (8)   

އިމްޕޯޓްކުރާނަމަ، އެ އެއްޗަކީ ދވިެހިރއާްޖ ގެ އެހެން ޤާނޫނެއް 
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ކުރުން މަނާކޮށްފއަިވާ ނުވަތަ ގަވއާިދެއގްެ ދަށުން އިމްޕޯޓް

 އެއްޗއެް ކަމުގައިނވުުން.

ދިވެހިރއާްޖއެަށް ، އެހެން އޮތްނަމވަެސްގައި މި މއާްދގާެ )ހ(  )ށ(  

ގެ ބވާަތްތަކާ ގުޅިގެން، މެނ ޖްމަންޓް ދިރ  ތަކެތީކުރވެ  ޓްއިމްޕޯ

ކުރުމުގެ އިތުރު ޓް އޮތޯރިޓީން ޚާއްޞަ އުސޫލުތައް އެކުލވަާލައި، އިމްޕޯ

މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ހަދާ ގވައާިދުގއަި ކަނޑައެޅުމަކަށް  ،ޝަރުޠުތއަް

 މި ޤާނޫނު ހުރަހއެް ނާޅއަވެެ.
 

ރއީކެސްޕްޓޯކްރުމުގުެ 

 ޝރަޠުތުއަް 

ދވިެހިރއާްޖއެިން ތަކެތި  ދިރ މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން،  )ހ(  .15

ކުރާ ފަރާތއާި، ޓްކުރުމުގައި، ރއީެކްސްޕޯޓް ރއީެކްސްޕޯ

ނވިި ޝަރުޠުތައް ކުރވެ  ތަކެތީގއަި އަންނަޓް ރއީެކްސްޕޯ

 ފުރިހަމވަާނވްާނއެެވެ.
 

ރއީެކްސްޕޯޓްކުރާއިރު، އެކްސްޕޯޓް މުޢާމަލާތުގައި ދިރ  ތަކެތި   (1)   

ރއީެކްސްޕޯޓްކުރުމުގެ ހއުްދަ  ދިރ  ތަކތެި ހިމެނ  ފަރާތކަީ، 

 ދއަުލަތގުެ ކަމާބެހ  އިދާރއާަކުން ދޫކޮށްފއަވިާ ފަރާތަކަށވްުން؛

 ރއީެކްސްޕޯޓްކުރުމުގައި، ވަކި ދވިެހިރއާްޖއެިން ތަކެތި ދިރ   (2)   

ޚާއްޞަ ޤާނޫނެއްގައި ވަކި ޝަރުޠުތަކެއް 

ކަނޑއަަޅާފައިވާނަމަ، ނުވަތަ ވަކި ހއުްދއައެް އޮތުން 

ކޮށްފައިވާނަމަ، އެ ޝަރުޠުތއަް ފުރިހަމވަެފައިވުމއާެކު މުލޒާި

 އަދި އެ ހއުްދަ އޮތުން؛ 
ދިރ  ވާ ގއަި ބަޔާންކޮށްފައި  2އަދި  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (3)   

ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއގްެ ބައެއް ނުވަތަ އއެިން  ތަކެތި

އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުމެއް ދވިެހިރއާްޖއެިން ރީއެކްސްޕޯޓްކުރާ 

ވަނަ މއާްދގާއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ  19ފަރާތކަީ، މި ޤާނޫނގުެ 

 ރއީެކްސްޕޯޓްކުރުމުގެ ހއުްދަ ލިބިފއަިވާ ފަރާތަކަށްވުން.
އެހެން އޮތްނަމވަެސް، ދިވެހިރާއްޖއެިން  އިގަ  މި މއާްދގާެ )ހ( )ށ(  

ގެ ބާވަތްތަކާ ގުޅިގެން، މެނ ޖްމަންޓް ދިރ  ތަކެތީ ރއީެކްސްޕޯޓްކުރވެ  
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އޮތޯރިޓީން ޚއާްޞަ އުސޫލުތައް އެކުލވަާލައި، އެކްސްޕޯޓްކުރުމުގެ 

މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ހދަާ ގަވާއިދުގައި  ،އިތުރު ޝަރުޠުތއަް

 ހއެް ނާޅައެވެ.ކަނޑއަެޅުމަކަށް މި ޤާނޫނު ހރުަ
 

ކނަޑނުް އތެރެކެރުމުގުެ 

 ޝރަޠުތުއަް 

ކަނޑުން އެތެރެކުރުމގުައި، އެއްވެސް ދިރ  އއެްޗެއް ދވިެހިރއާްޖެއަށް  )ހ(  .16

އެތެރެކުރާ ފަރާތއާި، ކަނޑުން އެތެރެކުރވެ  ތަކެތީގައި އަންނަނިވި 

 ޝަރުޠުތައް ފުރިހަމވަާނވްާނެއެވެ.
 

އެތެރެކުރުމުގައި،  ތަކެތިދިރ  ދވިެހިރއާްޖެއަށް ކަނޑުން   (1)   

ފުރިހަމވަާންޖެހ ކަމަށް ކަމގާުޅ  ވަކި ޚާއްޞަ ޤާނޫނެއްގައި 

ނުވަތަ ގަވއާިދެއްގައި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ޝަރުޠުތައް 

ކަނޑުން އެތެރެކުރާ  ފުރިހަމވަުމގުެ އިތުރުން، އެއިން އެއްޗެއް 

ވަކި ޚާއްޞަ ހއުްދައެއް އޮތުން  ގެ ކިބައިގއަިފަރާތު

އެ ހުއްދަ އޮތް އެފަރާތަކީ ވާނަމަ، ކޮށްފައި މުލޒާި

 އަދި  ފަރާތަކަށވްުން؛
 

ގއަި ހިމެނ  ދިރ  ތަކތެި  2އަދި  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (2)   

ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ 

   އުފއެްދުމއެް ކަނޑުން އެތެރެކުރާ ފަރާތކަީ، މި ޤާނޫނގުެ

ފައިވާ ކަނޑުން ވަނަ މއާްދާގައި ބަޔާންކޮށް 20

 އެތެރެކުރުމާބެހ  ހއުްދަ ލިބިފއަިވާ ފަރާތަކަށވްުން.
 

އެހެން އޮތްނަމވަެސް، ދިވެހިރއާްޖއެަށް ގައި މި މއާްދގާެ )ހ(  )ށ(  

ބވާަތްތަކާ ގުޅިގެން، މެނ ޖްމަންޓް  ދިރ  ތަކެތގީެކަނޑުން އެތެރވެާ 

ރުމުގެ އޮތޯރިޓީން ޚާއްޞަ އުސޫލުތައް އެކުލަވާލއަި، ކަނޑުން އެތެރެކު

އިތުރު ޝަރުޠުތއަް މި ޤނާޫނގުެ ދަށުން ހދަާ ގވައާިދުގައި 

 ކަނޑއަެޅުމަކަށް މި ޤާނޫނު ހރުަހއެް ނާޅައެވެ.
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 ބބާު  ފސަވްަނަ

 ކރުމުއާި ޓް ކރުމުއާި، ރއީކެސްޕްޯ ޓް ކރުމުއާި، އމިޕްޯ ޓް އކެސްޕްޯ 

 ކނަޑނުް އތެރެކެރުމުގުެ ހއުދްއަގާޅު  އސުލޫތުއަް 

 
 

އކެސްޕްޓޯކްރުމުގުެ ހއުދްަ 

 ދކޫރުމުގުެ ޝރަޠުތުއަް 

ގައި ހިމެނ  އެއްޗެއް  3އަދި  2، 1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  )ހ(  .17

ދވިެހިރއާްޖއެިން އެކްސްޕޯޓްކުރުމގުެ ހއުްދަ ދވެ ނީ އަންނަނިވި 

 ކަންކަން ފުރިހަމވަާނަމއަވެެ.

އެ އެއްޗެއް ހޯދާފއަވިަނީ ދވިެހިރއާްޖ ގެ ޤާނޫނުތަކާއި   (1)   

ގަވާއިދުތަކާ އެއްގޮތަށްކަން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީށަް 

އެ އެއްޗެއް އެކްސްޕޯޓްކުރުން ދިވެހިރއާްޖ ގެ  ،ޔަޤީނވްުމާއެކު

އެހެން އެއްވެސް ޤާނޫނަކުން ނވުަތަ ގަވާއިދަކުން މަނާކޮށްފައި 

 ނެތުން؛

މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ދިރ  ތަކެތި އެކްސްޕޯޓްކުރވެެނީ އެންމެ   (2)   

ޓީސް ގައިޑްލއަިން ފޯ ނޮން އއެރާ ފަހގުެ "ސއަި

ޓްރާންސްޕޯޓް އޮފް ލއަވިް ވއަިލްޑް އެނިމަލްސް އެންޑް 

ޕްލާންޓްސް" އއާި "ލައިވް އެނިމަލްސް ރގެއިުލ ޝަން" އާއި 

ނ ޝަނަލް ރ"ޕެރިޝަބަލް ކގާޯ ރެގިއުލ ޝަން އޮފް ދަ އިންޓަ

އެއާރ ޓްރާންސްޕޯޓް އެސޯސިއ ޝަން" އާ އެއްގޮތްވާ 

 ؛މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ޔަޤީންވުން ގޮތގުެމަތިންކަން

    މި ޤާނޫނގުއަި ހިމނެ  ދރި  އއެްޗެހި އެކްސްޕޯޓްކުރާނަމަ  (3)   

       ،އެ އެއްޗެއް އެކްސްޕޯޓްކުރުމަށް ހަމަޖައްސާފއަވިަނީ

އެ އެއްޗެއްގެ ޞިއްޙަތަށް ލިބިދާނެ ގެއްލުމުން 

 ގޮތަށް އަދި އެ އެއޗްަކާމެދު އިހާނެތި ސަލާމަތްކުރވު ނެ

ގޮތަކަށް ޢަމަލުނުކުރވެ ނެ ގޮތަކަށް ބ ރުކުރވެ ނެކަން 

 މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ޔަޤީނވްުން؛
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ންކޮށްފައިވާ ބަޔާގއަި  2ނވުަތަ  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (4)   

އެއްޗއެް އެކްސްޕޯޓްކުރުމގުެ ސަބަބުން އެ އެއްޗެއްގެ ޤުދުރަތީ 

ސއަިންޓިފިކް އާބާދީއަށް ގެއްލުމއެް ނުލިބ ނެކަން ޔަޤީންކޮށް 

 އޮތޯރިޓީން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް އަންގާފައިވުން؛ އަދި 

ގައި ބަޔާންކޮށްފއަވިާ އެއްޗެއްނަމަ  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (5)   

އެ އެއްޗެއް ގެންދއިުމަށް ޤަޞްދުކޮށްފއަިވާ ޤއަުމުން 

 ދޫކޮށްފއަވިާ އިމްޕޯޓް ހއުްދަ ލިބިފއަވިުން.

ށުން ދޫކުރވެ  އެކްސްޕޯޓްކުރުމުގެ ހއުްދަ މި މއާްދގާެ )ހ( ގެ ދަ )ށ(  

ދޫކުރވެ ނެ އެންމެ ދގިު މުއްދަތކަީ، ހއުްދަ ދޫކުރާ ތާރީޚުން ފެށގިެން 

 )ހއައެް( މަސްދވުަހެވެ. 6

އެހެން އޮތްނަމވަެސް، އެކްސްޕޯޓްކުރުމުގެ ހއުްދަ  މި މއާްދގާެ )ހ( )ނ(  

ން ހަދާ މި ޤާނޫނގުެ ދށަު ދޫކުރުމގުއަި ބަލާނެ އިތުރު ޝަރުޠުތއަް 

ކަނޑައެޅުމގުެ އިޚްތިޔާރު މެނ ޖްމަންޓް އތޮރޯިޓއީަށް ގަވާއިދުގައި 

 ލިބގިެންވެއވެެ.
 

އމިޕްޓޯކްރުމުގުެ ހއުދްަ 

 ދކޫރުމުގުެ ޝރަޠުތުއަް 

ގައި ހިމެނ  އެއްޗެއް އިމްޕޯޓްކުރުމުގެ  1މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ޖަދުވަލު  )ހ(  .18

 ނަމއަވެެ.ހއުްދަ ދޫކުރވެ ނީ އަންނަނވިި ކަންކަން ފުރިހަމވަާ
 

އެ އެއްޗެއް އިމްޕޯޓްކުރުމގުެ ސަބަބުން އެ އެއްޗެއގްެ ޤުދުރަތީ   (1)   

އާބާދީއަށް ގެއްލުމެއް ނުލިބ ނެކަން ޔަޤީންކުރުމާއި، 

އިމްޕޯޓްކުރާ އެއްޗަކީ ދިރ  އެއްޗެއްނަމަ އިމްޕޯޓްކުރާ 

 ގުޅ ގޮތުން މި ޤާނޫނުގެ ފަރާތކަީ، އެފަދަ ތަކެތި ގެންގުޅުމާ

އިދުގއަި ކަނޑައަޅާފައިވާ ގޮތުގެމަތިން އެފަދަ ދަށުން ހަދާ ގވަާ

ކަންހުރި ފަރާތއެްކނަް ލުޤާބިތަކެތި ގެނގްުޅުމުގެ ފުރިހަމަ 

ސއަިންޓިފިކް އޮތޯރިޓީން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީއަށް 

 އަދި  ޔަޤީންކޮށްދީފއަވިުން؛

ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ،  ދިރ  ތަކެތި އިމްޕޯޓްކުރެވ    (2)   

ން އެއްޗެއްގެ އުފެއްދުމަކީ ވިޔަފާރީގެ ބ ނުމގުއަި ނވުަތަ، އެއި
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ނޫންކަން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީށަް  އިމްޕޯޓްކުރވެ  އެއްޗެއް

 ޔަޤީނވްުން.

ގައި ހިމެނ  ދިރ  ތަކެތި، ނުވަތަ އއެިން  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  )ށ(  

ގެ އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނވުަތަ، އެއިން އއެްޗެއްގެ އުފއެްދުމަކަށް މި މއާްދާ

)ހ( ގެ ދަށުން ދޫކުރާ އިމްޕޯޓް ހއުްދަ ދޫކުރވެ ނެ އެންމެ ދިގު 

)ހއަެއް(  6މއުްދަތކަީ، ހއުްދަ ދޫކުރާ ތާރީޚުން ފެށގިެން 

 ވެ.މަސްދވުަހެ

މި މއާްދގާެ )ހ( އެހެން އޮތްނަމވަެސް، އިމްޕޯޓްކުރުމުގެ ހއުދްަ  )ނ(  

 ހަދާ މި ޤާނޫނގުެ ދށަނުްދޫކުރުމގުއަި ބަލާނެ އިތުރު ޝަރުޠުތއަް 

ކަނޑައެޅުމގުެ އިޚްތިޔާރު މެނ ޖްމަންޓް އތޮރޯިޓއީަށް ގަވާއިދުގައި 

 ލިބގިެންވެއވެެ.
 

ރއީކެސްޕްޓޯކްރުމުގުެ ހއުދްަ 

 ދކޫރުމުގުެ ޝރަޠުތުއަް 

މި ޤާނޫނގުެ ދަށނުް ރއީެކްސްޕޯޓްކުރުމގުެ ހއުްދަދވެ ނީ އަންނަނިވި  )ހ(  .19

 ކަންކަން ފުރިހަމވަާނަމއަވެެ.
 

ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެއްގެ ، އިވާ ދިރ  ތަކެތި އިމްޕޯޓްކޮށްފަ  (1)   

ބއައެް ނުވަތަ، އއެިން އެއްޗެއގްެ އުފއެްދުމަކީ މި ޤާނޫނާ 

އެއްގޮތވްާ ގޮތގުެމަތިން އިމްޕޯޓްކޮށްފއަވިާ އެއްޗެއްކަން 

 މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ޔަޤީނވްުން؛
މެ ރއީެކްސްޕޯޓްކުރެވ ނީ އެން، ދިރ  ތަކތެި މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން   (2)   

 ރފަހގުެ "ސައިޓީސް ގައިޑްލއަިން ފޯ ނޮން އއެާ

ޓްރާންސްޕޯޓް އޮފް ލއަވިް ވއަިލްޑް އެނިމަލްސް އެންޑް 

ޕްލާންޓްސް" އއާި "ލައިވް އެނިމަލްސް ރގެއިުލ ޝަން" އާއި 

ނ ޝަނަލް ރ"ޕެރިޝަބަލް ކގާޯ ރެގިއުލ ޝަން އޮފް ދަ އިންޓަ

ޓްރާންސްޕޯޓް އެސޯސިއ ޝަން" އާ އެއްގޮތްވާ  ރއއެާ

 ތގުެމަތިންކަން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ޔަޤީންވުން؛ގޮ
މި ޤާނޫނގުެ ދަށނުް ހިމެނ  ދިރ  އއެްޗެހި   (3)   

އެ އެއްޗެއް ރީއެކްސްޕޯޓްކުރުމަށް  ،ރއީެކްސްޕޯޓްކުރާނަމަ
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ހަމަޖައްސާފއަވިަނީ އެ އެއްޗެއްގެ ޞިއްޙަތަށް ލިބިދާނެ 

ކާމެދު ގޮތަށް އަދި އެ އެއްޗަ  ސަލާމަތްކުރުވ ނެގެއްލުމުން 

ގޮތަކަށް ޢަމަލުނުކުރވެ ނެ ގޮތަކަށް ބ ރުކުރެވ ނެކަން  އިހާނެތި

 އަދި  މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ޔަޤީނވްުން؛
ގައި ހިމެނ  އއެްޗެއްނަމަ އެ އެއްޗެއް  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   (4)   

އިމްޕޯޓްކުރަން ކަނޑައެޅިފައިވާ ޤއަުމުގެ މެނ ޖްމަނޓްް 

އްޗއެް އިމްޕޯޓްކުރުމުގެ އެ އޮތޯރިޓީން އެ ޤއަުމަށް އެ 

 ހއުްދަދީފއަވިާކަން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ޔަޤީންވުން.

މި މއާްދގާެ )ހ( ގެ ދަށުން ދޫކުރވެ  ރީއެކްސްޕޯޓް ހއުްދަ ދޫކުރވެ ނެ  )ށ(  

)ހއައެް(  6އެންމެ ދގިު މއުްދަތކަީ، ހއުްދަ ދޫކުރާ ތާރީޚނުް ފެށގިެން 

 މަސްދވުަހވެެ.

ހ( އެހެން އޮތްނަމވަެސް، ރީއެކްސްޕޯޓް ހއުްދަ މި މއާްދގާެ ) )ނ(  

މި ޤާނޫނގުެ ދށަނުް ހަދާ ދޫކުރުމގުއަި ބަލާނެ އިތުރު ޝަރުޠުތއަް 

ކަނޑައެޅުމގުެ އިޚްތިޔާރު މެނ ޖްމަންޓް އތޮރޯިޓއީަށް ގަވާއިދުގައި 

 ލިބގިެންވެއވެެ.
 

 ހއުދްަ  އތެރެކެރުމުގުެ  ކނަޑނުް 

 ޝރަޠުތުއަް  ދކޫރުމުގުެ 
ގައި ހިމެނ  އެއްޗއެް ކަނޑުން  2އަދި  1ޖަދުވަލު  މި ޤާނޫނގުެ )ހ(  .20

 އެތެރެކުރުމަށް ހއުްދަދވެ ނީ އަންނަނިވި ކަންކަން ފުރިހަމވަާނަމއަވެެ.
 

ކަނޑުން އެތެރެކުރުމގުެ ސަބަބުން، އއެްވެސް ދިރުމއެްގެ   (1)   

ނަސްލަށް ގެއްލުމއެް ނވުާނެކަން ސއަިންޓިފިކް އޮތޯރިޓީން 

 އަދި  ؛ލަފާދީފއަވިުން

ގއަި ބަޔާންކޮށްފައވިާ ދިރ   1މި ޤާނޫނގުެ ޖދަުވަލު   (2)   

އެ އެއްޗަކީ ވިޔަފާރީގެ ބ ނުމުގައި ގެނެވ   ،އެއްޗއެްނަމަ

އެ އެއްޗއެް ގެންގުޅުމުގެ ޤާބިލުކަން  ،އެއްޗަކަށް ނވުުމާއެކު

ގެންނަ ފަރާތގުއަި ހުރިކަން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް 

 ން.ކަށވަަރުވު
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ހެން އޮތްނަމވަެސް، ކަނޑުން އެތެރެކުރުމުގެ މި މއާްދގާެ )ހ( އެ )ށ(  

މި ޤާނޫނުގެ ދަށނުް ހއުްދަ ދޫކުރުމގުއަި ބަލާނެ އިތުރު ޝަރުޠުތއަް 

ކަނޑއަެޅުމުގެ އިޚްތިޔާރު މެނ ޖްމަންޓް އތޮރޯިޓއީަށް ހަދާ ގވައާިދުގއަި 

 ލިބގިެންވެއވެެ.
 

 ގޅު ގތޮނުް  ދކޫރުމުާ  ހއުދްަ 

 ލބިދި   އތޮރޯޓިއީށަް  މނެ ޖމްނަޓްް 

 ބރާތުއަް  ރު އތިު 

ން ހއުދްއައެް ދޫކުރުމުގެ ކުރިން، އޮތޯރިޓީން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީ )ހ(  .21

ހޯދަން ބ ނނުވްާ އިތުރު މޢަލުޫމާތު ހދޯމުަށް، މި ޤާނޫނގުެ ދަށނުް 

ހއުްދައަށް އެދ  ހަދާ ގވައާިދުގައި ކަނޑައަޅާފއަވިާ ގޮތގުެމަތިން 

 ފަރާތަށް އެނގްިދާނެއެވެ.
 

 ހއުްދަ ،ތޯރިޓީން ބަލނަޖްެހ  ކަންތައްތއަް ބެލުމަށްފަހުމެނ ޖްމަނޓްް އޮ )ށ(  

ނުދިނުމަށް ނުވަތަ ކަނޑއަެޅ   ދިނުމަށް ނުވަތަ ހއުްދަ 

 ދިނުމަށް ނިންމިދާނއެވެެ. ޝަރުޠުތކަަކާއެކު ހއުްދަ
 

މެނ ޖްމަނޓްް އޮތޯރިޓީން ދކޫޮށްފއަވިާ ހއުްދައަކީ ޞައްޙަނޫން  )ނ(  

ކަމަށް ފަހުން ކޮށްފއަވިާ ހއުްދައެއް މަޢުލޫމާތއެގްެ މއަްޗަށް ބިނާކޮށް ދޫ

 ލވުާނެއެވެ.އެ ހއުްދަ ބާޠި ސާބިތވުއެްޖެނަމަ
 

ދިރ  އއެްޗެހީގެ ތެރއެިން ޓްރެވެލިނގް ޒޫ، ސަރކަސް، މެނާޖެރީ،  )ރ(  

ގަސްގަހގާެހގީެ މައުރޒަު ނުވަތަ އެހެނިހެން މައުރަޒުތަކުގައި ގެނގްުޅ  

ސޫލުތއަް މި ޤނާޫނުގެ އއެްޗެއްސާމެދު ޢަމަލުކރުނާެ ޚާއްޞަ އުދިރ  

 ދަށުން ހަދާ ގވައާިދުގައި ބަޔާންކުރަނވްާނެއެވެ.
 

 ގވައާދިު  ކނަކްމަގުއަި  ހއުދްއަބާހެ  

 ހދެނުް 
މި ޤާނޫނގުެ މި ބާބގުެ ދަށުން ދޫކުރވެ  އިމްޕޯޓް، އެކްސްޕޯޓް، ރީއެކްސްޕޯޓް   .22

ހއުްދއައާި ކަނޑުން އެތެރެކުރުމގުެ ހުއްދައަށް އެދި ހުށަހަޅާނެ ގޮތއާި، 

ހުށަހަޅަންޖެހ  ލިޔކެިޔުންތަކާއި، ހއުްދަ އާކުރުމާއި ހއުްދަ ދޫކުރުމގުައި 

ލު މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ހަދާ ގަވާއިދުގައި ޞީޢަމަލުކުރވެ ނެ ގޮތުގެ ތަފް 

 ބަޔާންކުރަނވްާނެއެވެ.
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 ބބާު  ހވަނަަ 

 ވޔިފަރާކިރުާ ފރަތާތްކައާި ތކަތެި ރޖަސިޓްރަކީރުނުް 

 

ނގުެ ދަށނުް ރޖަސިްޓަރީކުރުމަށް ކަނޑއަެޅ  ތަކެތި މި ޤާނޫ )ހ(  .23 ރޖަސިޓްރަކީރުނުް 

ރަޖިސްޓަރީކުރުމަށް ހުށހަޅަާ ފޯމއާި، ރަޖިސްޓަރީކުރުމުގެ 

ޝަރުޠުތަކއާި، ރަޖިސްޓަރީގައި ހިމަނަނވްާ ބައިތއަް މި ޤާނޫނުގެ 

 ދަށުން ހަދާ ގވައާިދުގައި ކަނޑއަަޅަންވާނެއެވެ.

ވެސް އެއްޗެއްގެ ގއަި ހިމެނ  އއެް 1މި ޤާނޫނގުެ ޖދަުވަލު  )ށ(  

ވިޔަފާރިކުރަން އެދ  ފަރާތްތަކުން މެނ ޖމްނަްޓް އޮތޯރިޓގީައި 

 ރަޖިސްޓަރީކުރަނވްާނެއެވެ.

ގައި  1މި ޤާނޫނަށް ޢަމަލުކުރަން ފށައާިރު، މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  )ނ(  

ހިމެނ  އއެވްެސް އެއްޗެއްގެ ވިޔަފާރިކުރާ ފަރާތްތަކުން މި ޤާނޫނށަް 

)ތިނއެް( މަސްދވުަހުގެ  3ރީޚުން ފެށގިެން ޢަމަލުކުރަން ފަށާ ތާ

 ރީކުރަނވްާނެއެވެ.ޓަތެރ ގައި މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީގއަި ރަޖިސް
ގއަި ހިމެނ  ދިރ  ތަކެތގީެ ތރެއެިން  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  )ރ(  

ބަންދުކޮށގްެން ގެނގްުޅެ ބޮޑުކޮށްފައިވާ ދިރ  ތަކއެްޗާއި، 

ހގާެހީގެ ވިޔަފާރިކުރަން ބ ނުންވާ އާޓިފިޝަލްކޮށް ހއަްދާފައިވާ ގަސގްަ

މެދުވެރިކޮށް މި މުޢާހަދާގެ  ފަރާތްތއަް މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީ

 ސެކްރެޓ ރއިަޓްގައި ރަޖިސްޓަރީކުރަންޖެހ ނއެވެެ.

ގެންގުޅ   ދިރ  ތަކެތިގައި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ( ރ)މި މއާްދގާެ  )ބ(  

އަދި . ވެފަރާތްތަކުން އެ ތަކެތީގެ ރކެޯޑު ބަލަހައްޓަނވްާނެއެ 

މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް އެކަށީގެނވްާ ސަބަބގުެ މައްޗަށް ބިނާކޮށް، 

ފެނއިްޖެ ހިނދއެގްއަި އެފަދަ ތަކެތި ހުރި ތަނއެް ބަލއަި ފާސްކުރުމުގެ 

 ލިބގިެންވެއެވެ.މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް އިޚްތިޔާރު 
އޮތޯރިޓއީަށް  އެކަށީގެނވްާ ސަބަބގުެ މައްޗަށް ބިނާކޮށް، މެނ ޖްމަންޓް )ޅ(  

ގއަި  3އަދި  2ފެނއިްޖެ ހިނދއެގްއަި މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު 
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ބަޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ  ތަކެތި ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެއގްެ ބައެއް ނުވަތަ، 

އއެިން އެއްޗެއގްެ އުފެއްދުމެއް އއެީ ޚާއްޞަ ހއުްދއަެއްގެ ދަށުން 

 ކަމުގައި ރަޖިސްޓަރީކޮށގްެން ނޫނީ ގެންގުޅެ އާލާ ނުކުރވެ ނެ ތަކެތި

 ނުވަތަ އާޓިފިޝަލްކޮށް ނުހއެްދ ނެ ތަކެތި ކަމގުއަި ކަނޑައެޅިދާނއެވެެ.
އް އުނިވެއްޖެނަމަ، ޝަރުޠެކޮށގްެން ހިނގްާ ވިޔަފާރއިެއްގެ ރަޖިސްޓަރީ )ކ(  

އެކަމއެް އިޞްލާޙުކުރުމަށް މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ހަދާ ގވައާިދުގައި 

އެކަމއެް އިޞްލާޙު  އަކުންވިޔަފާރި ކަނޑއަަޅާ މއުްދަތުގެ ތެރ ގައި، އެ

ރުމގުެ އިޚްތިޔާރު ލުކުއެފަދަ ރަޖިސްޓަރީ ބާޠިނުކޮށްފިނަމަ 

 މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ލިބގިެންވެއެވެ.

ގެ ދިރ  އެއްޗެއް ގައި ބަޔާންކޮށްފައިވާ  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު  )އ(  

އި ގަ މި މުޢާހަދގާެ ސެކްރެޓ ރިއަޓް ކީދިރ  އެއްޗަވިޔަފާރިކުރެވ ނީ އެ 

   ރަޖިސްޓަރީކޮށްފއަވިާ ފެސިލިޓއީެއްގއަި ވިހާ ގެނގްުޅެފައިވާ އަދި 

 ފާހަގަވާނެ ގޮތަށް ދއާިމީ ފހާގައައެް ޖަހާފއަިވާ  އެއްޗއެްއެ 

 ނަމަ އެކަންޏވެެ.އެއްޗއެް
 

 ބބާު  ހތަވްނަަ 

 އސިތްސިންާ  އސުލޫތުކައާި  ޓރްނާސްޝްޕިމްނަޓްގާޅު   ޓރްނާސްޓިއާި 

 
 ޓރްނާސްޓިއާި 

 މނަޓްް ޓރްނާސްޝްޕިް 
ގއަި ހިމެނ  އެއްޗެހީގެ  3ނުވަތަ  2، 1ލު މި ޤާނޫނގުެ ޖަދވުަ )ހ(  .24

އަދި ، ރާންސްޝިޕްމަންޓގްައިވާ ދިރ  ތަކެތިއި ޓްޓާތެރއެިން ޓްރާންސި

، އއެިން އެއްޗެއްގެ ބއައެް ނުވަތަ، އއެިން އެއްޗެއގްެ އުފއެްދުމަކަށް

 ވެ.އް ބ ނުމެއް ނވުާނެއެ މި ޤާނޫނުގެ ދަށުން އިތުރު ހއުްދައެ 

 އި ޓްރާންސްޝިޕްމަންޓގްއަި ބެހެއްޓ  ތަކެތި ހުންނަނވްާނީޓްރާންސިޓާ )ށ(  

މޯލްޑވިްސް ކަސްޓަމްސް  ޢަމަލުކުރާނީ ތަކެއްޗާމެދު އެފަދަ އަދި

ކނަޑައަޅާ  އި އަދި ކަމގާުޅ  އެހެން އިދާރާތަކުންސަރވިސްއާ

 އުސޫލުތަކާ އެއްގޮތވްާ ގޮތުގެމަތިންނވެެ.
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އި ތޯރިޓީން ބ ނުނވްއެްޖެ ހިނދއެގްއަި ޓްރާންސިޓާއެންފޯސްމަންޓް އޮ )ނ(  

ޓްރާންސްޝިޕްމަންޓގްއަި ބެހެއްޓިފއަި ހުންނަ ތަކތެި ބަލައި 

ފާސްކުރުމއާި، އެ ތަކެއްޗާއެކު ހުށަހަޅާފއަވިާ ހއުްދައިގެ ޞައްޙަކަން 

 ޔަޤީންކުރުމގުެ އިޚްތިޔާރު އެ އޮތޯރިޓީއަކަށް ލިބގިެންވެއެވެ.
 

 ކރުނިް  ހމިނެމުގުެ  މޢުހާދަގާއަި 

 މޢުމާލަތާް  ކށޮފްއަވިާ 
ގައި  IIIއަދި އެޕެންޑިކްސް ، IIއެޕެންޑިކްސް ، Iމުޢާހަދގާެ އެޕެންޑިކްސް   .25

ތަކެތި ހިމެނުމގުެ ކުރިން ކޮށްފައިވާ  މުޢާހަދގާއަި އެ ،ހިމެނ  ތަކެތގީެ ތެރއެިން

ކޮށްފއަވިާ ތަކެތީގެ ޓްއެކްސްޕޯޓް އަދި ރއީެކްސްޕޯ ،ވިޔަފާރިއާއި އިމްޕޯޓް

މުޢާހަދގާެ ތިން  ،ޗަކަށް މި ޤާނޫނއެް ނުހިނގާނެއެވެ. އެހެންނަމވަެސް މއަް

ދިރ  ތަކެތީގެ އެޕެނޑްިކްސްގެ ތެރއެިން އެޕެންޑިކްސްއެއްގއަި އެއްވެސް 

ބާވަތެއް، ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއގްެ ބައއެް ނުވަތަ، އެއިން އެއްޗެއްގެ 

ނަމަ އެކަމާ ގުޅ ގޮތުން އުފއެްދުމއެް ހިމެނިފއަވިާނަމަ ނުވަތަ އަލަށް ހިމެނއިްޖެ

ޢަމަލުކުރވެ ނީ މި ޤާނޫނގުއަި ކަނޑައަޅާފައިވާ އުސޫލުތަކާ އެއްގޮތްވާ 

 ގޮތގުެމަތިންނވެެ.
 

 ގ ބސިގީއަި  ނވުތަަ  އމައިލްަ 

 އއެޗްހެި  ބ ނނުކްރުާ 
ގއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ އެއްޗެހގީެ ތެރއެިން،  2އަދި  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   .26

ނުވަތަ ، ގެ ބ ނުމަށް ދވިެހިރއާްޖެއަށް އިމްޕޯޓްކުރާއަމިއްލަ ބ ނުމަށއާި ގ ބިސީ

ދވިެހިރއާްޖއެިން އެކްސްޕޯޓްކުރާ ނުވަތަ ރއީެކްސްޕޯޓްކުރާ ދިރުން ނެތް ތަކެތި، 

ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނވުަތަ، އެއިން އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުންތަކަކީ 

 .މި ޤާނޫނުން އިސްތިސްނާވާ އެއްޗެއްސެވެ
 

 ތނައެގްއަި  ގނެގްޅު   ބނަދްކުށޮގްނެް 

 އދަި  ބޑޮކުރުާ  ގނެގްޅުެ  ވހިާ 

 ތކަތެި  ހއަދްފާއަވިާ  އޓާފިޝިލަީ 

ގއަި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ދިރ  ތަކެތގީެ ތެރެއިން  1މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު   .27

ތަކެތި  ރީކޮށްފއަވިާ ބަންދުކޮށްގެން ދިރ ޓަމުޢާހަދގާެ ސެކްރެޓ ރިއަޓްގައި ރަޖިސް

ގުޅެ ބޮޑުކުރާ ނުވަތަ އާޓިފިޝަލީ ހއަްދާފއަިވާ ގެނގްުޅ  ތަނެއްގައި ވިހާ ގެން 

ތަކެތި ވިޔަފާރގީެ ބ ނުމަށް ބ ނުންކުރާނަމަ، އެފަދަ ތަކެއްޗާމެދު ޢަމަލުކުރނާީ 

ގައިވާ ދިރ  ތަކެއްޗާމެދު ޢަމަލުކުރުމަށް  II މުޢާހަދގާެ އެޕެންޑިކްސް

 ކަނޑއަަޅާފައިވާ އުސޫލުތަކާ އެއގްޮތްވާ ގޮތުގެމަތިންނވެެ.
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ޓްގއަި ރަޖިސްޓަރީކޮށްފައިވާ ސއަިންޓިފިކް އަމުޢާހަދގާެ ސެކްރެޓ ރި  .28 އކެސްޗް ނޖްް  ކް ސއަނިޓްފިި 

ޓިއުޝަނަކަށް ޓިއިންސްޓިޓިއުޝަނަކުން އެފަދަ އެހެން ސއަިންޓިފިކް އިންސް

ހަދިޔގާެ ގޮތުގައި ދ  ނުވަތަ އަނބުރާ ދއަްކގާޮތަށް ދ  ނުވަތަ އެއްޗެއްގެ 

ނުވަތަ އާސާރީގޮތުން ހއިްކާ  ބަދަލގުއަި ދ  ހާބ ރއިަމް ސްޕެސިމަން

ރއަްކާކޮށްފައވިާ ތަކެތި ނވުަތަ ދިރ  ގަސްގަހގާެހގީެ ބައިތައް މި ޤާނޫނުގެ 

. ބާބގުއަި ބަޔާންކޮށްފއަވިާ ހއުްދަތއަް ނގެުމުން އިސްތިސްނވާެއެވެ ފަސވްަނަ

އެފަދަ ތަކެތގީއަި މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ނުވަތަ މެނ ޖމްނަްޓް އޮތޯރިޓީން 

 .ފަރާތަކުން ދޫކޮށްފައވިާ ލ ބަލެއް ހަރުކޮށްފައި ހުންނަނވްާނއެެވެ ކަނޑައަޅާ 
 

ލު މެނ ޖމްނަޓްް އޮތޯރިޓީގައި ޞީކުރެވ  ތަކެތީގެ ފުރިހަމަ ތަފްޓްއިމްޕޯ  .29 އގެޒްބިޓިސްް  ޓރްވެލެނިގް

ރަޖިސްޓަރީކޮށްފއަވިާނަމަ ނުވަތަ އެ އެއްޗަކީ މި ޤާނޫނަށް ޢަމަލުކުރަން ފެށުމގުެ 

އްދައެއްގެ ތެރ ގައި ހިމެނ  އއެްޗެއްކަން ކުރިން ދީފއަވިާ ހު

ސާބިތުކޮށްދވެއިްޖެނަމަ، ނުވަތަ އެ ތަކެއްޗަކީ ރަޖިސްޓަރީކޮށްފައިވާ 

ބަންދުކޮށގްެން ގެނގްުޅ  ޖަނަވާރު ގެނގްުޅ  ތަނެއްގައި އުފަނވްެ ގެންގުޅެ 

ބޮޑުކޮށްފައިވާ ތަކެތިކަން ސާބިތުކޮށްދވެއިްޖެނަމަ އަދި އެފަދަ ތަކއެްޗާމެދު 

ކުރވެެނީ އިންޞާފުވެރިކޮށްކަން މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ޢަމަލު

ކަށވަަރުވާނަމަ، ޓްރެވެލިންގ އެގްޒިބިޓްގެ ގޮތުގައި އެ ތަކެތި ގެނައުމަށް 

އެފަރާތއެް އިމްޕޯޓް، އެކްސްޕޯޓް ނުވަތަ ރއީެކްސްޕޯޓް ހއުްދަ ނގެުމުން 

 ނެއެވެ.ވާއިސްތިސްނާ
 

 ބބާު  އށަވްނަަ 

 ން ކނަކްަ  މލާީ  ފއަސިއާއާި 

 

މި ޤާނޫނގުެ ދަށނުް މެނ ޖމްަންޓް އޮތޯރިޓީން ފޯރުކޮށދް  ޚިދުމަތްތަކށަް   .30 ޗޖާތްއަް  އތިރުު  ފއީއާި 

ތިޔާރު މެނ ޖްމަނޓްް އޮތޯރިޓީއަށް ލިބގިެނވްެއެވެ. ޚިދުމަތގުެ ފއީއެް ނގެުމގުެ އިޚް 

މިގޮތުން ނގަާ ޚިދުމަތުގެ ފގީެ މިންވަރާއި ފީ ނގެުމާބެހ  އުސޫލު މި ޤނާޫނުގެ 

 ން ހަދާ ގވައާިދުގައި ބަޔާންކުރަނވްާނެއެވެ.ދަށު
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ށް މި ޤާނޫނާ ޚިލާފަމި ޤާނޫނގުއަި ބަޔާންކުރާ ދިރ  އެއްޗެއް،  )ހ(  .31 ބދަލަހުދޯނުް 

އެންފޯސްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ނުވަތަ  ސަބަބުން އެތެރެކުރުމގުެ

 ،ނގެުމަށް ކުރަންޖެހ  ޚރަދަުތއަް އެ ތކަެތިމެނ ޖްމަނޓްް އޮތޯރިޓީން 

 އެ ތަކެތި  ،ޚަރަދުތައް ހިނގާ ގުޅިގެން ނެގުމާ ތިއެ ތަކެ އަދި

 .އޮތޯރިޓީއަށް ދއަްކަނވްާނެއވެެ ފަރާތުން އެތެރެކުރި

އެންފޯސްމަންޓް މި މއާްދގާެ )ހ( ގއަި އެހެން އޮތްނަމވަެސް،  )ށ(  

ގެ ނިންމުން ނނިމްފާއަވިަނީ ނުވަތަ މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީ ގެއޮތޯރިޓީ

  ނިނމްއަިފިނަމަ  ނިންމުމއެް ނިހއާީ ންޤާނޫނާ ޚިލާފަށްކަމަށް ކޯޓަކު

މި މއާްދގާެ )ހ( ގެ ދަށުން ތަކެތި އެތެރެކުރި ފަރާތުން ދައްކާފައިވާ 

 ފއަިސާ އެފަރާތަށް އަނބުރާ ރައްދުކުރަނވްާނެއވެެ.
 

 ބބާު  ނވުވަނަަ 
 އދަބަު  ކށުއާި 

 
ނވުަތަ އއެިން ،  އއެްޗެއް މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލއެްގައި ހިމެނ  ދިރ  )ހ(  .32 އތެރެކެރުނުް  ނލުއަި  ހއުދްއަާ 

އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނުވަތަ، އެއިން އެއްޗެއްގެ އުފެއްދުމއެް މި ޤާނޫނުގެ 

ދަށުން ދޫކުރާ ހއުްދައަކއާެކު މެނުވީ އިމްޕޯޓްކުރުމއާި، 

ކަނޑުން އެތެރެކުރުމަކީ  ،އެކްސްޕޯޓްކުރުމއާި، ރީއެކްސްޕޯޓްކުރުމއާި

 މަނާކަމެކވެެ.

ބަޔާންކޮށްފއަވިާ ޢަމަލއެް ކޮށްފި ފަރާތެއް ގއަި ( ހ)މި މއާްދގާެ  )ށ(  

މިލއިަން(  އެއް) -/1,000,000ހާސް( ރުފިޔާއއާި ހަ)ދި -/10,000

މގުެ އިޚްތިޔާރު މެނ ޖްމަންޓް ރުފިޔއާާ ދެމެދގުެ ޢަދަދަކުން ޖރޫިމަނާކުރު

 އޮތޯރިޓއީަށް ލިބގިެންވެއވެެ.
 

އަދި އއެިން ، ލެއްގައި ހިމެނ  ދިރ  އއެްޗެއް  ޖަދވުަމި ޤާނޫނގުެ )ހ(  .33 ކނޮޓްރްލޯކްރުނުް  ގނެގްޅުމުއާި،

އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނވުަތަ، އެއިން އެއްޗެއގްެ އުފއެްދުމއެް ޤާނޫނާ 

ޚިލާފަށް އަމިއްލަ ބ ނުމށަް ގެނގްުޅުމާއި، ކޮންޓްރޯލްކުރުމއާި، 
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މަސައްކަތްކުރުމާއި، ޢާންމުންނަށް ފެންނަ  ވިއްކުމއާި، ވިއްކުމަށް

 މަނާކަމެކވެެ.ތަންތާނގައި ބެހެއްޓުމަކީ 

 ގއަި ބަޔާންކޮށްފއަވިާ ޢަމަލއެް ކޮށްފި ފަރާތއެް( ހ)މި މއާްދގާެ  )ށ(  

( )ފަސްލއަްކަ 500,000/-ހާސް( ރުފިޔާއާއި )ފަސް -/5,000

ގެ އިޚްތިޔާރު މެނ ޖްމަންޓް ރުފިޔއާާ ދެމެދގުެ ޢަދަދަކުން ޖރޫިމަނާކުރުމު

 ވެ.އޮތޯރިޓއީަށް ލިބގިެންވެއެ
 

ތަކުރާރު އެ ޢަމަލއެް  ،ކޮށްފި ފަރާތއެް ޢަމަލއެް ތކަުރާރު ފު މި ޤާނޫނާ ޚިލާ  .34 ން ކރުު  ތކަރުރާު  ކށުް 

ކުރި ކޮންމެ ފަހަރަކަށް އެ ޢަމަލަކަށް ކަނޑއަެޅިފައިވާ ޖޫރިމަނާ ޢަދަދުގެ 

ގެ އިޚްތިޔާރު މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ދގެުނއަަށްވާ ޢަދަދަކުން ޖޫރމިނަާކުރުމު

 ވެ.ލިބގިެންވެއެ
 

މި ޤާނޫނގުއަި އަދަބު ކަނޑައަޅާފއަިނުވާ ކަންކަމުގއަި މި ޤާނޫނާ ޚިލާފުވާ   .35 ކށުތްއަް  އޅަފާއަނިވުާ ކނަޑަ  އދަބަު 

       ފަރާތއެގްެ އަދަބެއްގެ ގޮތުގައި އެކަމއެް ކުރާ ފަރާތް ނުވަތަ ފަރާތްތައް 

)އެއްހާސް( ރުފިޔއާާއި  -/1,000އެ ޢަމަލއެގްެ ކުޑަބޮޑު މިނަށް ބަލއަި، 

ހާސް( ރުފިޔއާާ ދެމެދގުެ ޢަދަދަކުން ޖޫރިމަނާކުރުމުގެ )ފަންސާސް -/50,000

 އިޚްތިޔާރު މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށް ލިބގިެންވެއެވެ.
 

ވަކި ފަރާތަކުން މި ޤާނޫނުގައި ކޮށގްެން ނވުާނެ ކަމަށް ބަޔާންކޮށްފއަވިާ ކަމަކީ،   .36 އފުލުނުް  ދޢަވުާ  ޖނިއާީ 

ޢުޤޫބާތު( ގެ ދަށުން ނވުތަަ )ދވިެހިރއާްޖ ގެ ޤާނޫނުލް 2014/9ޤާނޫނު ނަންބރަު 

އެހެން ޤާނޫނއެގްެ ދަށުން ޖނިއާީ ކުށއެް ކަމަށް ކަނޑައަޅާފައވިާ ކަމެއްނަމަ، 

އެފަދަ ޢަމަލއެް ކުރާ ފަރާތކަމާެދު މި ޤާނޫނގުެ ދަށނުް ކަނޑއަެޅ  އިދާރީ 

)ދވިެހިރއާްޖ ގެ  2014/9ފިޔވަަޅެއް ކަނޑައެޅުމގުެ އިތުރުން، ޤާނޫނު ނަންބަރު 

ޤޫބާތު( ގެ ދަށުން އެ މީހއެގްެ މއަްޗަށް ޖިނއާީ ދަޢުވާއއެް އުފުލުމަކަށް ޤާނޫނުލްޢު

 މި ޤާނޫނު ހުރަހއެް ނާޅއަވެެ.
 

 ވޔިފަރާކިރުވެ   ޚލިފާށަް  ޤނާނޫާ 

 ނގެނުް  ތކަތެި 
ނުވަތަ އެއިން އެއްޗެއްގެ ބއަެއް  ދިރ  އއެްޗެއްމި ޤާނޫނގުއަި ހިމެނ   )ހ(  .37

ޤާނޫނާ ޚިލާފަށް ގެނގްުޅ   ނވުަތަ، އއެިން އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުމަކީ
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 އެންފޯސްމަންޓް ބާރު ނގެުމގުެ އެއްޗެއް އެތަކެތި ކަމގުއަި ވާނަމަ، 

އޮތޯރިޓީއަށް ނުވަތަ އެފަރާތްތަކުން  މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށާއި

 .ލިބިގެންވެއެވެ ކަނޑައަޅާ ފަރާތަކަށް

ރުމަށް މި ޤާނޫނގުއަި ކަނޑައެޅިފައިވާ ކުށަކާ ގުޅިގެން އެ ކުށެއް ކު )ށ(  

ތަފާތު އާލާތްތަކއާި ތަކެތި ނގެުމގުެ ބާރު  ގެނގްުޅުނު ކޮށީގެ އިތުރުން

ނވުަތަ  އެންފޯސްމަންޓް އޮތޯރިޓއީަށާއި މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީއަށް

 ލިބގިެންވެއެވެ. އެފަރާތްތަކުން ކަނޑައަޅާ ފަރާތަކަށް

ހޯލްޑިނގް ފެސިލިޓީގައި  ތަކެތިމި މއާްދގާެ ދަށުން ނގަާ  )ނ(  

ޓުމަށްފަހު، ސއަިންޓިފިކް އޮތޯރިޓގީެ މަޝްވަރާއާއެކު، ޤާނޫނާ ބެހއެް

ޚިލާފަށް ވިޔަފާރިކޮށގްެން ނަގާ ތަކެތި ނއަްތާލުމަށްޓަކއަި މުޢާހަދާގެ 

        ގޮތުގެމަތިން  ލާފައިވާ މިންގަނޑާ އެއްގޮތްވާ ވާދަށުން އެކުލަ

 މެދު ޢަމަލުކުރވެ ނެއވެެ.ތަކެއްޗާއެ 
 

 މގުެ ގނެގްޅުު  ޚލިފާށަް  ޤނާނޫާ 

 ނއަތްލާނުް  ތކަތެި  ނގަާ  ސބަބަނުް 
 ނެތް  ދިރުމެއް އެއްޗަކީ ނަގާ ނުވަތަ ހިފަހއަްޓާ  ގެންވެޤާނޫނާ ޚިލާފު )ހ(  .38

 އެއްޗެއްގެ  އއެިން، ނވުަތަ  ބައެއް އެއްޗެއްގެ އެއިން ނުވަތަ ތަކެތި

 ޤާނޫނުގެ  މި ނއަްތާލާނީ އއެްޗެއް އެފަދަ، ކަމުގައިވާނަމަ އުފއެްދުމއެް

 އެންފޯސްމަންޓް ގޮތުގެމަތިން އެއގްޮތްވާ ގަވާއިދާ ލާއެކުލވަާ ދަށުން

 އަދި. ފަރާތަކުންނެވެ ކަނޑައަޅާ އޮތޯރިޓީން އެ ނުވަތަ އޮތޯރިޓީން

 ދވިެހިރާއްޖއެަށް  އެއްޗެއް އެ ޒިންމވާާނީ ޚަރަދަށް ހިނގާނެ އެކަމަށް

 އެއްޗެއް  އެ ނުވަތަ ގެނގްުޅުނު އެއްޗެއް އެ  ނުވަތަ އެތެރެކުރި

 .ފަރާތަކުންނވެެ އުޅުނު ބ ރުކުރަން ދވިެހިރއާްޖއެިން

     ތަކެތި ނައްތާލަނވްާނީ  ބަޔާންކޮށްފައިވާމި މއާްދގާެ )ހ( ގައި  )ށ(  

އެ އެއްޗެއް ނެގި ކަމުގެ ފުރިހަމަ މަޢުލޫމާތު މނެ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީއާ 

ޙިއްޞާކުރުމަށްފަހގުައި، ސައިންޓިފިކް އޮތޯރިޓގީެ މަޝވްަރާއާއެކު، 

 ކަނޑއަަޅާ  އޮތޯރިޓީން އެ ނުވަތަ ތޯރިޓީންއެންފޯސްމަންޓް އޮ

. އަދި އެ އޮތޯރިޓީން އެ އެއްޗެއް ނައްތާލެވުނު ގޮތް ފަރާތަކުންނވެެ
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ލު މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީއާ ޞީކޮށް، އ ގެ ތަފްޑުފުރިހަމައަށް ރެކޯ

 ޙިއްޞާކުރަންވާނެއެވެ.

ރި އެއްޗަކީ ދިރުންހު ނަގާ  ނުވަތަ ހިފަހައްޓާ ގެންވެޤާނޫނާ ޚިލާފު )ނ(  

ޤާނޫނާ  ،މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން އެކުލަވާލާފައިވާ، ނަމަކަމުގައިވާ އެއްޗއެް

ޚިލާފވުުމގުެ ސަބަބުން ނގަާ ދިރ  ތަކއެްޗާމެދު ޢަމލަކުުރާނެ 

އުސޫލުތއަް ބަޔާންކުރާ ގަވއާިދާ އއެގްޮތްވާ ގޮތުގެމަތިން މނެ ޖްމަންޓް 

 އޮތޯރިޓީން ވީ އެންމެ އަވަސް ފުރުޞަތއެްގައި އެފަދަ އެއްޗެއް 

ނއަްތާލުމގުެ ޕްލ ނއާި ނައްތާލުމގުއަި ޢަމަލުކުރަންވީ ގޮތް 

 ކަނޑއަަޅަންވާނެއެވެ.
 

 ބބާު  ދހިވަނަަ 

 އހެނެހިނެް 

 

 ވގެެން މި ޤާނޫނއާި މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ހަދާ ގވައާިދުތަކާ ޚިލާފު  )ހ(  .39 ފސެލިޓިީ  ހލޯޑްނިގް

ވާ ވަނަ މއާްދގާައި  38ޤނާނޫގުެ މި ނގަާ ތަކެތި،  ހިފަހައްޓާ ނުވަތަ

ގޮތގުެމަތިން ނއަްތާލވެުމާ ހަމއަަށް، ނުވަތަ އެ ތަކެއްޗާމެދު 

ޢަމަލުކުރވެ ނެ އެހެން އިންތޒިާމއެް ހަމަޖެހުމާ ހމައަަށް، 

ހޯލްޑިންގ ބަހައްޓާނެ ރައްކާތެރިކަމާއެކީ އެ ތަކެތި ބެލެހެއްޓުމަށްޓަކއަި 

)ތިރީސް(  30އް، މި ޤާނޫނަށް ޢަމަލުކުރަން ފަށާތާ ފެސިލިޓއީެ

 ތެރ ގައި ކަނޑއަަޅަންވާނެއެވެ.ދުވަހުގެ 

 ޚިލާފުވގެެން  ގވައާިދުތަކާ ހަދާ ދަށުން ޤާނޫނގުެ މި ޤާނޫނއާި މި )ށ(  

        ނއަްތާލުމާ ހަމއަަށް ނވުަތަ  ތަކެތި، ނގަާ ނުވަތަ ހިފަހައްޓާ

ތަކެއްޗާމެދު ޢަމަލުކުރެވ ނެ އެހެން އިންތޒިާމެއް ހަމަޖެހުމާ އެ 

އެ ތަކެތި ބެލެހެއްޓުމަށްޓަކައި، ހަމއަަށް، ރައްކާތެރިކަމއާެކީ 

 ހޯލްޑިންގ ފެސިލިޓއީަށް އެ ތަކެތި ގެންދަނވްާނެއވެެ.
ގެނެވ   ،ޓީގައި ރއަްކާތެރިކަމއާެކީ ގެންގުޅުމަށްޓަކައި ލިހޯލްޑިނގް ފެސި )ނ(  

ހޯލްޑިންގ ފެސިލިޓީއަށް ގެންގޮސް ބެލެހެއްޓުމާ ، ތަކެތިދިރ  
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ޖުރއާަތުތއަް، މުޢާހަދގާައި ގުޅ ގޮތުން ޢަމަލުކުރާނެ ގޮތގުެ ޢާނމްު އި

ބަޔާންކުރާ އުސޫލުތަކާ އެއްގޮތްވާ ގޮތުގެމަތިން، މި ޤާނޫނގުެ ދަށނުް 

 ހަދާ ގވައާިދުގައި މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ކަނޑައަޅަނވްާނެއެވެ.

ހޯލްޑިނގް ފެސިލިޓީގައި ބަހައްޓާފއަވިާ ތަކެއްޗާމެދު ޢަމަލުކުރާނެ ގޮތް  )ރ(  

 އއާި ކަމާބެހ  އެހެނިހެން ފަރާތްތަކުގެ ތޯރިޓީނިންމާނީ ސއަިންޓިފިކް އޮ

މަންޓް އޮތޯރިޓީންނވެެ. އަދި އެ ނިންމނުް ޖްމަޝްވަރގާެ މަތިން މެނ 

ތަންފީޛުކުރާނީ އެ ފެސިލިޓީއއެް ބެލެހެއްޓުމަށް ޙވަާލުކޮށްފއަިވާ 

 ފަރާތަކުންނވެެ.
 

ކޮށްފއަިނވުާނަމަ، މި ޤާނޫނުގެ މި ޤާނޫނގުއަި އެހެން ގޮތަކަށް ބަޔާން )ހ(  .40 ހނިގްނުް  ހދައަި  ގވައާދިު 

ދަށުން ހަދަންޖެހ  ގވައާިދުތައް ހަދއަި ހިނގްާނީ މެނ ޖްމަނޓްް 

 އޮތޯރިޓީންނވެެ.

މި ޤާނޫނަށް ޢަމަލުކުރަން ، މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން ހަދަންޖެހ  ގަވާއިދުތައް  )ށ(  

، އް( މަސްދުވަހގުެ ތެރ ގައި ހަދއަިއެ)ހަ 6ފަށާ ތާރީޚުން ފެށގިެން 

 ކާރގުެ ގެޒެޓުގައި ޝއާިޢުކުރަނވްާނެއެވެ.ދވިެހިސަރު
 

ޖަދުވަލކަީ، މި ޤާނޫނގުެ ބައެކވެެ. އެ ތިން  ތނިް މި ޤާނޫނގުއަި ހިމެނ    .41 ޖދަވުލަތުއަް 

 ޖަދުވަލވުެސް ކިޔަނވްާނީ، މި ޤާނޫނާ އެކުގައެވެ.
 

ދީޤުކޮށް، މި ޤާނޫނށަް ޢަމަލުކުރނަް ފަށާނީ މި ޤާނނޫު ފާސވްެ، ތަޞް  .42 ފށެނުް  ޢމަލަކުރުނަް  ޤނާނޫށަް 

)ތިނއެް(  3ދވިެހިސަރުކާރުގެ ގޒެެޓުގައި ޝއާިޢުކުރާ ތާރީޚުން ފެށިގެން 

 މަސްދވުަސް ހަމވަާ ތާރީޚުން ފެށގިެންނވެެ.
 

މި ޤާނޫނގުއަި އެހެން ގޮތަކަށް ބަޔާންކޮށްފއަި ނވުާހާހިނދކަު، އަންނަނިވި   .43 މނާކަރުނުް 

ތްތަކއާި ލަފްޒުތަކާ ލަފޒްުތަކަށް ދީފއަި އވެަނީ، އެ ޢިބާރާ ޢިބާރާތްތަކއާި

 .މާނަކުރުމވެެ ގުޅިގެން، ތިރީގައި ދީފައިވާ
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"ނެތިދިޔުމގުެ ބިރުހވީެފައިވާ ދިރ  ތަކެތގީެ ވިޔަފާރިއާބެހ   )ހ(  

ބއަިނަލްއަޤވްާމީ މުޢާހަދާ" ނުވަތަ "މުޢާހަދާ" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ، 

ން ގއަި ޢަމަލުކުރަން ފަށާފއަވިާ "ކޮނވްެންޝަން އޮ 1975ޖުލއަި  1

ނ ޝަނަލް ޓްރ ޑް އިން އެންޑ ންޖަރޑް ސްޕީޝީޒް އޮފް ރއިންޓަ

 ވއަިލްޑް ފއަުނާ އެންޑް ފްލޯރާ" އަށވެެ.

"އާޓިފިޝަލްކޮށް ހއަްދާފައިވާ ގަސްގަހގާެހި" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ،  )ށ(  

ކޮންޓްރޯލްކޮށްފައިވާ މާޙައުލެއްގއަި ހައްދާފައިވާ ގަސގްަހާގެއްސާއި، 

 .އ ގެ ބައިތަކަށެވެ

      "ބަންދުކޮށގްެން ގެންގުޅ  އެއްޗެހި" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ،  )ނ(  

އެ ތަކެތގީެ ޤުދުރަތީ މާޙައުލުގެ ތެރ ގއަި ނުހިމެނ  އަދި އނިސްާނުން 

އެ މާޙއަުލެއް ކޮންޓްރޯލްކޮށްފައިވާ މާޙއަުލެއްގައި ގަރުބގަަނެ އުފަންވެ 

 އާލވާެ ބޮޑުވާ ދިރ  ތަކެއްޗަށެވެ.

 ކެޓް އޮފް އޮރިޖިން" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ، ޤައުމަކުން، ފިޓް"ސެ )ރ(  

ގައި ހިމަނާފއަވިާ ދިރ  އެއްޗެހި، ނވުަތަ  3މި ޤާނޫނގުެ ޖަދުވަލު 

   އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނުވަތަ، އއެިން އެއްޗެއްގެ އުފއެްދުމެއް 

އެ ޤައުމަކުން އެކްސްޕޯޓްކުރަން ބަލާއިރު އެ އެއްޗަކީ އެ ޤައުމު ނނޫް 

ގއަި ނުހިމނަާ ޤައުމަކުން(  3ހެން ޤައުމަކުން )ޖަދުވަލު އެ

އައިސްފައވިާ އެއްޗއެްނަމަ އެ އެއްޗެއްގެ އަސްލު އައިސްފައިވާ ޤއަުމު 

 ސާބިތުކޮށްދ  ލިޔުމަށވެެ.

  "މުޢާހަދގާެ ސެކްރެޓ ރިއަޓް" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ، މުޢާހަދާގެ  )ބ(  

ކަންކަން ކުރުމަށް  ވަނަ ބައިގައި ބަޔާންކުރާ މުޢާހަދގާެ 12

 ޙވަާލުކުރެވިފައިވާ ސެކްރެޓ ރިއަޓްއަށވެެ.
"އެންފޯސްމަންޓް އޮތޯރިޓގީެ އޮފިސަރ" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ،  )ޅ(  

މޯލްޑވިްސް ކަސްޓަމްސް ސަރވިސްގެ ކަމާބެހ  ކަސްޓަމްސް 

 އޮފިސަރުންނަށވެެ.

ސަރަޙއަްދުން ދިވެހިރއާްޖ ގެ  "އެކްސްޕޯޓް" ކަމަށް ބުނެފައި އެވަނީ، )ކ(  

 އެއްޗއެް ބ ރަށް ގެންދިޔުމަށވެެ.
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ދވިެހިރއާްޖ ގެ ސަރަޙއަްދަށް  "އިމްޕޯޓް" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ، )އ(  

 އެއްޗއެް އެތެރެކުރުމަށވެެ.

މި ޤާނޫނުގެ ދަށުން  "ރއީެކްސްޕޯޓް" ކަމަށް ބުނެފއަި އެވަނީ، )ވ(  

ނގުެނެސް  އިމްޕޯޓްކޮށްފައިވާ އެއްޗެއް، އ ގެ ޒާތަށް ބަދަލއެް

 .ދވިެހިރއާްޖއެިން ބ ރަށް ގަވާއިދާ އެއްގޮތަށް ގެންދިޔުމަށެވެ 

"ކަނޑުން އެތެރެކުރުން" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ، އއެްވެސް  )މ(  

ޤއަުމެއްގެ ޤާނޫނީ އިމގުެ ތެރ ގއަި ނުހިމެނ  ކަނޑގުެ ސަރަޙައްދަކުން 

ގައި ހިމނެ  ދވިެހިރއާްޖެއަށް އެތެރެކުރެވ ، މުޢާހަދގާެ އެޕެންޑިކްސްއެއް

ދވިެހިރއާްޖއެަށް  ބައެއްކަނޑގުެ ދިރުމެއް، ނވުަތަ ދިރުމއެގްެ 

 އެތެރެކުރުމަށވެެ.

ކަސްޓަމްސއްިން  "ބއަިނަލއްަޤްވާމީ ވިޔަފާރި" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ، )ފ(  

ކަނޑއަަޅާ އުސޫލުތަކެއްގެ މަތިން ކުރވެ  އިމްޕޯޓް، އެކްސްޕޯޓް، 

 ޑުން އެތެރެކުރުމަށވެެ.ނުވަތަ ރއީެކްސްޕޯޓް ނވުަތަ ކަނ

މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ނވުަތަ  "ލ ބަލް" ކަމަށް ބުނެފއަި އެވަނީ، )ދ(  

 މެނ ޖްމަންޓް އޮތޯރިޓީން ކަނޑައަޅާ ފަރާތަކުން ދޫކުރާ ފާހގަައަށވެެ.

މި ޤާނޫނގުެ ދަށުން އިމްޕޯޓް،  "ހުއްދަ" ކަމަށް ބުނެފއަި އެވަނީ، )ތ(  

ކުރާ ނުވަތަ ކަނޑުން އެތެރެކުރާ ދރި  އެކްސްޕޯޓް އަދި ރީއެކްސްޕޯޓް 

އެއްޗެހި، އަދި އެއިން އެއްޗެއްގެ ބއައެް ނުވަތަ، އެއިން އެއްޗެއްގެ 

 އުފއެްދުމަކަށް ދޫކުރެވ  ރަސްމީ ލިޔުމަށވެެ.
"އަމިއްލަ ނުވަތަ ގ ބިސީގއަި ބ ނުންކުރާ އެއްޗެހި" ކަމަށް ބުނެފައި  )ލ(  

އުޅުމުގައި ތުގައިވާ، ޢާންމު ދިރިކއިްޔާލްއވެަނީ، އަމިއްލަ ފަރުދެއގްެ މި 

ބ ނުންކުރާ ދިރ  އެއްޗެހި ނުވަތަ އއެިން އެއްޗެއްގެ ބައެއް ނުވަތަ، 

 އއެިން އެއްޗެއްގެ އުފެއްދުމަށވެެ.
 "ސއަިންޓިފިކް އިންސްޓިޓިއުޝަން" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ، )ގ(  

ޗްކުރާ މަރުކަޒު ނުވަތަ ސައިންޓިފިކް ސަރޔުނވިަރސިޓީ، ނުވަތަ ރި 

 އޒުއިަމަށެވެ.މި
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ކަނޑައަޅާފއަިވާ  "ކަންޓްރީ އޮފް އޮރިޖިން" ކަމަށް ބުނެފއަި އެވަނީ، )ޏ(  

ދިރ  އއެްޗެއް، ނުވަތަ އެއިން އއެްޗެއްގެ ބއައެް ނވުަތަ، އއެިން 

 އެއްޗެއްގެ އުފެއްދުމެއް ނިސްބަތވްާ ޤއަުމަށވެެ.

، "މޯލްޑވިްސް ކަސްޓަމްސް ސަރވިސް" ކަމަށް ބުނެފައި އވެަނީ  )ސ(  

)ދވިެހިރއާްޖ ގެ ކަސްޓަމްސގްެ ޤާނޫނު(  2011/8ޤާނޫނު ނަންބަރު 

 ގެ ދަށުން އުފއަްދާފައިވާ މޯލްޑިވްސް ކަސްޓަމްސް ސަރވިސްއަށވެެ.

ލ ބަލްކުރވެިފައިވާ  "ހާބ ރއިަމް ސްޕެސިމަން" ކމަށަް ބުނެފއަި އވެަނީ، )ޑ(  

 ކަށވެެ.ގަސގްަހގާެހި ނުވަތަ އ ގެ ބަޔަ ޕްރިސާވްކުރވެިފައވިާނވުަތަ 

     ،"ދިރ  ތަކެތި" ނުވަތަ "ދިރ  އއެްޗެހި" ކަމަށް ބުނެފއަި އވެަނީ  )ޒ(  

މި ޤާނޫނގުެ ޖަދވުަލުތަކގުައި ބަޔާންކޮށްފއަވިާ ގަސްގަހާގެއްސާއި 

ޖަނވަާރަށއާި އެނޫންވެސް އެ ޖަދވުަލުތަކުގއަި ބަޔާންކޮށްފއަިވާ 

 ދިރ  ތަކެއްޗަށވެެ. އެންމެހއަި

______________________ 
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 1ޖަދވުލަު 

 ތކަތެި  ގައި ހމިެނޭ، ވޔިފަާރީގެ ސަބަބނުް ނތެދިޔިމުގުެ ބރިުހީވފެައވިާ ދިރޭ  Iމޢުހާަދގާެ އޕެެނޑްކިސްް 
 

އސިތްިސންާ  ނަސލްުތަކެވެ. އދަި، އެ ތަކެއްޗކަީ ޚާއޞްަ  ތަކެތީގެ ދރިޭ ބިރހުީވެފައިވާ ނތެިދިޔުމުގެ ސބަބަުން  މި ޖަދުވަލުގައި ހިމނެޭނީ ބައިނލަްއަޤްވާމީ ވިޔަފާރީގެ
 ތަކެތގީެ  ދިރޭ ބިރހުީވެފައިވާ ތަރުތބީުކށޮްފައި އވެަނީ، ނތެިދިޔުމުގެތަކެތީގެ ނަސލްުތައް  ދރިޭ ދިރޭ ތަކެއްޗެވެ. މި ޖަދުވަލުގައި، މނަާ  ވިޔަފާރިކުރުން ތަކެތީގެ އެ  މނެުވީ ޙާލތަްތަކެއްގައި
 ގައި ބނޭުންކޮށްފައިވާ ތަރުތބީާ އެއްގޮތްވާ ގޮތުގެމތަިނންެވެ. ''Iއެޕެންޑިކްސް '' މުޢހާަދާގެ ބައިނލަްއަޤްވާމީ ވިޔަފާރިއބާެހޭ

 

 

CITES APPENDIX I 
Part I 

FAUNA (animals) 

Phylum—Chordata  

Class—Mammalia (mammals) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Artiodactyla 
Antilocapridae – Pronghorns Antilocapra americana 

Only the population of Mexico is 

included in this Appendix. No other 

population is included in the 

Appendices 

Addax nasomaculatus  



 

 

 

 

 

 

II 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Bovidae – Antelopes, cattle, 

duikers, gazelles, goats, sheep, 

etc. 

Bos gaurus 

Excludes the domesticated form, 

which is referenced as Bos frontalis, 

and is not subject to the provisions 

of the Convention 

Bos mutus 

Excludes the domesticated form, 

which is referenced as Bos 

grunniens, and is not subject to the 

provisions of the Convention 

Bos sauveli  

Bubalus depressicornis  

Bubalus mindorensis  

Bubalus quarlesi  

Capra falconeri  

Capricornis milneedwardsii  

Capricornis rubidus  

Capricornis sumatraensis  

Capricornis thar  

Cephalophus jentinki  

Gazella cuvieri  

Gazella leptoceros  

Hippotragus niger variani  

Naemorhedus baileyi  



 

 

 

 

 

 

III 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Naemorhedus caudatus  

Naemorhedus goral  

Naemorhedus griseus  

Nanger dama  

Oryx dammah  

Oryx leucoryx  

Ovis gmelini 

Only the population of Cyprus; no 

other population is included in the 

Appendices 

Ovis hodgsoni  

Ovis nigrimontana  

Ovis vignei  

Pantholops hodgsonii  

Pseudoryx nghetinhensis  

Camelidae – Camels, 

guanacos, vicunas 
Vicugna vicugna 

Except the populations of: Argentina 

(the populations of the Provinces of 

Jujuy, Catamarca and Salta, and the 

semi-captive populations of the 

Provinces of Jujuy, Salta, Catamarca, 

La Rioja and San Juan), Chile 

(populations of the region of 

Tarapacá and of the region of Arica 



 

 

 

 

 

 

IV 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

and Parinacota), Ecuador (the whole 

population), Peru (the whole 

population) and the Plurinational 

State of Bolivia (the whole 

population), which are included in 

Appendix II 

Cervidae – Deer, huemuls, 

muntjacs, pudus 

Axis calamianensis  

Axis kuhlii  

Axis porcinus annamiticus  

Blastocerus dichotomus  

Cervus elaphus hanglu  

Dama dama mesopotamica  

Hippocamelus spp.  

Muntiacus crinifrons  

Muntiacus vuquangensis  

Ozotoceros bezoarticus  

Pudu puda  

Rucervus duvaucelii  

Rucervus eldii  

Moschidae – Musk deer Moschus spp. 
Only the populations of Afghanistan, 

Bhutan, India, Myanmar, Nepal and 



 

 

 

 

 

 

V 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Pakistan; all other populations are 

included in Appendix II 

Suidae – Babirusa, hogs, pigs 

Babyrousa babyrussa  

Babyrousa bolabatuensis  

Babyrousa celebensis  

Babyrousa togeanensis  

Sus salvanius  

Tayassuidae - Peccaries Catagonus wagneri  

Carnivora 

Ailuridae – Red pandas Ailurus fulgens  

Canidae – Dogs, foxes, wolves 
Canis lupus 

Only the populations of Bhutan, 

India, Nepal and Pakistan; all other 

populations are included in 

Appendix II. Excludes the 

domesticated form and the dingo 

which are referenced as Canis lupus 

familiaris and Canis lupus dingo, 

respectively, which are not subject to 

the provisions of the Convention 

Speothos venaticus  

Felidae – Cats  Acinonyx jubatus 

Annual export quotas for live 

specimens and hunting trophies are 

granted as follows: Botswana: 5; 

Namibia: 150; Zimbabwe: 50. The 



 

 

 

 

 

 

VI 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

trade in such specimens is subject to 

the provisions of Article III of the 

Convention 

Caracal caracal 

Only the population of Asia; all other 

populations are included in 

Appendix II 

Catopuma temminckii  

Felis nigripes  

Herpailurus yagouaroundi 

Only the populations of Central and 

North America; all other populations 

are included in Appendix II 

Leopardus geoffroyi  

Leopardus guttulus  

Leopardus jacobita  

Leopardus pardalis  

Leopardus tigrinus  

Leopardus wiedii  

Lynx pardinus  

Neofelis diardi  

Neofelis nebulosa  



 

 

 

 

 

 

VII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Panthera leo 

Only the populations of India; all 

other populations are included in 

Appendix II 

Panthera onca  

Panthera pardus  

Panthera tigris  

Panthera uncia  

Pardofelis marmorata  

Prionailurus bengalensis 

bengalensis 

Only the populations of Bangladesh, 

India and Thailand; all other 

populations are included in 

Appendix II 

Prionailurus planiceps  

Prionailurus rubiginosus 

Only the population of India; all 

other populations are included in 

Appendix II 

Puma concolor 

Only the populations of Costa Rica 

and Panama; all other populations 

are included in Appendix II 

Mustelidae – Badgers, 

martens, otters, weasets, etc; 

Lutrinae – Otters 

Aonyx capensis microdon 

Only the populations of Cameroon 

and Nigeria; all other populations 

are included in Appendix II 

Aonyx cinerea  



 

 

 

 

 

 

VIII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Enhydra lutris nereis  

Lontra felina  

Lontra longicaudis  

Lontra provocax  

Lutra lutra  

Lutra nippon  

Lutrogale perspicillata  

Pteronura brasiliensis  

Mustelinae – Grisons, honey 

badgers, martens, tayra, 

weasels 

Mustela nigripes  

Otariidae – Fur seals, sealions Arctocephalus townsendi  

Phocidae – Seals  Monachus spp.  

Ursidae – Bears, giant pandas 

Ailuropoda melanoleuca  

Helarctos malayanus  

Melursus ursinus  

Tremarctos ornatus  

Ursus arctos 

Only the populations of Bhutan, 

China, Mexico and Mongolia; all 

other populations are included in 

Appendix II 



 

 

 

 

 

 

IX 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Ursus arctos isabellinus  

Ursus thibetanus  

Viverridae – Binturong, civets, 

linsangs, otter-civet, palm 

civets 

Prionodon pardicolor  

Cetacea 

Balaenidae – Bowhead whale, 

right whales 

Balaena mysticetus  

Eubalaena spp.  

Balaenopteridae – Fin whales, 

humpback whales, rorquals 

Balaenoptera acutorostrata 

Except the population of West 

Greenland, which is included in 

Appendix II 

Balaenoptera bonaerensis  

Balaenoptera borealis  

Balaenoptera edeni  

Balaenoptera musculus  

Balaenoptera omurai  

Balaenoptera physalus All stocks 

Megaptera novaeangliae  

Delphinidae – Dolphins 

Orcaella brevirostris  

Orcaella heinsohni  

Sotalia spp.  

Sousa spp.  



 

 

 

 

 

 

X 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Eschrichtiidae – Grey whale Eschrichtius robustus  

Iniidae – River dolphins Lipotes vexillifer  

Neobalaenidae – Pygmy right 

whale 
Caperea marginata   

Phocoenidae – Porpoises  

Neophocaena asiaeorientalis  

Neophocaena phocaenoides  

Phocoena sinus  

Physeteridae – Sperm whales Physeter macrocephalus  

Platanistidae – River dolphins Platanista spp.  

Ziphiidae – Beaked whales, 

bottle-nosed whales 

Berardius spp.  

Hyperoodon spp.  

Chiroptera 
Pteropodidae – Fruit bats, 

flying foxes 

Acerodon jubatus  

Pteropus insularis   

Pteropus loochoensis  

Pteropus mariannus  

Pteropus molossinus  

Pteropus pelewensis  

Pteropus pilosus  

Pteropus samoensis  

Pteropus tonganus  



 

 

 

 

 

 

XI 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Pteropus ualanus  

Pteropus yapensis  

Cingulata Dasypodidae - Armadillos Priodontes maximus  

Dasyuromorphia Dasyuridae - Dunnarts 
Sminthopsis longicaudata  

Sminthopsis psammophila  

Diprotodontia 

Macropodidae – Kangaroos, 

wallabies 

Lagorchestes hirsutus  

Lagostrophus fasciatus  

Onychogalea fraenata  

Potoroidae – Rat-kangaroos Bettongia spp.  

Vombatidae – Wombats  Lasiorhinus krefftii  

Lagomorpha Leporidae – Hares, rabbits 
Caprolagus hispidus  

Romerolagus diazi  

Peramelemorphia 

Peramelidae – Bandicoots, 

echymiperas 
Perameles bougainville  

Thylacomyidae – Bilbies  Macrotis lagotis  

Perissodactyla 
Equidae – Horses, wild asses, 

zebras 

Equus africanus 

Excludes the domesticated form, 

which is referenced as Equus 

asinus and is not subject to the 

provisions of the Convention 

Equus grevyi  

Equus hemionus hemionus  



 

 

 

 

 

 

XII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Equus hemionus khur  

Equus przewalskii  

Rhinocerotidae – Rhinoceroses  Rhinocerotidae spp. 
Except the subspecies included in 

Appendix II 

Tapiridae – Tapirs  Tapiridae spp.  
Except the species included in 

Appendix II 

Pholidota Manidae – Pangolins 

Manis crassicaudata  

Manis culionensis  

Manis gigantea  

Manis javanica  

Manis pentadactyla  

Manis temminckii  

Manis tetradactyla  

Manis tricuspis  

Primates 
Atelidae – Howler monkeys, 

spiders moneys 

Alouatta coibensis  

Alouatta palliata  

Alouatta pigra  

Ateles geoffroyi frontatus  

Ateles geoffroyi ornatus  

Brachyteles arachnoides  

Brachyteles hypoxanthus  



 

 

 

 

 

 

XIII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Oreonax flavicauda  

Cebidae – Marmosets, 

tamarins, new-world monkeys 

Callimico goeldii  

Callithrix aurita  

Callithrix flaviceps  

Leontopithecus spp.  

Saguinus bicolor  

Saguinus geoffroyi  

Saguinus leucopus  

Saguinus martinsi  

Saguinus oedipus  

Saimiri oerstedii  

Cercopithecidae – Old-world 

monkeys 

Cercocebus galeritus  

Cercopithecus diana  

Cercopithecus roloway  

Macaca silenus  

Macaca sylvanus  

Mandrillus leucophaeus  

Mandrillus sphinx  

Nasalis larvatus  

Piliocolobus kirkii  



 

 

 

 

 

 

XIV 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Piliocolobus rufomitratus  

Presbytis potenziani  

Pygathrix spp.  

Rhinopithecus spp.  

Semnopithecus ajax  

Semnopithecus dussumieri  

Semnopithecus entellus  

Semnopithecus hector  

Semnopithecus hypoleucos  

Semnopithecus priam  

Semnopithecus schistaceus  

Simias concolor  

Trachypithecus geei  

Trachypithecus pileatus  

Trachypithecus shortridgei  

Cheirogaleidae – Dwarf lemurs  Cheirogaleidae spp.  

Daubentoniidae – Aye-aye  
Daubentonia 

madagascariensis 
 

Gorilla beringei  

Gorilla gorilla  



 

 

 

 

 

 

XV 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Hominidae – Apes, 

chimpanzees, gorillas, orang-

utans 

Pan spp.  

Pongo abelii  

Pongo pygmaeus  

Hylobatidae – Gibbons  Hylobatidae spp.  

Indriidae – Indris, sifakas, 

woolly lemurs 
Indriidae spp.  

Lemuridae – Large lemurs  Lemuridae spp.  

Lepilemuridae – Sportive 

lemurs 
Lepilemuridae spp.  

Lorisidae – Lorises  Nycticebus spp.  

Pitheciidae – Sakis, uakaris 
Cacajao spp.  

Chiropotes albinasus  

Proboscidea Elephantidae – Elephants 

Elephas maximus  

Loxodonta africana 

Except the populations of Botswana, 

Namibia, South Africa and 

Zimbabwe, which are included in 

Appendix II (subject to annotation 2) 

Rodentia 

Chinchillidae – Chinchillas Chinchilla spp. 

Specimens of the domesticated form 

are not subject to the provisions of 

the Convention 

Sciuridae – Ground squirrels, 

tree squirrels 
Cynomys mexicanus  



 

 

 

 

 

 

XVI 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Sirenia 

Dugongidae – Dugong  Dugong dugon  

Trichechidae – Manatees  

Trichechus inunguis  

Trichechus manatus  

Trichechus senegalensis  

 

Class—Aves (birds) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Anseriformes Anatidae – Ducks, geese, swans 

Anas aucklandica  

Anas chlorotis  

Anas laysanensis  

Anas nesiotis  

Asarcornis scutulata  

Branta canadensis leucopareia  

Branta sandvicensis  

Rhodonessa caryophyllacea  

Apodiformes Trochilidae – Hummingbirds  Glaucis dohrnii  

Charadriiformes 

Laridae – Gulls  Larus relictus  

Scolopacidae – Curlews, 

greenshanks 

Numenius borealis  

Numenius tenuirostris  

Tringa guttifer  



 

 

 

 

 

 

XVII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Ciconiiformes 

Ciconiidae – Storks  

Ciconia boyciana  

Jabiru mycteria  

Mycteria cinerea  

Threskiornithidae – Ibises, 

spoonbills 

Geronticus eremita  

Nipponia nippon  

Columbiformes Columbidae – Doves, pigeons 
Caloenas nicobarica  

Ducula mindorensis  

Coraciiformes Bucerotidae – Hornbills  

Aceros nipalensis  

Buceros bicornis  

Rhinoplax vigil  

Rhyticeros subruficollis  

Falconiformes 

Accipitridae – Hawks, eagles 

Aquila adalberti  

Aquila heliaca  

Chondrohierax uncinatus 

wilsonii 
 

Haliaeetus albicilla  

Harpia harpyja  

Pithecophaga jefferyi  

Cathartidae – New-world 

vultures 

Gymnogyps californianus  

Vultur gryphus  



 

 

 

 

 

 

XVIII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Falconidae – Falcons 

Falco araeus  

Falco jugger  

Falco newtoni Only the population of Seychelles 

Falco pelegrinoides  

Falco peregrinus  

Falco punctatus  

Falco rusticolus  

Galliformes 

Cracidae – Chachalacas, 

currassows, guans 

Crax blumenbachii  

Mitu mitu  

Oreophasis derbianus  

Penelope albipennis  

Pipile jacutinga  

Pipile pipile  

Megapodiidae – Megapodes, 

scrubfowl 
Macrocephalon maleo  

Phasianidae – Grouse, 

guineafowl, partridges, 

peafowl, pheasants, tragopans 

Catreus wallichii  

Colinus virginianus ridgwayi  

Crossoptilon crossoptilon  

Crossoptilon mantchuricum  

Lophophorus impejanus  



 

 

 

 

 

 

XIX 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Lophophorus lhuysii  

Lophophorus sclateri  

Lophura edwardsi  

Lophura swinhoii  

Polyplectron napoleonis  

Rheinardia ocellata  

Syrmaticus ellioti  

Syrmaticus humiae  

Syrmaticus mikado  

Tetraogallus caspius  

Tetraogallus tibetanus  

Tragopan blythii  

Tragopan caboti  

Tragopan melanocephalus  

Gruiformes Gruidae – Cranes  

Balearica pavonina  

Grus americana  

Grus canadensis nesiotes  

Grus canadensis pulla  

Grus japonensis  

Grus leucogeranus  



 

 

 

 

 

 

XX 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Grus monacha  

Grus nigricollis  

Grus vipio  

Otididae – Bustards  

Ardeotis nigriceps   

Chlamydotis macqueenii  

Chlamydotis undulata  

Houbaropsis bengalensis  

Rallidae – Rails  Gallirallus sylvestris  

Rhynochetidae – Kagu  Rhynochetos jubatus  

Passeriformes 

Atrichornithidae – Scrub-birds  Atrichornis clamosus  

Cotingidae – Cotingas  
Cotinga maculata  

Xipholena atropurpurea  

Fringillidae – Finches  Carduelis cucullata  

Hirundinidae - Martins Pseudochelidon sirintarae  

Icteridae – New-world 

blackbirds 
Xanthopsar flavus  

Muscicapidae – Old-world 

flycatchers 

Picathartes gymnocephalus  

Picathartes oreas  

Pittidae – Pittas  
Pitta gurneyi  

Pitta kochi  



 

 

 

 

 

 

XXI 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Sturnidae – Mynas, starlings  Leucopsar rothschildi  

Zosteropidae – White-eyes  Zosterops albogularis  

Pelecaniformes 

Fregatidae – Frigatebirds  Fregata andrewsi  

Pelecanidae – Pelicans Pelecanus crispus  

Sulidae – Gannets  Papasula abbotti  

Piciformes Picidae – Woodpeckers  Dryocopus javensis richardsi  

Podicipediformes Podicipedidae – Grebes  Podilymbus gigas  

Procellariiformes Diomedeidae - Albatrosses Phoebastria albatrus  

Psittaciformes 

Cacatuidae - Cockatoos 

Cacatua goffiniana  

Cacatua haematuropygia  

Cacatua moluccensis  

Cacatua sulphurea  

Probosciger aterrimus  

Loriidae – Lories, lorikeets  
Eos histrio  

Vini ultramarina  

Psittacidae – Amazons, 

macaws, parakeets, parrots 

Amazona arausiaca  

Amazona auropalliata  

Amazona barbadensis  

Amazona brasiliensis  

Amazona finschi  



 

 

 

 

 

 

XXII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Amazona guildingii  

Amazona imperialis  

Amazona leucocephala  

Amazona oratrix  

Amazona pretrei  

Amazona rhodocorytha  

Amazona tucumana  

Amazona versicolor  

Amazona vinacea  

Amazona viridigenalis  

Amazona vittata   

Anodorhynchus spp.  

Ara ambiguus  

Ara glaucogularis  

Ara macao  

Ara militaris  

Ara rubrogenys  

Cyanopsitta spixii  

Cyanoramphus cookii  

Cyanoramphus forbesi  



 

 

 

 

 

 

XXIII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Cyanoramphus 

novaezelandiae 
 

Cyanoramphus saisseti  

Cyclopsitta diophthalma 

coxeni 
 

Eunymphicus cornutus  

Guarouba guarouba  

Neophema chrysogaster  

Ognorhynchus icterotis  

Pezoporus occidentalis  

Pezoporus wallicus  

Pionopsitta pileata  

Primolius couloni  

Primolius maracana   

Psephotus chrysopterygius  

Psephotus dissimilis  

Psephotus pulcherrimus  

Psittacula echo  

Psittacus erithacus  

Pyrrhura cruentata  



 

 

 

 

 

 

XXIV 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Rhynchopsitta spp.  

Strigops habroptila  

Rheiformes Rheidae – Rheas  Pterocnemia pennata 

Except Pterocnemia pennata 

pennata which is included in 

Appendix II 

Sphenisciformes Spheniscidae – Penguins  Spheniscus humboldti  

Strigiformes 
Strigidae – Owls  

Heteroglaux blewitti  

Mimizuku gurneyi  

Ninox natalis  

Tytonidae – Barn owls Tyto soumagnei  

Struthioniformes Struthionidae – Ostriches Struthio camelus 

Only the populations of Algeria, 

Burkina Faso, Cameroon, the Central 

African Republic, Chad, Mali, 

Mauritania, Morocco, the Niger, 

Nigeria, Senegal and the Sudan; all 

other populations are not included 

in the Appendices 

Tinamiformes Tinamidae – Tinamous  Tinamus solitarius  

Trogoniformes Trogonidae – Quetzals  Pharomachrus mocinno  

 
Class—Reptilia (reptiles) 

 



 

 

 

 

 

 

XXV 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Crocodylia 

Alligatoridae – Alligators, 

caimans 

Alligator sinensis  

Caiman crocodilus 

apaporiensis 
 

Caiman latirostris 
Except the population of Argentina, 

which is included in Appendix II 

Melanosuchus niger 

Except for the population of Brazil, 

which is included in Appendix II, and 

the population of Ecuador, which is 

included in Appendix II and is subject 

to a zero annual export quota until 

an annual export quota has been 

approved by the CITES Secretariat 

and the IUCN/SSC Crocodile 

Specialist Group 

Crocodylidae – Crocodiles  Crocodylus acutus 

Except the population of the 

Integrated Management District of 

Mangroves of the Bay of Cispata, 

Tinajones, La Balsa and Surrounding 

Areas, Department of Córdoba, 

Colombia, and the population of 

Cuba, which are included in 

Appendix II; and the population of 

Mexico, which is included in 

Appendix II and is subject to a zero-



 

 

 

 

 

 

XXVI 

 

export quota for wild specimens for 

commercial purposes 

Crocodylus cataphractus  

Crocodylus intermedius  

Crocodylus mindorensis  

Crocodylus moreletii 

Except the population of Belize, 

which is included in Appendix II with 

a zero quota for wild specimens 

traded for commercial purposes, and 

the population of Mexico, which is 

included in Appendix II 

Crocodylus niloticus 

Except the populations of Botswana, 

Egypt (subject to a zero quota for 

wild specimens traded for 

commercial purposes), Ethiopia, 

Kenya, Madagascar, Malawi, 

Mozambique, Namibia, South Africa, 

Uganda, the United Republic of 

Tanzania (subject to an annual 

export quota of no more than 1,600 

wild specimens including hunting 

trophies, in addition to ranched 

specimens), Zambia and Zimbabwe, 

which are included in Appendix II 

Crocodylus palustris  



 

 

 

 

 

 

XXVII 

 

Crocodylus porosus 

Except the populations of Australia, 

Indonesia, Malaysia [wild harvest 

restricted to the State of Sarawak 

and a zero quota for wild specimens 

for the other States of Malaysia 

(Sabah and Peninsular Malaysia), 

with no change in the zero quota 

unless approved by the Parties] and 

Papua New Guinea, which are 

included in Appendix II 

Crocodylus rhombifer  

Crocodylus siamensis  

Osteolaemus tetraspis  

Tomistoma schlegelii  

Gavialidae – Gavials  Gavialis gangeticus  

Rhynchocephalia Sphenodontidae – Tuataras  Sphenodon spp.  

Sauria 

Agamidae – Spiny-tailed lizards, 

agamas 

Ceratophora erdeleni  

Ceratophora karu  

Ceratophora tennentii  

Cophotis ceylanica  

Cophotis dumbara  

Anguidae – Alligator lizards 
Abronia anzuetoi  

Abronia campelli  



 

 

 

 

 

 

XXVIII 

 

Abronia fimbriata  

Abronia frosti  

Abronia meledona  

Chamaeleonidae – Chameleons  Brookesia perarmata  

Gekkonidae – Geckos  

Cnemaspis psychedelica  

Gonatodes daudini  

Lygodactylus williamsi  

Helodermatidae – Beaded 

lizards, Gila monsters 

Heloderma horridum 

charlesbogerti 
 

Iguanidae – Iguanas  

Brachylophus spp.  

Cyclura spp.  

Sauromalus varius  

Lacertidae – Lizards  Gallotia simonyi  

Varanidae – Monitor lizards 

Varanus bengalensis  

Varanus flavenscens  

Varanus griseus  

Varanus komodoensis  

Varanus nebulosus  

Xenosauridae – Chinese 

crocodile lizards 
Shinisaurus crocodilurus  

Serpentes Boidae – Boas  Acrantophis spp.  



 

 

 

 

 

 

XXIX 

 

Boa constrictor occidentalis  

Epicrates inornatus  

Epicrates monensis  

Epicrates subflavus  

Sanzinia madagascariensis  

Bolyeriidae – Round Island boas 
Bolyeria multocarinata  

Casarea dussumieri  

Pythonidae – Pythons  Python molurus molurus  

Viperidae – Vipers  Vipera ursinii 

Only the population of Europe, 

except the area which formerly 

constituted the Union of Soviet 

Socialist Republics; these latter 

populations are not included in the 

Appendices 

Testudines 

Chelidae – Austro-American 

sideneck turtles 
Pseudemydura umbrina  

Cheloniidae – Sea turtles Cheloniidae spp.  

Dermochelyidae – Leatherback 

turtles  
Dermochelys coriacea  

Emydidae – Box turtles, 

freshwater turtles 

Glyptemys muhlenbergii  

Terrapene coahuila  

Batagur affinis  



 

 

 

 

 

 

XXX 

 

Geoemydidae – Box turtles, 

freshwater turtles 

Batagur baska  

Cuora bourreti  

Cuora picturata  

Geoclemys hamiltonii  

Mauremys annamensis  

Melanochelys tricarinata  

Morenia ocellata  

Pangshura tecta  

Platysternidae – Big-headed 

turtles 
Platysternidae spp.  

Testudinidae – Tortoises  

Astrochelys radiata  

Astrochelys yniphora  

Chelonoidis niger  

Geochelone elegans  

Geochelone platynotan  

Gopherus flavomarginatus  

Malacochersus tornieri  

Psammobates geometricus  

Pyxis arachnoides  

Pyxis planicauda  

Testudo kleinmanni  



 

 

 

 

 

 

XXXI 

 

 
Class—Amphibia (amphibians) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Anura 

Bufonidae – Toads 

Altiphrynoides spp.  

Amietophrynus channingi  

Amietophrynus superciliaris  

Atelophus zeteki  

Incilius periglenes  

Nectophrynoides spp.  

Nimbaphrynoides spp.  

Telmatobiidae – Andean water 

frogs 
Telmatobius culeus  

Caudata 
Cryptobranchidae – Giant 

salamanders 
Andrias spp.  

Trionychidae – Softshell turtles  

Apalone spinifera atra  

Chitra chitra  

Chitra vandijki  

Nilssonia gangetica  

Nilssonia hurum  

Nilssonia nigricans  



 

 

 

 

 

 

XXXII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Salamandridae – Newts and 

salamanders 
Neurergus kaiseri  

 
 
Class—Elasmobranchii (sharks) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Pristiformes Pristidae – Sawfishes Pristidae spp.  

 
 
 
Class—Actinopteri (fishes) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Acipenseriformes Acipenseridae – Sturgeons 
Acipenser brevirostrum  

Acipenser sturio  

Cypriniformes 
Catostomidae – Cui-ui Chasmistes cujus  

Cyprinidae – Carps Probarbus jullieni  

Osteoglossiformes Osteoglossidae – Bonytongue 
Scleropages formosus  

Scleropages inscriptus  

Perciformes Sciaenidae - Totoaba Totoaba macdonaldi  



 

 

 

 

 

 

XXXIII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Siluriformes Pangasiidae – Pangasid catfish Pangasianodon gigas  

 

Class—Coelacanthi (coelacanths) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Coelacanthiformes Latimeriidae – Coelacanths  Latimeria spp.  

 
Class—Insecta (insects) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Lepidoptera 

Papilionidae – Birdwing 

butterflies, swallowtail 

butterflies 

Achillides chikae chikae  

Achillides chikae hermeli  

Ornithoptera alexandrae  

Papilio homerus  

Parides burchellanus  

 
Phylum—Mollusca 

 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

XXXIV 

 

Class—Bivalvia (clams and mussels) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Unionoida 
Unionidae – Freshwater 

mussels, pearly mussels 

Conradilla caelata  

Dromus dromas  

Epioblasma curtisii  

Epioblasma florentina  

Epioblasma sampsonii  

Epioblasma sulcata perobliqua  

Epioblasma torulosa 

gubernaculum 

 

Epioblasma torulosa torulosa  

Epioblasma turgidula  

Epioblasma walker  

Fusconaia cuneolus  

Fusconaia edgariana  

Lampsilis higginsii  

Lampsilis orbiculata orbiculata  

Lampsilis satur  

Lampsilis virescens  

Plethobasus cicatricosus  

Plethobasus cooperianus  



 

 

 

 

 

 

XXXV 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Pleurobema plenum  

Potamilus capax  

Quadrula intermedia  

Quadrula sparsa  

Toxolasma cylindrella  

Unio nickliniana  

Unio tampicoensis 

tecomatensis 

 

Villosa trabalis  
 

Class—Gastropoda (snails and conches) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Stylommatophora 

Achatinellidae – Agate snails, 

oahu tree snails 
Achatinella spp. 

 

Cepolidae – Helicoid terrestrial 

snails 
Polymita spp. 

 

Part II 
 

FLORA (plants) 
 

 
 

Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Agavaceae – Agaves  Agave parviflora  

Apocynaceae – Elephant trunks, hoodias Pachypodium ambongense  



 

 

 

 

 

 

XXXVI 

 

Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Pachypodium baronii  

Pachypodium decaryi  

Araucariaceae – Monkey-puzzle trees Araucaria Araucana  

Cactaceae – Cacti  

Ariocarpus spp.  

Astrophytum asterias  

Aztekium ritteri  

Coryphantha werdermannii  

Discocactus spp.  

Echinocereus ferreiranus ssp. lindsayorum  

Echinocereus schmollii  

Escobaria minima  

Escobaria sneedii  

Mammillaria pectinifera Includes ssp. solisioides 

Melocactus conoideus  

Melocactus deinacanthus  

Melocactus glaucescens  

Melocactus paucispinus  

Obregonia denegrii  

Pachycereus militaris  

Pediocactus bradyi  



 

 

 

 

 

 

XXXVII 

 

Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Pediocactus knowltonii  

Pediocactus paradinei  

Pediocactus peeblesianus  

Pediocactus sileri  

Pelecyphora spp.  

Sclerocactus blainei  

Sclerocactus brevihamatus ssp. tobuschii   

Sclerocactus brevispinus  

Sclerocactus cloverae  

Sclerocactus erectocentrus  

Sclerocactus glaucus  

Sclerocactus mariposensis  

Sclerocactus mesae-verdae  

Sclerocactus nyensis  

Sclerocactus papyracanthus  

Sclerocactus pubispinus  

Sclerocactus sileri  

Sclerocactus wetlandicus  

Sclerocactus wrightiae  

Strombocactus spp.  



 

 

 

 

 

 

XXXVIII 

 

Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Turbinicarpus spp.  

Uebelmannia spp.  

Compositae – (Asteraceae) Kuth Saussurea costus  

Cupressaceae – Alerce, cypresses 
Fitzroya cupressoides  

Pilgerodendron uviferum  

Cycadaceae – Cycads Cycas beddomei  

Euphorbiaceae – Spurges  

Euphorbia ambovombensis  

Euphorbia capsaintemariensis  

Euphorbia cremersii 
Includes the forma viridifolia and the variety 

rakotozafyi 

Euphorbia cylindrifolia Includes the subspecies tuberifera 

Euphorbia decaryi 
Includes the varieties ampanihyensis, 

robinsonii and spirosticha 

Euphorbia francoisii  

Euphorbia moratii 
Includes the varieties antsingiensis,  

bemarahensis and multiflora 

Euphorbia parvicyathophora  

Euphorbia quartziticola  

Euphorbia tulearensis  

Fouquieriaceae – Ocotillos 
Fouquieria fasciculata  

Fouquieria purpusii  



 

 

 

 

 

 

XXXIX 

 

Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Leguminosae – (Fabaceae) Afrormosia, 

cristobal, palisander, rosewood, sandalwood 
Dalbergia nigra  

Liliaceae – Aloes  

Aloe albida  

Aloe albiflora  

Aloe alfredii  

Aloe bakeri  

Aloe bellatula  

Aloe calcairophila  

Aloe compressa 
Includes the varieties paucituberculata,  

rugosquamosa and schistophila 

Aloe delphinensis  

Aloe descoingsii  

Aloe fragilis  

Aloe haworthioides Includes the variety aurantiaca 

Aloe helenae  

Aloe laeta Includes the variety maniaensis 

Aloe parallelifolia  

Aloe parvula  

Aloe pillansii  

Aloe polyphylla  

Aloe rauhii  



 

 

 

 

 

 

XL 

 

Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Aloe suzannae  

Aloe versicolor  

Aloe vossii  

Nepenthaceae – Pitcher-plants (Old World) 
Nepenthes khasiana  

Nepenthes rajah  

Orchidaceae – Orchids1 

Aerangis ellisii  

Cattleya jongheana  

Cattleya lobata  

Dendrobium cruentum  

Mexipedium xerophyticum  

Paphiopedilum spp.  

Peristeria elata  

Phragmipedium spp.  

Renanthera imschootiana  

Palmae – (Arecaceae) Palms Dypsis decipiens  

Pinaceae – Firs and pines Abies guatemalensis  

Podocarpaceae – Podocarps  Podocarpus parlatorei  

Rubiaceae – Ayugue  Balmea stormiae  

                                                 
1 For all of the following Appendix-I species, seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, and transported in sterile containers are not subject to the 

provisions of the Convention only if the specimens meet the definition of ‘artificially propagated’ agreed by the Conference of the Parties. 



 

 

 

 

 

 

XLI 

 

Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Sarraceniaceae – Pitcher-plants (New World) 

Sarracenia oreophila  

Sarracenia rubra ssp. alabamensis  

Sarracenis rubra ssp. jonesii  

Stangeriaceae – Stangerias Stangeria eriopus  

Zamiaceae – Cycads 

Ceratozamia spp.  

Encephalartos spp.  

Microcycas calocoma  

Zamia restrepoi  
 

Interpretation 

1. Species included in this Appendix are referred to: 

a) By the name of the species; or 

b) As being all of the species included in a higher taxon or designated part thereof. 

 

2. The abbreviation “spp.” is used to denote all species of a higher taxon. 

 

3. Other references to taxa higher than species are for the purposes of information or classification only. The common names included after the scientific names of families 

are for reference only. They are intended to indicate the species within the family concerned that are included in the Appendices. In most cases this is not all of the 

species within the family. 

 

4. The following abbreviations are used for plant taxa below the level of species: 

a) “ssp.” is used to denote subspecies; and 

b) “var(s).” is used to denote variety (varieties). 

 

5. As none of the species or higher taxa of FLORA included in this Appendix is annotated to the effect that its hybrids shall be treated in accordance with the provisions of 

Article III of the Convention, this means that artificially propagated hybrids produced from one or more of these species or taxa may be traded with a certificate of 

artificial propagation, and that seeds and pollen (including pollinia), cut flowers, seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile 

containers of these hybrids are not subject to the provisions of the Convention. 



 

 

 

 

 

 

XLII 

 

 2ޖަދވުލަު 

 ތކަތެި  ސަބަބުން ނތެދިޔިުމގުެ ނުރައކްާ ކރުމިަތވިފެައވިާ ދިރޭ ވިޔފަާރގީެ ގައި ހިމެނޭ،  IIމޢުހާަދގާެ އޕެެނޑްކިސްް 
 

 ބިރު ނަސލްުތަކެވެ. މިއީ، ނތެިދޔިމުުގެ ތަކެތީގެ ދރިޭ  ތު ބޮޑުޞަކުރިމަތވިމުުގެ ފުރު ނުރައްކާ ނތެިދިޔުމުގެ ސބަބަުން މި ޖަދުވަލުގައި ހިމނެޭނީ ބައިނލަްއަޤްވާމީ ވިޔަފާރީގެ
މި  ކައިރި މުސތްަޤބްަލެއްގައި ނތެިދިޔުމުގެ ބިރު ކުރިމަތިވދެާނެ ޖނަަވާރާއި ގަސްގހަާގެހީގެ ބާވަތްތަކެވެ. ،ނުކުރެވިއްޖނެަމަ ކޮނޓްްރޯލް ވިޔަފާރި ތަކެތީގެ އެ ،ނުވނިަމަވެސް ކުރިމތަިވެފައި
ގައި ބޭނުންކށޮްފައިވާ  ''IIއެޕެންޑިކްސް '' ގެތަކެތީގެ ވިޔަފާރިއބާެހޭ ބައިނަލްއަޤްވާމީ މޢުާހަދާނތެިދިޔުމުގެ ބިރހުީވެފައިވާ ދިރޭ ތަރުތބީުކށޮްފައި އެވަނީ، ތަކެތީގެ ނަސލްުތައް  ދިރޭ ޖަދުވަލުގައި،

 ތަރތުީބާ އެއްގޮތްވާ ގޮތުގެމަތިންނެވެ. 
 

 

CITES APPENDIX II 

Part I 

FAUNA (animals) 

Phylum—Chordata  

Class—Mammalia (mammals) 
 

Exceptions Species Family Order 

 Ammotragus lervia Bovidae – Antelopes, cattle, 

duikers, gazelles, goats, sheep, 

etc. 

Artiodactyla  Budorcas taxicolor 
 Capra caucasica 



 

 

 

 

 

 

XLIII 

 

Exceptions Species Family Order 

 Cephalophus brookei 
 Cephalophus dorsalis 

 Cephalophus ogilbyi 
 Cephalophus silvicultor 
 Cephalophus zebra 

 Damaliscus pygargus 

pygargus 

 Kobus leche 

 Ovis ammon 

 Ovis arabica 

 Ovis bochariensis 

Only the population of Mexico; no 

other population is included in the 

Appendices 

Ovis canadensis 

 Ovis collium 

 Ovis cycloceros 

 Ovis darwini 

 Ovis jubata 

 Ovis karelini 

 Ovis polii 

 Ovis punjabiensis 



 

 

 

 

 

 

XLIV 

 

Exceptions Species Family Order 

 Ovis severtzovi 

 Philantomba monticola 

 Rupicapra pyrenaica ornata 

(A zero-export quota for wild 

specimens traded for commercial 

purposes 

Saiga borealis 

A zero-export quota for wild 

specimens traded for commercial 

purposes 

Saiga tatarica 

 Lama guanicoe 

Camelidae – Camels, 

guanacos, vicunas 

Only the populations of Argentina 

(the populations of the Provinces of 

Jujuy, Catamarca and Salta, and the 

semi-captive populations of the 

Provinces of Jujuy, Salta, Catamarca, 

La Rioja and San Juan), Chile 

(populations of the region of 

Tarapacá and of the region of Arica 

and Parinacota), Ecuador (the whole 

population), Peru (the whole 

population) and the 

Plurinational State of Bolivia (the 

whole population); all other 

Vicugna vicugna1 



 

 

 

 

 

 

XLV 

 

Exceptions Species Family Order 
populations are included in 

Appendix I 

 Cervus elaphus bactrianus Cervidae – Deer, huemuls, 

muntjacs, pudus  Pudu mephistophiles 

 Giraffa camelopardalis Giraffidae – Giraffes 
 Hexaprotodon liberiensis Hippopotamidae – 

Hippopotamuses   Hippopotamus amphibius 

Except the populations of 

Afghanistan, Bhutan, India, 

Myanmar, Nepal and Pakistan, which 

are included in Appendix I 

Moschus spp. Moschidae – Musk deer 

Except the species included in 

Appendix I and the populations 

of Pecari tajacu of Mexico and the 

United States of America, which are 

not included in the Appendices 

Tayassuidae spp. Tayassuidae - Peccaries 

Except the populations of Bhutan, 

India, Nepal and Pakistan, which are 

included in Appendix I. Excludes the 

domesticated form and the dingo 

which are referenced as Canis lupus 

familiaris and Canis lupus dingo, 

respectively, which are not subject to 

the provisions of the Convention 

Canis lupus Canidae – Dogs, foxes, wolves Carnivora 



 

 

 

 

 

 

XLVI 

 

Exceptions Species Family Order 

 Cerdocyon thous 

 Chrysocyon brachyurus 

 Cuon alpinus 

 Lycalopex culpaeus 

 Lycalopex fulvipes 

 Lycalopex griseus 

 Lycalopex gymnocercus 

 Vulpes cana 

 Vulpes zerda 

 Cryptoprocta ferox 
Eupleridae – Fossa, falanouc, 

Malagasy civets 
 Eupleres goudotii 

 Fossa fossana 

Except the species included in 

Appendix I. Excludes specimens of 

the domesticated form, which are 

not subject to the provisions of the 

Convention. For Panthera 

leo (African populations): a zero 

annual export quota is established 

for specimens of bones, bone pieces, 

bone products, claws, skeletons, 

skulls and teeth removed from the 

Felidae spp. Felidae – Cats  



 

 

 

 

 

 

XLVII 

 

Exceptions Species Family Order 
wild and traded for commercial 

purposes. Annual export quotas for 

trade in bones, bone pieces, bone 

products, claws, skeletons, skulls and 

teeth for commercial purposes, 

derived from captive breeding 

operations in South Africa, will be 

established and communicated 

annually to the CITES Secretariat. 

 Conepatus humboldtii Mephitidae – Skunks  

Except the species included in 

Appendix I 
Lutrinae spp. 

Mustelidae – Badgers, 

martens, otters, weasets, etc; 

Lutrinae – Otters  
Except the species included in 

Appendix I 
Arctocephalus spp. Otariidae – Fur seals, sealions 

 Mirounga leonina Phocidae – Seals  
Except the species included in 

Appendix I 
Ursidae spp. Ursidae – Bears, giant pandas 

 Cynogale bennettii Viverridae – Binturong, civets, 

linsangs, otter-civet, palm 

civets 
 Hemigalus derbyanus 

 Prionodon linsang 

Except for the species included in 

Appendix I. A zero annual export CETACEA spp. 
Cetacea – Dolphins, porpoises, 

whales 
Cetacea 



 

 

 

 

 

 

XLVIII 

 

Exceptions Species Family Order 
quota has been established for live 

specimens from the Black Sea 

population of Tursiops 

truncatus removed from the wild 

and traded for primarily commercial 

purposes 

Except the species included in 

Appendix I 
Acerodon spp. 

Pteropodidae – Fruit bats, 

flying foxes 
Chiroptera 

Except the species included in 

Appendix I and Pteropus brunneus 
Pteropus spp. 

A zero annual export quota has been 

established. All specimens shall be 

deemed to be specimens of species 

included in Appendix I and the trade 

in them shall be regulated 

accordingly 

Chaetophractus nationi Dasypodidae – Armadillos  Cingulata 

 Dendrolagus inustus Macropodidae – Kangaroos, 

wallabies 

Diprotodontia 

 Dendrolagus ursinus 

 Phalanger intercastellanus 

Phalangeridae – Cuscuses  

 Phalanger mimicus 

 Phalanger orientalis 

 Spilocuscus kraemeri 

 Spilocuscus maculatus 



 

 

 

 

 

 

XLIX 

 

Exceptions Species Family Order 

 Spilocuscus papuensis 

 
Zaglossus spp. 

Tachyglossidae – Echidnas, 

spiny anteaters 
Monotremata 

Except the subspecies included in 

Appendix I 
Equus hemionus 

Equidae – Horses, wild asses, 

zebras 

Perissodactyla 

 Equus kiang 

 Equus zebra hartmannae 

 Equus zebra zebra 

Only the populations of Eswatini and 

South Africa; all other populations 

are included in Appendix I. For the 

exclusive purpose of allowing 

international trade in live animals to 

appropriate and acceptable 

destinations and hunting trophies. 

All other specimens shall be deemed 

to be specimens of species included 

in Appendix I and the trade in them 

shall be regulated accordingly 

Ceratotherium simum simum Rhinocerotidae – Rhinoceroses  

 Tapirus terrestris Tapiridae – Tapirs  

Except the species included in 

Appendix I 
Manis spp. Manidae – Pangolins  Pholidota 

 Bradypus pygmaeus Pilosa 



 

 

 

 

 

 

L 

 

Exceptions Species Family Order 

 
Bradypus variegatus 

Bradypodidae – Three-toed 

sloths 

 
Myrmecophaga tridactyla 

Myrmecophagidae – American 

anteaters 

Except the species included in 

Appendix I 
Primates spp. Primates – Apes, monkeys Primates 

Only the populations of Botswana, 

Namibia, South Africa and 

Zimbabwe; all other populations are 

included in Appendix I 

Loxodonta africana2 Elephantidae – Elephants Proboscidea 

 Leporillus conditor 

Muridae – Mice, rats 

Rodentia 

 Pseudomys fieldi 

 Xeromys myoides 

 Zyzomys pedunculatus 

 
Ratufa spp. 

Sciuridae – Ground squirrels, 

tree squirrels 

 Scandentia spp. Scandentia – Tree shrews Scandentia 

 

 

Class—Aves (birds) 
 



 

 

 

 

 

 

LI 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Anseriformes 
Anatidae – Ducks, geese, 

swans 

Anas bernieri  

Anas formosa  

Branta ruficollis  

Coscoroba coscoroba  

Cygnus melancoryphus  

Dendrocygna arborea  

Oxyura leucocephala  

Sarkidiornis melanotos  

Apodiformes Trochilidae – Hummingbirds  Trochilidae spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Ciconiiformes 

Balaenicipitidae – Shoebills, 

whale-headed storks  
Balaeniceps rex 

 

Ciconiidae – Storks  Ciconia nigra  

Phoenicopteridae – 

Flamingos  
Phoenicopteridae spp. 

 

Threskiornithidae – Ibises, 

spoonbills 

Eudocimus ruber  

Geronticus calvus  

Platalea leucorodia  

Columbiformes 
Columbidae – Doves, 

pigeons 

Gallicolumba luzonica  

Goura spp.  



 

 

 

 

 

 

LII 

 

Coraciiformes Bucerotidae – Hornbills  

Aceros spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Anorrhinus spp.  

Anthracoceros spp.  

Berenicornis spp.  

Buceros spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Penelopides spp.  

Rhyticeros spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Cuculiformes Musophagidae – Turacos  Tauraco spp.  

Falconiformes 
Falconiformes – Eagles, 

falcons, hawks, vultures 
Falconiformes spp. 

Except Caracara lutosa and the 

species of the family Cathartidae, 

which are not included in the 

Appendices; and the species 

included in Appendices I and III 

Galliformes 

Phasianidae – Grouse, 

guineafowl, partridges, 

peafowl, pheasants, 

tragopans 

Argusianus argus  

Gallus sonneratii  

Ithaginis cruentus  

Pavo muticus  

Polyplectron bicalcaratum  

Polyplectron germaini  

Polyplectron malacense  



 

 

 

 

 

 

LIII 

 

Polyplectron schleiermacheri  

Syrmaticus reevesii  

Tympanuchus cupido 

attwateri 

 

Gruiformes 

Gruidae – Cranes  Gruidae spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Otididae – Bustards  Otididae spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Passeriformes 

Cotingidae – Cotingas  Rupicola spp.  

Emberizidae – Cardinals, 

tanagers   

Gubernatrix cristata  

Paroaria capitata  

Paroaria coronata  

Tangara fastuosa  

Estrildidae – Mannikins, 

waxbills 

Amandava formosa  

Lonchura oryzivora  

Poephila cincta cincta  

Fringillidae – Finches  Carduelis yarrellii  

Meliphagidae – 

Honeyeaters  

Lichenostomus melanops 

cassidix 

 

Muscicapidae – Old-world 

flycatchers 

Cyornis ruckii  

Dasyornis broadbenti litoralis  

Dasyornis longirostris  



 

 

 

 

 

 

LIV 

 

Garrulax canorus  

Garrulax taewanus  

Leiothrix argentauris  

Leiothrix lutea  

Liocichla omeiensis  

Paradisaeidae – Birds of 

paradise 
Paradisaeidae spp. 

 

Pittidae – Pittas  
Pitta guajana  

Pitta nympha  

Pycnonotidae – Bulbuls  Pycnonotus zeylanicus  

Sturnidae – Mynas, starlings  Gracula religiosa  

Piciformes Ramphastidae – Toucans 

Pteroglossus aracari  

Pteroglossus viridis  

Ramphastos sulfuratus  

Ramphastos toco  

Ramphastos tucanus  

Ramphastos vitellinus  

Psittaciformes Psittaciformes – Parrots Psittaciformes spp. 

Except for the species included in 

Appendix I and Agapornis 

roseicollis, Melopsittacus 

undulatus, Nymphicus 

hollandicus and Psittacula 



 

 

 

 

 

 

LV 

 

 
 

Class—Reptilia (reptiles) 
 

krameri, which are not included in 

the Appendices 

Rheiformes Rheidae – Rheas  

Pterocnemia pennata 

pennata 

 

Rhea americana  

Sphenisciformes Spheniscidae – Penguins  Spheniscus demersus  

Strigiformes Strigiformes – Owls  Strigiformes spp. 

Except Sceloglaux albifacies and 

the species included in 

Appendices 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Crocodylia 
Crocodylia – Alligators, 

caimans, crocodiles 
Crocodylia spp. 

Except the species included in 

Appendix I 

Sauria 
Agamidae – Spiny-tailed 

lizards, agamas 

Ceratophora aspera 

Zero-export quota for wild 

specimens for commercial 

purposes 

Ceratophora stoddartii 

Zero-export quota for wild 

specimens for commercial 

purposes 

Lyriocephalus scutatus 

Zero-export quota for wild 

specimens for commercial 

purposes 



 

 

 

 

 

 

LVI 

 

Saara spp.  

Uromastyx spp.  

Anguidae – Alligator lizards Abronia spp. 

Except the species included in 

Appendix I. Zero-export quota for 

wild specimens for Abronia 

aurita, A. gaiophantasma, A. 

montecristoi, A. 

salvadorensis and A. 

vasconcelosii. 

Chamaeleonidae – 

Chameleons  

Archaius spp.  

Bradypodion spp.  

Brookesia spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Calumma spp.  

Chamaeleo spp.  

Furcifer spp.  

Kinyongia spp.  

Nadzikambia spp.  

Palleon spp.  

Rhampholeon spp.  

Rieppeleon spp.  

Trioceros spp.  

Cordylus spp.  



 

 

 

 

 

 

LVII 

 

Cordylidae – Spiny-tailed 

lizards 

Hemicordylus spp.  

Karusaurus spp.  

Namazonurus spp.  

Ninurta spp.  

Ouroborus spp.  

Pseudocordylus spp.  

Smaug spp.  

Eublepharidae – Eyelid 

geckos 
Goniurosaurus spp. 

Except the species native to Japan 

Gekkonidae – Geckos  

Gekko gecko  

Nactus serpensinsula  

Naultinus spp.  

Paroedura androyensis  

Paroedura masobe  

Phelsuma spp.  

Rhoptropella spp.  

Uroplatus spp.  

Helodermatidae – Beaded 

lizards, Gila monsters 
Heloderma spp. 

Except the subspecies included in 

Appendix I 

Iguanidae – Iguanas 
Amblyrhynchus cristatus  

Conolophus spp.  



 

 

 

 

 

 

LVIII 

 

Ctenosaura spp.  

Iguana spp.  

Phrynosoma blainvillii  

Phrynosoma cerroense  

Phrynosoma coronatum  

Phrynosoma wigginsi  

Lacertidae – Lizards 
Podarcis lilfordi  

Podarcis pityusensis  

Lanthanotidae – Earless 

monitor lizards 
Lanthanotidae spp. 

Zero-export quota for wild 

specimens for commercial 

purposes 

Scincidae – Skinks  Corucia zebrata  

Teiidae – Caiman lizards, 

tegu lizards 

Crocodilurus amazonicus  

Dracaena spp.  

Salvator spp.  

Tupinambis spp.  

Varanidae – Monitor lizards Varanus spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Serpentes 

Boidae – Boas  Boidae spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Bolyeriidae – Round Island 

boas 
Bolyeriidae spp. 

Except the species included in 

Appendix I 



 

 

 

 

 

 

LIX 

 

Colubridae – Typical snakes, 

water snakes, whipsnakes 

Clelia clelia  

Cyclagras gigas  

Elachistodon westermanni  

Ptyas mucosus  

Elapidae – Cobras, coral 

snakes 

Hoplocephalus bungaroides  

Naja atra  

Naja kaouthia  

Naja mandalayensis  

Naja naja  

Naja oxiana  

Naja philippinensis  

Naja sagittifera  

Naja samarensis  

Naja siamensis  

Naja sputatrix  

Naja sumatrana  

Ophiophagus hannah  

Loxocemidae – Mexican 

dwarf boas 
Loxocemidae spp. 

 

Pythonidae – Pythons  Pythonidae spp. 
Except the species included in 

Appendix I 



 

 

 

 

 

 

LX 

 

Tropidophiidae – Wood 

boas 
Tropidophiidae spp. 

 

Viperidae – Vipers 

Atheris desaixi  

Bitis worthingtoni  

Pseudocerastes 

urarachnoides 

 

Trimeresurus mangshanensis  

Vipera wagneri  

Testudines 

Carettochelyidae – Pig-

nosed turtles 
Carettochelys insculpta 

 

Chelidae – Austro-American 

sideneck turtles 
Chelodina mccordi 

Zero-export quota for specimens 

from the wild 

Dermatemydidae – Central 

American river turtles 
Dermatemys mawii 

 

Emydidae – Box turtles, 

freshwater turtles 

Clemmys guttata  

Emydoidea blandingii  

Glyptemys insculpta  

Malaclemys terrapin  

Terrapene spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Batagur borneoensis 
Zero-quota for wild specimens for 

commercial purposes 



 

 

 

 

 

 

LXI 

 

Geoemydidae – Box turtles, 

freshwater turtles 

Batagur dhongoka  

Batagur kachuga  

Batagur trivittata 
Zero-quota for wild specimens for 

commercial purposes 

Cuora spp. 

Except the species included in 

Appendix I; zero quota for wild 

specimens for commercial 

purposes for Cuora 

aurocapitata, C. flavomarginata, C. 

galbinifrons, C. mccordi, C. 

mouhotii, C. pani, C. trifasciata, C. 

yunnanensis and C. zhoui 

Cyclemys spp.  

Geoemyda japonica  

Geoemyda spengleri  

Hardella thurjii  

Heosemys annandalii  

Heosemys depressa 
Zero quota for wild specimens for 

commercial purposes 

Heosemys grandis  

Heosemys spinosa  

Leucocephalon yuwonoi  

Malayemys macrocephala  



 

 

 

 

 

 

LXII 

 

Malayemys subtrijuga  

Mauremys japonica  

Mauremys mutica  

Mauremys nigricans  

Melanochelys trijuga  

Morenia petersi  

Notochelys platynota  

Orlitia borneensis 
Zero quota for wild specimens for 

commercial purposes 

Pangshura spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Sacalia bealei  

Sacalia quadriocellata  

Siebenrockiella crassicollis  

Siebenrockiella leytensis  

Vijayachelys silvatica  

Podocnemididae – Afro-

American sideneck turtles 

Erymnochelys 

madagascariensis 

 

Peltocephalus dumerilianus  

Podocnemis spp.  

Testudinidae – Tortoises  Testudinidae spp. 
Except for the species included in 

Appendix I. A zero annual export 



 

 

 

 

 

 

LXIII 

 

quota has been established 

for Centrochelys sulcata for 

specimens removed from the wild 

and traded for primarily 

commercial purposes 

Trionychidae – Softshell 

turtles  

Amyda cartilaginea  

Chitra spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Cyclanorbis elegans  

Cyclanorbis senegalensis  

Cycloderma aubryi  

Cycloderma frenatum  

Dogania subplana  

Lissemys ceylonensis  

Lissemys punctata  

Lissemys scutata   

Nilssonia formosa  

Nilssonia leithii  

Palea steindachneri  

Pelochelys spp.  

Pelodiscus axenaria  

Pelodiscus maackii  



 

 

 

 

 

 

LXIV 

 

 
 

Class—Amphibia (amphibians) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Anura 

Aromobatidae – Cryptic 

forest frogs  

Allobates femoralis  

Allobates hodli  

Allobates myersi  

Allobates zaparo  

Anomaloglossus rufulus  

Dendrobatidae – Poison 

frogs 

Adelphobates spp.  

Ameerega spp.  

Andinobates spp.  

Dendrobates spp.  

Epipedobates spp.  

Excidobates spp.  

Hyloxalus azureiventris  

Minyobates spp.  

Pelodiscus parviformis  

Rafetus euphraticus  

Rafetus swinhoei  

Trionyx triunguis  



 

 

 

 

 

 

LXV 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Oophaga spp.  

Phyllobates spp.  

Ranitomeya spp.  

Dicroglossidae – Frogs  
Euphlyctis hexadactylus  

Hoplobatrachus tigerinus  

Hylidae – Tree frogs Agalychnis spp.  

Mantellidae – Mantella frogs Mantella spp.  

Microhylidae – Tomato 

frogs 

Dyscophus antongilii  

Dyscophus guineti  

Dyscophus insularis  

Scaphiophryne boribory  

Scaphiophryne gottlebei  

Scaphiophryne marmorata  

Scaphiophryne spinosa  

Myobatrachidae – Gastric-

brooding frogs 
Rheobatrachus spp. 

Except Rheobatrachus silus and 

Rheobatrachus vitellinus which 

are not included in the 

Appendices 

Caudata 

Ambystomatidae – Axolotls, 

mole salamanders 

Ambystoma dumerilii  

Ambystoma mexicanum  

Echinotriton chinhaiensis  



 

 

 

 

 

 

LXVI 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Salamandridae – Newts and 

salamanders 

Echinotriton maxiquadratus  

Paramesotriton spp.  

Tylototriton spp.  

  

Class—Elasmobranchii (sharks) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Carcharhiniformes 

Carcharhinidae – Requiem 

sharks 

Carcharhinus falciformis  

Carcharhinus longimanus  

Sphyrnidae – Hammerhead 

sharks 

Sphyrna lewini  

Sphyrna mokarran  

Sphyrna zygaena  

Lamniformes 

Alopiidae – Thresher sharks Alopias spp.  

Cetorhinidae – Basking 

sharks 
Cetorhinus maximus  

Lamnidae – Mackerel sharks 

Carcharodon carcharias  

Isurus oxyrinchus  

Isurus paucus  

Lamna nasus  

Myliobatiformes 
Myliobatidae – Eagle and 

mobuild rays 

Manta spp.  

Mobula spp.  



 

 

 

 

 

 

LXVII 

 

Orectolobiformes 
Rhincodontidae – Whale 

sharks  
Rhincodon typus  

Rhinopristiformes 

Glaucostegidae – 

Guitarfishes  
Glaucostegus spp.  

Rhinidae – Wedgefishes Rhinidae spp.  

  

Class—Actinopteri (fishes) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Acipenseriformes Acipenseriformes Acipenseriformes spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Anguilliformes 
Anguillidae – Freshwater 

eels  
Anguilla anguilla 

 

Cypriniformes Cyprinidae – Carps  Caecobarbus geertsii  

Osteoglossiformes Arapaimidae – Arapaimas  Arapaima gigas  

Perciformes 

Labridae – Wrasses  Cheilinus undulatus  

Pomacanthidae – 

Angelfishes  
Holacanthus clarionensis 

 

Syngnathiformes 
Syngnathidae – Pipefishes, 

seahorses 
Hippocampus spp. 

 

 

Class—Dipneusti (lungfishes) 
 



 

 

 

 

 

 

LXVIII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Ceratodontiformes 
Neoceratodontidae – 

Australian lungfishes 
Neoceratodus forsteri 

 

 

Phylum—Echinodermata 

Class—Holothuroidea (sea cucumbers) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Holothuriida 
Holothuriidae – Teatfishes, 

sea cucumbers 

Holothuria fuscogilva  

Holothuria nobilis  

Holothuria whitmaei  
  

 

 

Phylum—Arthropoda 
 

 

 

Class—Arachnida (scorpions and spiders) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Araneae 
Theraphosidae – Red-kneed 

tarantulas, tarantulas 

Aphonopelma albiceps  

Aphonopelma pallidum  

Brachypelma spp.  

Poecilotheria spp.  

Scorpiones Scorpionidae – Scorpions 
Pandinus camerounensis  

Pandinus dictator  



 

 

 

 

 

 

LXIX 

 

Pandinus gambiensis  

Pandinus imperator  

Pandinus roeseli  

  

Class—Insecta (insects) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Coleoptera 
Scarabaeidae – Scarab 

beetles 
Dynastes satanas 

 

Lepidoptera 

Papilionidae – Birdwing 

butterflies, swallowtail 

butterflies 

Atrophaneura jophon  

Atrophaneura pandiyana  

Bhutanitis spp.  

Ornithoptera spp. 
Except the species included in 

Appendix I 

Papilio hospiton  

Parnassius apollo  

Teinopalpus spp.  

Trogonoptera spp.  

Troides spp.  

  

 
Phylum—Annelida 

Class—Hirudinoidea (leeches) 



 

 

 

 

 

 

LXX 

 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Arhynchobdellida 
Hirudinidae – Medicinal 

leeches 

Hirudo medicinalis  

Hirudo verbana  

 

Phylum—Mollusca 

Class—Bivalvia (clams and mussels) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Mytiloida Mytilidae – Marine mussels Lithophaga lithophaga  

Unionoida 
Unionidae – Freshwater 

mussels, pearly mussels 

Cyprogenia aberti  

Epioblasma torulosa 

rangiana 

 

Pleurobema clava  

Veneroida Tridacnidae – Giant claims Tridacnidae spp.  

 

Class—Cephalopoda (squids, octopuses, cuttlefish) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Nautilida 
Nautilidae – Chambered 

nautilus 
Nautilidae spp. 

 

 

Class—Gastropoda (snails and conches) 
 



 

 

 

 

 

 

LXXI 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Mesogastropoda Strombidae – True conchs Strombus gigas  

Stylommatophora 
Camaenidae – Green tree 

snails 
Papustyla pulcherrima 

 

 

Phylum—Cnidaria 

Class—Anthozoa (corals and sea anemones) 
  

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Antipatharia Antipatharia – Black corals ANTIPATHARIA spp.  

Helioporacea Helioporidae – Blue corals Helioporidae spp. 

Includes only the 

species Heliopora coerulea. 

Fossils are not subject to the 

provisions of the Convention 

Scleractinia Scleractinia – Stony corals SCLERACTINIA spp. 
Fossils are not subject to the 

provisions of the Convention 

Stolonifera 
Tubiporidae – Organ-pipe 

corals 
Tubiporidae spp. 

Fossils are not subject to the 

provisions of the Convention 

 

Class—Hydrozoa (sea ferns, fire corals and stinging medusae) 
 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Milleporina Milleporidae – Fire corals Milleporidae spp.  
Fossils are not subject to the 

provisions of the Convention 

Stylasterina Stylasteridae – Lace corals Stylasteridae spp. 
Fossils are not subject to the 

provisions of the Convention 



 

 

 

 

 

 

LXXII 

 

Part II 

 
FLORA (plants) 

 
Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Agavaceae – Agaves  

Agave victoriae-reginae#4  

Nolina interrata  

Yucca queretaroensis  

Amaryllidaceae – Snowdrops, 

sternbergias 

Galanthus spp.#4  

Sternbergia spp.#4  

Anacardiaceae – Cashews  

Operculicarya decaryi  

Operculicarya hyphaenoides  

Operculicarya pachypus  

Apocynaceae – Elephant trunks, hoodias 

Hoodia spp.#9  

Pachypodium spp.#4 Except the species included in Appendix I 

Rauvolfia serpentina#2  

Araliaceae – Ginseng  
Panax ginseng#3 

Only the population of the Russian Federation; no 

other population is included in the Appendices 

Panax quinquefolius#3  

Asparagaceae – Includes ponytail palms Beaucarnea spp.  

Berberidaceae – May-apple Podophyllum hexandrum#2  

Bromeliaceae – Air plants, bromelias Tillandsia harrisii#4  
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Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Tillandsia kammii#4  

Tillandsia xerographica#4  

Cactaceae – Cacti  Cactaceae spp.9 #4 

Except the species included in Appendix I and 

except Pereskia spp., 

Pereskiopsis spp. and Quiabentia spp. 

Caryocaraceae – Ajo Caryocar costaricense#4  

Cucurbitaceae – Melons, gourds, 

cucurbits 

Zygosicyos pubescens  

Zygosicyos tripartitus  

Cupressaceae – Alerce, cypresses Widdringtonia whytei  

Cyatheaceae – Tree-ferns  Cyathea spp.#4  

Cycadaceae – Cycads Cycadaceae spp.#4 Except the species included in Appendix I 

Dicksoniaceae – Tree-ferns 

Cibotium barometz#4  

Dicksonia spp.#4 
Only the populations of the Americas; no other 

population is included in the Appendices 

Didiereaceae – Alluaudias, didiereas Didiereaceae spp.#4  

Dioscoreaceae – Elephant’s foot, kniss Dioscorea deltoidea#4  

Droseraceae – Venus’ flytrap Dionaea muscipula#4  

Ebenaceae – Ebonies  Diospyros spp.#5 Populations of Madagascar 

Euphorbiaceae – Spurges  Euphorbia spp.#4 

Succulent species only 

except Euphorbia misera and the species included 

in Appendix I. Artificially propagated specimens of 

cultivars of Euphorbia trigona, artificially 
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Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

propagated specimens of crested, fanshaped or 

colour mutants of Euphorbia lactea, when grafted 

on artificially propagated root stock 

of Euphorbia neriifolia, and artificially propagated 

specimens of cultivars of Euphorbia ‘Milii’ when 

they are traded in shipments of 100 or more 

plants and readily recognizable as artificially 

propagated specimens, are not subject to the 

provisions of the Convention 

Fouquieriaceae – Ocotillos  Fouquieria columnaris#4  

Juglandaceae – Gavilan  Oreomunnea pterocarpa#4  

Lauraceae – Laurels  Aniba rosaeodora#12  

Leguminosae – (Fabaceae) Afrormosia, 

cristobal, palisander, rosewood, 

sandalwood 

Dalbergia spp.#15 Except for the species listed in Appendix I 

Guibourtia demeusei#15  

Guibourtia pellegriniana#15  

Guibourtia tessmannii#15  

Paubrasilia echinata#10  

Pericopsis elata#17  

Platymiscium parviflorum#4  

Pterocarpus erinaceus  

Pterocarpus santalinus#7  

Pterocarpus tinctorius#6  
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Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Senna meridionalis  

Liliaceae – Aloes  Aloe spp.#4 

Except the species included in Appendix I. Also 

excludes Aloe vera, also referenced as Aloe 

barbadensis which is not included in the 

Appendices 

Malvaceae – Includes baobabs Adansonia grandidieri#16  

Meliaceae – Mahoganies, West Indian 

cedar 

Cedrela spp.#6 Populations of the Neotropics 

Swietenia humilis#4  

Swietenia macrophylla#6 Populations of the Neotropics 

Swietenia mahagoni#5  

Nepenthaceae – Pitcher-plants (Old 

World) 
Nepenthes spp.#4 Except for the species listed in Appendix I 

Orchidaceae – Orchids  Orchidaceae spp.10 #4 Except for the species listed in Appendix I 

Orobanchaceae – Broomrapes  Cistanche deserticola#4  

Palmae – (Arecaceae) Palms 

Beccariophoenix madagascariensis#4  

Dypsis decaryi#4  

Lemurophoenix halleuxii#4  

Marojejya darianii  

Ravenea louvelii  

Ravenea rivularis  

Satranala decussilvae  
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Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Voanioala gerardii  

Passifloraceae – Passion-flowers 

Adenia firingalavensis  

Adenia olaboensis  

Adenia subsessilifolia  

Pedaliaceae – Sesames 
Uncarina grandidieri  

Uncarina stellulifera  

Portulacaceae – Lewisias, portulacas, 

purslanes 

Anacampseros spp.#4  

Avonia spp.#4  

Lewisia serrata#4  

Primulaceae – Cyclamens  Cyclamen spp.11 #4  

Ranunculaceae – Golden seals, yellow 

adonis, yellow root 

Adonis vernalis#2  

Hydrastis canadensis#8  

Rosaceae – African cherry, stinkwood  Prunus africana#4  

Santalaceae – Sandalwoods  Osyris lanceolata#2 
Populations of Burundi, Ethiopia, Kenya, Rwanda, 

Uganda and the United Republic of Tanzania 

Sarraceniaceae – Pitcher-plants (New 

World) 
Sarracenia spp.#4 Except for the species listed in Appendix I 

Scrophulariaceae – Kutki  Picrorhiza kurrooa#2 Excludes Picrorhiza scrophulariiflora 

Stangeriaceae – Stangerias  Bowenia spp.#4  

Taxaceae – Himalayan yew 
Taxus chinensis#2 Includes infraspecific taxa of this species 

Taxus cuspidata12 #2 Includes infraspecific taxa of this species 
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Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Taxus fuana#2 Includes infraspecific taxa of this species 

Taxus sumatrana#2 Includes infraspecific taxa of this species 

Taxus wallichiana#2  

Thymelaeaceae – (Aquilariaceae) 

Agarwood, ramin 

Aquilaria spp.#14  

Gonystylus spp.#4  

Gyrinops spp.#14  

Valerianaceae – Himalayan spikenard  Nardostachys grandiflora#2  

Vitaceae – Grapes  

Cyphostemma elephantopus  

Cyphostemma laza  

Cyphostemma montagnacii  

Welwitschiaceae – Welwitschia  Welwitschia mirabilis#4  

Zamiaceae – Cycads  Zamiaceae spp.#4 Except for the species listed in Appendix I 

Zingiberaceae – Ginger lily, Natal ginger 

Hedychium philippinense#4  

Siphonochilus aethiopicus#4 
Populations of Mozambique, South Africa, 

Eswatini and Zimbabwe 

Zygophyllaceae – Lignum-vitae  
Bulnesia sarmientoi#11  

Guaiacum spp. #2  

 
Interpretation 

1. Species included in this Appendix are referred to: 

a) By the name of the species; or 

b) As being all of the species included in a higher taxon or designated part thereof. 
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2. The abbreviation “spp.” is used to denote all species of a higher taxon. 

 

3. Other references to taxa higher than species are for the purposes of information or classification only. The common names included after the scientific names of families 

are for reference only. They are intended to indicate the species within the family concerned that are included in the Appendices. In most cases this is not all of the 

species within the family. 

 

4. The following abbreviations are used for plant taxa below the level of species: 

a) “ssp.” is used to denote subspecies; and 

b) “var(s).” is used to denote variety (varieties). 

 

5. As none of the species or higher taxa of FLORA included in Appendix I is annotated to the effect that its hybrids shall be treated in accordance with the provisions of 

Article III of the Convention, this means that artificially propagated hybrids produced from one or more of these species or taxa may be traded with a certificate of 

artificial propagation, and that seeds and pollen (including pollinia), cut flowers, seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile 

containers of these hybrids are not subject to the provisions of the Convention. 

 

6. The names of the countries in parentheses placed against the names of the species in Appendix III are those of the Parties to the Convention submitting these species 

for inclusion in Appendix III of the Convention. 

 
7. When a species is included in one of the Appendices, the whole, live or dead, animal or plant is included. In addition, for animal species listed in Appendix III and plant 

species listed in this Appendix or Appendix III, all parts and derivatives of the species are also included in the same Appendix unless the species is annotated to indicate 

that only specific parts and derivatives are included. The symbol # followed by a number placed against the name of a species or higher taxon included in this Appendix 

or Appendix III refers to a footnote that indicates the parts or derivatives of animals or plants that are designated as ‘specimens’ subject to the provisions of the 

Convention in accordance with Article I, paragraph (b), subparagraph (ii) or (iii). 

 
8. The terms and expressions below, used in annotations in this Appendix, are defined as follows: 

 
Extract 

 

Any substance obtained directly from plant material by physical or chemical means regardless of the manufacturing process. An extract may be solid (e.g. crystals, resin, fine or 

coarse particles), semi-solid (e.g. gums, waxes) or liquid (e.g. solutions, tinctures, oil and essential oils). 

 

Finished musical instruments 
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A musical instrument (as referenced by the Harmonized System of the World Customs Organization, Chapter 92; musical instruments, parts and accessories of such articles) that 

is ready to play or needs only the installation of parts to make it playable. This term includes antique instruments (as defined by the Harmonized System codes 97.05 and 97.06; 

Works of art, collectors' pieces and antiques). 

 

Finished musical instrument accessories 

 

A musical instrument accessory (as referenced by the Harmonized System of the World Customs Organization, Chapter 92; musical instruments, parts and accessories of such 

articles) that is separate from the musical instrument, and is specifically designed or shaped to be used explicitly in association with an instrument, and that requires no further 

modification to be used. 

 

Finished musical instrument parts 

 

A part (as referenced by the Harmonized System of the World Customs Organization, Chapter 92; musical instruments, parts and accessories of such articles) of a musical 

instrument that is ready to install and is specifically designed and shaped to be used explicitly in association with the instrument to make it playable. 

 

Finished products packaged and ready for retail trade 

 

Products, shipped singly or in bulk, requiring no further processing, packaged, labelled for final use or the retail trade in a state fit for being sold to or used by the general 

public. 

 

Powder 

 

A dry, solid substance in the form of fine or coarse particles. 

 

Shipment 

 

Cargo transported under the terms of a single bill of lading or air waybill, irrespective of the quantity or number of containers, packages, or pieces worn, carried or included in 

personal baggage. 

 

Ten (10) kg per shipment 
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For the term "10 kg per shipment", the 10 kg limit should be interpreted as referring to the weight of the individual portions of each item in the shipment made of wood of the 

species concerned. In other words, the 10 kg limit is to be assessed against the weight of the individual portions of wood of Dalbergia/Guibourtia species contained in each 

item of the shipment, rather than against the total weight of the shipment. 

 

Transformed wood 

 

Defined by Harmonized System code 44.09: Wood (including strips, friezes for parquet flooring, not assembled), continuously shaped (tongued, grooved, v-jointed, beaded or 

the like) along any edges, ends or faces, whether or not planed, sanded or end-jointed. 

 

Woodchips 

 

Wood that has been reduced to small pieces. 

 

________________________ 
 
1. For the exclusive purpose of allowing international trade in fibre from vicuñas (Vicugna vicugna) and their derivative products, only if the fibre comes from the shearing of 

live vicuñas. Trade in products derived from the fibre may only take place in accordance with the following provisions: 

 

a) Any person or entity processing vicuña fibre to manufacture cloth and garments must request authorization from the relevant authorities of the country of origin 

(Countries of origin: The countries where the species occurs, that is, Argentina, Bolivia, Chile, Ecuador and Peru) to use the "vicuña country of origin" wording, mark or 

logo adopted by the range States of the species that are signatories to the Convention for the Conservation and Management of the Vicuña. 

b) Marketed cloth or garments must be marked or identified in accordance with the following provisions: 

i) For international trade in cloth made from live-sheared vicuña fibre, whether the cloth was produced within or outside of the range States of the species, the 

wording, mark or logo must be used so that the country of origin can be identified. The VICUÑA [COUNTRY OF ORIGIN] wording, mark or logo has the format 

as detailed in the respective Appendices of the Convention. 

This wording, mark or logo must appear on the reverse side of the cloth. In addition, the selvages of the cloth must bear the words VICUÑA [COUNTRY OF 

ORIGIN]. 

ii) For international trade in garments made from live-sheared vicuña fibre, whether the garments were produced within or outside of the range States of the 

species, the wording, mark or logo indicated in paragraph b) i) must be used. This wording, mark or logo must appear on a label on the garment itself. If the 
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garments are produced outside of the country of origin, the name of the country where the garment was produced should also be indicated, in addition to the 

wording, mark or logo referred to in paragraph b) i). 

c) For international trade in handicraft products made from live-sheared vicuña fibre produced within the range States of the species, the VICUÑA [COUNTRY OF ORIGIN] 

- ARTESANÍA wording, mark or logo must be used as detailed in the respective Appendices of the Convention. 

d) If live-sheared vicuña fibre from various countries of origin is used for the production of cloth and garments, the wording, mark or logo of each of the countries of origin 

of the fibre must be indicated, as detailed in paragraphs b) i) and ii). 

e) All other specimens shall be deemed to be specimens of species listed in Appendix I and the trade in them shall be regulated accordingly. 

 

2. Populations of Botswana, Namibia, South Africa and Zimbabwe (listed in this Appendix): 

For the exclusive purpose of allowing: 

a) trade in hunting trophies for non-commercial purposes; 

b) trade in live animals to appropriate and acceptable destinations, as defined in Resolution Conf. 11.20 (Rev. CoP18), for Botswana and Zimbabwe and for in situ 

conservation programmes for Namibia and South Africa; 

c) trade in hides; 

d) trade in hair; 

e) trade in leather goods for commercial or non-commercial purposes for Botswana, Namibia and South Africa and for non-commercial purposes for Zimbabwe; 

f) trade in individually marked and certified ekipas incorporated in finished jewellery for non-commercial purposes for Namibia and ivory carvings for non-commercial 

purposes for Zimbabwe; 

g) trade in registered raw ivory (for Botswana, Namibia, South Africa and Zimbabwe, whole tusks and pieces) subject to the following: 

i. only registered government-owned stocks, originating in the State (excluding seized ivory and ivory of unknown origin); 

ii. only to trading partners that have been verified by the Secretariat, in consultation with the Standing Committee, to have sufficient national legislation and 

domestic trade controls to ensure that the imported ivory will not be re-exported and will be managed in accordance with all requirements of Resolution Conf. 

10.10 (Rev. CoP18) concerning domestic manufacturing and trade; 

iii. not before the Secretariat has verified the prospective importing countries and the registered government-owned stocks; 

iv. raw ivory pursuant to the conditional sale of registered government-owned ivory stocks agreed at CoP12, which are 20,000 kg (Botswana), 10,000 kg (Namibia) 

and 30,000 kg (South Africa); 

v. in addition to the quantities agreed at CoP12, government-owned ivory from Botswana, Namibia, South Africa and Zimbabwe registered by 31 January 2007 

and verified by the Secretariat may be traded and despatched, with the ivory in paragraph g) iv) above, in a single sale per destination under strict supervision 

of the Secretariat; 
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vi. the proceeds of the trade are used exclusively for elephant conservation and community conservation and development programmes within or adjacent to the 

elephant range; and 

vii. the additional quantities specified in paragraph g) v) above shall be traded only after the Standing Committee has agreed that the above conditions have been 

met; and 

h) no further proposals to allow trade in elephant ivory from populations already in this Appendix shall be submitted to the Conference of the Parties for the period from 

CoP14 and ending nine years from the date of the single sale of ivory that is to take place in accordance with provisions in paragraphs g) i), g) ii), g) iii), g) vi) and g) vii). 

In addition, such further proposals shall be dealt with in accordance with Decisions 16.55 and 14.78 (Rev. CoP16). 

 

On a proposal from the Secretariat, the Standing Committee can decide to cause this trade to cease partially or completely in the event of non-compliance by exporting 

or importing countries, or in the case of proven detrimental impacts of the trade on other elephant populations. 

 

All other specimens shall be deemed to be specimens of species included in Appendix I and the trade in them shall be regulated accordingly. 

 

 

9. Artificially propagated specimens of the following hybrids and/or cultivars are not subject to the provisions of the Convention: 

- Hatiora x graeseri 

- Schlumbergera x buckleyi 

- Schlumbergera russelliana x Schlumbergera truncata  

- Schlumbergera orssichiana x Schlumbergera truncata 

- Schlumbergera opuntioides x Schlumbergera truncata  

- Schlumbergera truncata (cultivars) 

- Cactaceae spp. colour mutants grafted on the following grafting stocks: Harrisia 'Jusbertii', Hylocereus trigonus or Hylocereus undatus 

- Opuntia microdasys (cultivars). 

 

10. Artificially propagated hybrids of the following genera are not subject to the provisions of the Convention, if conditions, as indicated under a) and b), are met: Cymbidium, 

Dendrobium, Phalaenopsis and Vanda: 

a) Specimens are readily recognizable as artificially propagated and do not show any signs of having been collected in the wild such as mechanical damage or strong 

dehydration resulting from collection, irregular growth and heterogeneous size and shape within a taxon and shipment, algae or other epiphyllous organisms 

adhering to leaves, or damage by insects or other pests; and 
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b)  

i. when shipped in non-flowering state, the specimens must be traded in shipments consisting of individual containers (such as cartons, boxes, crates or individual 

shelves of CC-containers) each containing 20 or more plants of the same hybrid; the plants within each container must exhibit a high degree of uniformity and 

healthiness; and the shipment must be accompanied by documentation, such as an invoice, which clearly states the number of plants of each hybrid; or  

ii. when shipped in flowering state, with at least one fully open flower per specimen, no minimum number of specimens per shipment is required but specimens 

must be professionally processed for commercial retail sale, e.g. labelled with printed labels or packaged with printed packages indicating the name of the 

hybrid and the country of final processing. This should be clearly visible and allow easy verification. 

 

Plants not clearly qualifying for the exemption must be accompanied by appropriate CITES documents.   

 

11. Artificially propagated specimens of cultivars of Cyclamen persicum are not subject to the provisions of the Convention. However, the exemption does not apply to such 

specimens traded as dormant tubers. 

12. Artificially propagated hybrids and cultivars of Taxus cuspidata, live, in pots or other small containers, each consignment being accompanied by a label or document 

stating the name of the taxon or taxa and the text 'artificially propagated', are not subject to the provisions of the Convention. 

 

#1 - All parts and derivatives, except: 

      a)   seeds, spores and pollen (including pollinia); 

      b)   seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile containers; 

      c)   cut flowers of artificially propagated plants; and 

      d)   fruits, and parts and derivatives thereof, of artificially propagated plants of the genus Vanilla. 

 

#2 - All parts and derivatives except: 

      a)   seeds and pollen; and 

      b)   finished products packaged and ready for retail trade. 

 

#3 - Whole and sliced roots and parts of roots, excluding manufactured parts or derivatives, such as powders, pills, extracts, tonics, teas and confectionery. 

 

#4 - All parts and derivatives, except: 

      a)   seeds (including seedpods of Orchidaceae), spores and pollen (including pollinia). The exemption does not apply to seeds from Cactaceae spp. exported from 

Mexico, and to seeds from Beccariophoenix madagascariensis and Dypsis decaryi exported from Madagascar; 

      b)   seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile containers; 

      c)   cut flowers of artificially propagated plants; 
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      d)   fruits, and parts and derivatives thereof, of naturalized or artificially propagated plants of the genus Vanilla (Orchidaceae) and of the family Cactaceae; 

      e)   stems, flowers, and parts and derivatives thereof, of naturalized or artificially propagated plants of the genera Opuntia subgenus Opuntia and Selenicereus 

(Cactaceae); and 

      f)    finished products of Aloe ferox and Euphorbia antisyphilitica packaged and ready for retail trade. 

 

#5 - Logs, sawn wood and veneer sheets. 

 

#6 - Logs, sawn wood, veneer sheets and plywood. 

 

#7 - Logs, woodchips, powder and extracts. 

 

#8 - Underground parts (i.e. roots, rhizomes): whole, parts and powdered. 

 

#9 - All parts and derivatives except those bearing a label: 

“Produced from Hoodia spp. material obtained through controlled harvesting and production under the terms of an agreement with the relevant CITES Management 

Authority of [Botswana under agreement No. BW/xxxxxx] [Namibia under agreement No. NA/xxxxxx] [South Africa under agreement No. ZA/xxxxxx]”. 

 

#10 - Designates logs, sawn wood and veneer sheets, including unfinished wood articles used for the fabrication of bows for stringed musical instruments. 

 

#11 - Logs, sawn wood, veneer sheets, plywood, powder and extracts. Finished products containing such extracts as ingredients, including fragrances, are not considered to 

be covered by this annotation. 

 

#12 - Logs, sawn wood, veneer sheets, plywood and extracts. Finished products containing such extracts as ingredients, including fragrances, are not considered to be 

covered by this annotation. 

 

#13 - The kernel (also known as 'endosperm', 'pulp' or 'copra') and any derivative thereof, except finished products packaged and ready for retail trade. 

 

#14 - All parts and derivatives except: 

      a)   seeds and pollen; 

      b)   seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile containers; 

      c)   fruits; 

      d)   leaves; 

      e)   exhausted agarwood powder, including compressed powder in all shapes; and 

      f)    finished products packaged and ready for retail trade, this exemption does not apply to wood chips, beads, prayer beads and carvings. 
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#15 - All parts and derivatives, except: 

      a)   Leaves, flowers, pollen, fruits, and seeds; 

      b)   Finished products to a maximum weight of wood of the listed species of up to 10 kg per shipment; 

      c)   Finished musical instruments, finished musical instrument parts and finished musical instrument accessories; 

      d)   Parts and derivatives of Dalbergia cochinchinensis, which are covered by Annotation # 4; 

      e)   Parts and derivatives of Dalbergia spp. originating and exported from Mexico, which are covered by Annotation # 6. 

 

#16 - Seeds, fruits and oils. 

 

#17 - Logs, sawn wood, veneer sheets, plywood and transformed wood. 

 

 
#18 - Excluding parts and derivatives, other than eggs 
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 3ޖަދވުލަު 

ގައި ހިމެނޭ، ނތެދިޔިުމގުެ ބިރުހވީފެައވިުމގުެ ސަބަބނުް އެ އެއްޗެހގީެ ވޔިފަާރި ކޮނޓްްރލޯކްރުަން މޢުާހަދގާެ  IIIމޢުހާަދގާެ އޕެެނޑްކިސްް 

 ތކަތެި  މެނބްަރު ޤައުމތުކަނުް ކަނޑައޅަާ ދިރޭ 
 

ގައި ނުހމިެނޭ، އހެެނންަމަވެސް، މުޢހާަދާގެ މެނބްަރު ޤައުމެއްގައި ނތެިދިޔުމުގެ ބިރހުީވެފައިވުމުގެ ސބަަބުން  IIއަދި  Iމި ޖަދުވަލުގައި ހިމނެޭނީ މުޢާހަދާގެ އެޕެންޑިކްސް 
 މެއްގއަި އުޤަ އެއްކނޮްމެވެސް ފައިވާ މޢުާހަދާގައި ބައިވެރިވެ ނަސލްުތަކެވެ. މިއީ، ތަކެތީގެ އޭގެ ބައިނލަްއަޤްވާމީ ވިޔަފާރި ކނޮޓްްރޯލްކުރަން އެ ޤައުމަކުން ބޭނނުްވާ ކަމަށް ކަނޑައަޅާފައިވާ ދިރޭ

ގައި  ބނޭުންކޮށްފައިވާ  ''III'އެޕެންޑިކްސް ' ތަރުތބީުކޮށްފައި އވެަނީ، މުޢހާަދާގެތަކެތީގެ ނަސލްުތައް  ދިރޭ މި ޖަދުވަލުގައި، ކުރުމަށް ކަނޑައަޅާފައިވާ ޖނަަވާރާއި ގަސްގހަާގެހީގެ ބާވަތްތަކެވެ.މާޔަތްޙި
 ގެމަތިންނެވެ. ތަރުތބީާ އެއްގތޮްވާ ގޮތު

 

CITES APPENDIX III 

Part I 

FAUNA (animals) 

Phylum—Chordata  

Class—Mammalia (mammals) 
 

Exceptions/ countries requiring an 

export permit 
Species Family Order 

Nepal, Pakistan Antilope cervicapra 
Artiodactyla 

Pakistan Boselaphus tragocamelus 
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Exceptions/ countries requiring an 

export permit 
Species Family Order 

Excludes the domesticated form, 

which is referenced as Bubalus 

bubalis and is not subject to the 

provisions of the Convention;  

Nepal 

Bubalus arnee 

Bovidae – Antelopes, cattle, 

duikers, gazelles, goats, sheep, 

etc. 

Specimens of the domesticated form 

are not subject to the provisions of 

the Convention; Pakistan 

Capra hircus aegagrus 

Pakistan Capra sibirica 
Pakistan Gazella bennettii 

Algeria, Tunisia Gazella dorcas 
Pakistan Pseudois nayaur 
Nepal Tetracerus quadricornis 

Except the subspecies included in 

Appendix I;  

Pakistan 

Axis porcinus 

Cervidae – Deer, huemuls, 

muntjacs, pudus 
Algeria, Tunisia Cervus elaphus barbarus 

Guatemala Mazama temama cerasina 

Guatemala 
Odocoileus virginianus 

mayensis 

India Canis aureus Canidae – Dogs, foxes, wolves Carnivora 



 

 

 

 

 

 

LXXXVIII 

 

Exceptions/ countries requiring an 

export permit 
Species Family Order 

India Vulpes bengalensis 

India Vulpes vulpes griffithi 

India Vulpes vulpes montana 

India Vulpes vulpes pusilla 

India, Pakistan Herpestes edwardsi 

Herpestidae – Mongooses  

India Herpestes fuscus 

Pakistan Herpestes javanicus 

India 
Herpestes javanicus 

auropunctatus 

India Herpestes smithii 

India Herpestes urva 

India Herpestes vitticollis 

Pakistan Hyaena hyaena 
Hyaenidae – Aardwolf, hyenas 

Botswana Proteles cristata 

Honduras Eira barbara 

Mustelinae – Grisons, honey 

badgers, martens, tayra, 

weasels 

India Martes flavigula 

India Martes foina intermedia 

India Martes gwatkinsii 

Botswana Mellivora capensis 



 

 

 

 

 

 

LXXXIX 

 

Exceptions/ countries requiring an 

export permit 
Species Family Order 

India Mustela altaica 

India Mustela erminea ferghanae 

India Mustela kathiah 

India Mustela sibirica 

Canada Odobenus rosmarus Odobenidae – Walruses 
Honduras Nasua narica 

Procyonidae – Coatis, 

kinkajous, olingos 
Uruguay Nasua nasua solitaria 

Honduras Potos flavus 

India Arctictis binturong 

Viverridae – Binturong, civets, 

linsangs, otter-civet, palm 

civets 

Botswana Civettictis civetta 

India Paguma larvata 

India Paradoxurus hermaphroditus 

India Paradoxurus jerdoni 

India Viverra civettina 

India Viverra zibetha 

India Viverricula indica 

Uruguay Platyrrhinus lineatus 
Phyllostomidae – Broad-nosed 

bats 
Chiroptera 

Uruguay Cabassous tatouay Dasypodidae – Armadillos  Cingulata 



 

 

 

 

 

 

XC 

 

Exceptions/ countries requiring an 

export permit 
Species Family Order 

Guatemala Tamandua mexicana 
Myrmecophagidae – American 

anteaters 
Pilosa 

Honduras Cuniculus paca Cuniculidae – Pacas  

Rodentia 

Honduras Dasyprocta punctata Dasyproctidae – Agoutis  

Honduras Sphiggurus mexicanus Erethizontidae – New-world 

porcupines Uruguay Sphiggurus spinosus 

India Marmota caudata 
Sciuridae – Ground squirrels, 

tree squirrels India 
Marmota himalayana 

(India) 

 

Class—Aves (birds) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Anseriformes 
Anatidae – Ducks, geese, 

swans 

Dendrocygna autumnalis Honduras 

Dendrocygna bicolor Honduras 

Charadriiformes Burhinidae – Thick-knees Burhinus bistriatus Guatemala 

Columbiformes 
Columbidae – Doves, 

pigeons 
Nesoenas mayeri Mauritius 

Falconiformes 
Cathartidae – New-world 

vultures 
Sarcoramphus papa Honduras 



 

 

 

 

 

 

XCI 

 

Galliformes 

Cracidae – Chachalacas, 

currassows, guans 

Crax alberti Colombia 

Crax daubentoni Colombia 

Crax globulosa Colombia 

Crax rubra Colombia, Guatemala, Honduras 

Ortalis vetula Guatemala, Honduras 

Pauxi pauxi Colombia 

Penelope purpurascens Honduras 

Penelopina nigra Guatemala 

Phasianidae – Grouse, 

guineafowl, partridges, 

peafowl, pheasants, 

tragopans 

Lophura leucomelanos Pakistan 

Meleagris ocellata Guatemala 

Pavo cristatus Pakistan 

Pucrasia macrolopha Pakistan 

Tragopan satyra Nepal 

Passeriformes 
Alaudidae – Larks  

Alauda arvensis 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Galerida cristata 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Lullula arborea 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Melanocorypha calandra 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Cotingidae – Cotingas  Cephalopterus ornatus Colombia 



 

 

 

 

 

 

XCII 

 

Cephalopterus penduliger Colombia 

Emberizidae – Cardinals, 

tanagers 

Emberiza citrinella 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Emberiza hortulana 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Fringillidae – Finches  

Carduelis cannabina 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Carduelis carduelis 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Carduelis flammea 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Carduelis hornemanni 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Carduelis spinus 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Carpodacus erythrinus 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Loxia curvirostra 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Pyrrhula pyrrhula 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Serinus serinus 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Muscicapidae – Old-world 

flycatchers 

Acrocephalus rodericanus Mauritius 

Erithacus rubecula Population of Ukraine; 



 

 

 

 

 

 

XCIII 

 

Ukraine 

Ficedula parva 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Hippolais icterina 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Luscinia luscinia 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Luscinia megarhynchos 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Luscinia svecica 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Monticola saxatilis 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Sylvia atricapilla 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Sylvia borin 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Sylvia curruca 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Sylvia nisoria 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Terpsiphone bourbonnensis Mauritius 

Turdus merula 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Turdus philomelos Population of Ukraine; 



 

 

 

 

 

 

XCIV 

 

 

Class—Reptilia (reptiles) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Sauria 
Agamidae – Spiny-tailed 

lizards, agamas 

 Calotes ceylonensis Sri Lanka 

Calotes desilvai Sri Lanka 

Calotes liocephalus Sri Lanka 

Calotes liolepis Sri Lanka 

Calotes manamendrai Sri Lanka 

Calotes nigrilabris Sri Lanka 

Calotes pethiyagodai Sri Lanka 

Ukraine 

Oriolidae – Orioles  Oriolus oriolus 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Paridae – Tits  Parus ater 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Troglodytidae – Wrens   Troglodytes troglodytes 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Piciformes 

Capitonidae – Barbets   Semnornis ramphastinus Colombia 

Ramphastidae – Toucans  

Baillonius bailloni Argentina 

Pteroglossus castanotis Argentina 

Ramphastos dicolorus Argentina 

Selenidera maculirostris Argentina 



 

 

 

 

 

 

XCV 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Eublepharidae – Eyelid 

geckos  

Goniurosaurus kuroiwae#18 Japan 

Goniurosaurus orientalis#18 Japan 

Goniurosaurus sengokui#18 Japan 

Goniurosaurus splendens#18 Japan 

Goniurosaurus toyamai#18 Japan 

Goniurosaurus 

yamashinae#18 
Japan 

Gekkonidae – Geckos  

Dactylocnemis spp. New Zealand 

Hoplodactylus spp. New Zealand 

Mokopirirakau spp. New Zealand 

Sphaerodactylus armasi Cuba 

Sphaerodactylus celicara Cuba 

Sphaerodactylus 

dimorphicus 
Cuba 

Sphaerodactylus intermedius Cuba 

Sphaerodactylus 

nigropunctatus alayoi 
Cuba 

Sphaerodactylus 

nigropunctatus granti 
Cuba 



 

 

 

 

 

 

XCVI 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Sphaerodactylus 

nigropunctatus lissodesmus 
Cuba 

Sphaerodactylus 

nigropunctatus ocujal 
Cuba 

Sphaerodactylus 

nigropunctatus strategus 
Cuba 

Sphaerodactylus notatus 

atactus 
Cuba 

Sphaerodactylus oliveri Cuba 

Sphaerodactylus pimienta Cuba 

Sphaerodactylus ruibali Cuba 

Sphaerodactylus siboney Cuba 

Sphaerodactylus torrei Cuba 

Toropuku spp. New Zealand 

Tukutuku spp. New Zealand 

Woodworthia spp. New Zealand 

Polychrotidae – Anoles  

Anolis agueroi Cuba 

Anolis baracoae Cuba 

Anolis barbatus Cuba 

Anolis chamaeleonides Cuba 



 

 

 

 

 

 

XCVII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Anolis equestris Cuba 

Anolis guamuhaya Cuba 

Anolis luteogularis Cuba 

Anolis pigmaequestris Cuba 

Anolis porcus Cuba 

Serpentes 

Colubridae – Typical snakes, 

water snakes, whipsnakes 

Atretium schistosum India 

Cerberus rynchops India 

Xenochrophis piscator India 

Xenochrophis 

schnurrenbergeri 
India 

Xenochrophis tytleri India 

Elapidae – Cobras, coral 

snakes 

Micrurus diastema Honduras 

Micrurus nigrocinctus Honduras 

Micrurus ruatanus Honduras 

Viperidae – Vipers  
Crotalus durissus Honduras 

Daboia russelii India 

Testudines 

Chelydridae – Snapping 

turtles 

Chelydra serpentina United States of America 

Macrochelys temminckii United States of America 

Emydidae – Box turtles, 

freshwater turtles 

Emys orbicularis 
Population of Ukraine; 

Ukraine 

Graptemys spp. United States of America 



 

 

 

 

 

 

XCVIII 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Geoemydidae – Box turtles, 

freshwater turtles 

Mauremys iversoni China 

Mauremys megalocephala China 

Mauremys pritchardi China 

Mauremys reevesii China 

Mauremys sinensis China 

Ocadia glyphistoma China 

Ocadia philippeni China 

Sacalia pseudocellata China 

Trionychidae – Softshell 

turtles  

Apalone ferox United States of America 

Apalone mutica United States of America 

Apalone spinifera 

Except the subspecies included in 

Appendix I; 

United States of America 

 

Class—Amphibia (amphibians) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Anura 
Calyptocephalellidae – 

Chilean toads 
Calyptocephalella gayi Chile 

Caudata 
Cryptobranchidae – Giant 

salamanders 
Cryptobranchus alleganiensis United States of America 



 

 

 

 

 

 

XCIX 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Hynobiidae – Asiatic 

salamanders 
Hynobius amjiensis China 

Salamandridae – Newts and 

salamanders 

Echinotriton andersoni#18 Japan 

Salamandra algira Algeria 

 

Class—Elasmobranchii (sharks) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Myliobatiformes 
Potamotrygonidae – 

Freshwater stingrays 

Paratrygon aiereba Colombia 

Potamotrygon spp. 
Population of Brazil; 

Brazil 

Potamotrygon constellata  Colombia 

Potamotrygon magdalenae Colombia 

Potamotrygon motoro Colombia 

Potamotrygon orbignyi Colombia 

Potamotrygon schroederi Colombia 

Potamotrygon scobina Colombia 

Potamotrygon yepezi Colombia 

 

 
Class—Actinopteri (fishes) 

 



 

 

 

 

 

 

C 

 

Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Siluriformes 
Loricariidae – Armoured 

catfishes 
Hypancistrus zebra Brazil 

 

Phylum—Echinodermata 

Class—Holothuroidea (sea cucumbers) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Aspidochirotida 
Stichopodidae – Sea 

cucumbers 
Isostichopus fuscus Ecuador 

 

Class—Insecta (insects) 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Coleoptera Lucanidae – Stag beetles Colophon spp. South Africa 

Lepidoptera 
Nymphalidae – Brush-

footed butterflies 

Agrias amydon boliviensis Plurinational State of Bolivia 

Morpho godartii lachaumei Plurinational State of Bolivia 

Prepona praeneste 

buckleyana 
Plurinational State of Bolivia 

 

Phylum—Cnidaria 

 
Class—Anthozoa (corals and sea anemones) 



 

 

 

 

 

 

CI 

 

 
Order Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Gorgonacea 
Coralliidae – Red and pink 

corals 

Corallium elatius China 

Corallium japonicum China 

Corallium konjoi China 

Corallium secundum China 

 

Part II 

 
FLORA (plants) 

 
 

Family Genus, species, or subspecies Exceptions 

Fagaceae – Beeches   Quercus mongolica#5 Russian Federation 

Gnetaceae – Gnetums  Gnetum montanum#1 Nepal 

Leguminosae – (Fabaceae) Afrormosia, 

cristobal, palisander, rosewood, 

sandalwood 

Dipteryx panamensis Costa Rica, Nicaragua 

Magnoliaceae – Magnolias  Magnolia liliifera var. obovata#1 Nepal 

Oleaceae – Ashes, etc. Fraxinus mandshurica#5 Russian Federation 

Palmae – (Arecaceae) Palms Lodoicea maldivica#13 Seychelles 

Papaveraceae – Poppy  Meconopsis regia#1 Nepal 

Pinaceae – Firs and pines Pinus koraiensis#5 Russian Federation 



 

 

 

 

 

 

CII 

 

Podocarpaceae – Podocarps  Podocarpus neriifolius#1 Nepal 

Trochodendraceae – (Tetracentraceae) 

Tetracentron 
Tetracentron sinense#1 Nepal 

 
Interpretation 

1. Species included in this Appendix are referred to: 

a) By the name of the species; or 

b) As being all of the species included in a higher taxon or designated part thereof. 

 

2. The abbreviation “spp.” is used to denote all species of a higher taxon. 

 

3. Other references to taxa higher than species are for the purposes of information or classification only. The common names included after the scientific names of families 

are for reference only. They are intended to indicate the species within the family concerned that are included in the Appendices. In most cases this is not all of the 

species within the family. 

 

4. The following abbreviations are used for plant taxa below the level of species: 

a) “ssp.” is used to denote subspecies; and 

b) “var(s).” is used to denote variety (varieties). 

 

5. As none of the species or higher taxa of FLORA included in Appendix I is annotated to the effect that its hybrids shall be treated in accordance with the provisions of 

Article III of the Convention, this means that artificially propagated hybrids produced from one or more of these species or taxa may be traded with a certificate of 

artificial propagation, and that seeds and pollen (including pollinia), cut flowers, seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile 

containers of these hybrids are not subject to the provisions of the Convention. 

 

6. The names of the countries in parentheses placed against the names of the species in this Appendix are those of the Parties to the Convention submitting these species 

for inclusion in the Appendix III of the Convention. 

 
7. When a species is included in one of the Appendices, the whole, live or dead, animal or plant is included. In addition, for animal species listed in Appendix III and plant 

species listed in this Appendix or Appendix II, all parts and derivatives of the species are also included in the same Appendix unless the species is annotated to indicate 

that only specific parts and derivatives are included. The symbol # followed by a number placed against the name of a species or higher taxon included in this Appendix 



 

 

 

 

 

 

CIII 

 

or Appendix II refers to a footnote that indicates the parts or derivatives of animals or plants that are designated as ‘specimens’ subject to the provisions of the Convention 

in accordance with Article I, paragraph (b), subparagraph (ii) or (iii). 

 
8. The terms and expressions below, used in annotations in this Appendix, are defined as follows: 

 
Extract 

 

Any substance obtained directly from plant material by physical or chemical means regardless of the manufacturing process. An extract may be solid (e.g. crystals, resin, fine or 

coarse particles), semi-solid (e.g. gums, waxes) or liquid (e.g. solutions, tinctures, oil and essential oils). 

 

Finished musical instruments 

 

A musical instrument (as referenced by the Harmonized System of the World Customs Organization, Chapter 92; musical instruments, parts and accessories of such articles) that 

is ready to play or needs only the installation of parts to make it playable. This term includes antique instruments (as defined by the Harmonized System codes 97.05 and 97.06; 

Works of art, collectors' pieces and antiques). 

 

Finished musical instrument accessories 

 

A musical instrument accessory (as referenced by the Harmonized System of the World Customs Organization, Chapter 92; musical instruments, parts and accessories of such 

articles) that is separate from the musical instrument, and is specifically designed or shaped to be used explicitly in association with an instrument, and that requires no further 

modification to be used. 

 

Finished musical instrument parts 

 

A part (as referenced by the Harmonized System of the World Customs Organization, Chapter 92; musical instruments, parts and accessories of such articles) of a musical 

instrument that is ready to install and is specifically designed and shaped to be used explicitly in association with the instrument to make it playable. 

 

Finished products packaged and ready for retail trade 

 

Products, shipped singly or in bulk, requiring no further processing, packaged, labelled for final use or the retail trade in a state fit for being sold to or used by the general 

public. 

 



 

 

 

 

 

 

CIV 

 

Powder 

 

A dry, solid substance in the form of fine or coarse particles. 

 

Shipment 

 

Cargo transported under the terms of a single bill of lading or air waybill, irrespective of the quantity or number of containers, packages, or pieces worn, carried or included in 

personal baggage. 

 

Ten (10) kg per shipment 

 

For the term "10 kg per shipment", the 10 kg limit should be interpreted as referring to the weight of the individual portions of each item in the shipment made of wood of the 

species concerned. In other words, the 10 kg limit is to be assessed against the weight of the individual portions of wood of Dalbergia/Guibourtia species contained in each 

item of the shipment, rather than against the total weight of the shipment. 

 

Transformed wood 

 

Defined by Harmonized System code 44.09: Wood (including strips, friezes for parquet flooring, not assembled), continuously shaped (tongued, grooved, v-jointed, beaded or 

the like) along any edges, ends or faces, whether or not planed, sanded or end-jointed. 

 

Woodchips 

 

Wood that has been reduced to small pieces. 

 

________________________ 
 

  
1. For the exclusive purpose of allowing international trade in fibre from vicuñas (Vicugna vicugna) and their derivative products, only if the fibre comes from the shearing of 

live vicuñas. Trade in products derived from the fibre may only take place in accordance with the following provisions: 

 

a) Any person or entity processing vicuña fibre to manufacture cloth and garments must request authorization from the relevant authorities of the country of origin 

(Countries of origin: The countries where the species occurs, that is, Argentina, Bolivia, Chile, Ecuador and Peru) to use the "vicuña country of origin" wording, mark or 

logo adopted by the range States of the species that are signatories to the Convention for the Conservation and Management of the Vicuña. 



 

 

 

 

 

 

CV 

 

b) Marketed cloth or garments must be marked or identified in accordance with the following provisions: 

i) For international trade in cloth made from live-sheared vicuña fibre, whether the cloth was produced within or outside of the range States of the species, the 

wording, mark or logo must be used so that the country of origin can be identified. The VICUÑA [COUNTRY OF ORIGIN] wording, mark or logo has the format 

as detailed in the respective Appendices of the Convention. 

This wording, mark or logo must appear on the reverse side of the cloth. In addition, the selvages of the cloth must bear the words VICUÑA [COUNTRY OF 

ORIGIN]. 

ii) For international trade in garments made from live-sheared vicuña fibre, whether the garments were produced within or outside of the range States of the 

species, the wording, mark or logo indicated in paragraph b) i) must be used. This wording, mark or logo must appear on a label on the garment itself. If the 

garments are produced outside of the country of origin, the name of the country where the garment was produced should also be indicated, in addition to the 

wording, mark or logo referred to in paragraph b) i). 

c) For international trade in handicraft products made from live-sheared vicuña fibre produced within the range States of the species, the VICUÑA [COUNTRY OF ORIGIN] 

- ARTESANÍA wording, mark or logo must be used as detailed in the respective Appendices of the Convention. 

d) If live-sheared vicuña fibre from various countries of origin is used for the production of cloth and garments, the wording, mark or logo of each of the countries of origin 

of the fibre must be indicated, as detailed in paragraphs b) i) and ii). 

e) All other specimens shall be deemed to be specimens of species listed in Schedule 1 and the trade in them shall be regulated accordingly. 

 

2. Populations of Botswana, Namibia, South Africa and Zimbabwe (listed in Schedule 2): 

For the exclusive purpose of allowing: 

a) trade in hunting trophies for non-commercial purposes; 

b) trade in live animals to appropriate and acceptable destinations, as defined in Resolution Conf. 11.20 (Rev. CoP18), for Botswana and Zimbabwe and for in situ 

conservation programmes for Namibia and South Africa; 

c) trade in hides; 

d) trade in hair; 

e) trade in leather goods for commercial or non-commercial purposes for Botswana, Namibia and South Africa and for non-commercial purposes for Zimbabwe; 

f) trade in individually marked and certified ekipas incorporated in finished jewellery for non-commercial purposes for Namibia and ivory carvings for non-commercial 

purposes for Zimbabwe; 

g) trade in registered raw ivory (for Botswana, Namibia, South Africa and Zimbabwe, whole tusks and pieces) subject to the following: 

i. only registered government-owned stocks, originating in the State (excluding seized ivory and ivory of unknown origin); 
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ii. only to trading partners that have been verified by the Secretariat, in consultation with the Standing Committee, to have sufficient national legislation and 

domestic trade controls to ensure that the imported ivory will not be re-exported and will be managed in accordance with all requirements of Resolution Conf. 

10.10 (Rev. CoP18) concerning domestic manufacturing and trade; 

iii. not before the Secretariat has verified the prospective importing countries and the registered government-owned stocks; 

iv. raw ivory pursuant to the conditional sale of registered government-owned ivory stocks agreed at CoP12, which are 20,000 kg (Botswana), 10,000 kg (Namibia) 

and 30,000 kg (South Africa); 

v. in addition to the quantities agreed at CoP12, government-owned ivory from Botswana, Namibia, South Africa and Zimbabwe registered by 31 January 2007 

and verified by the Secretariat may be traded and despatched, with the ivory in paragraph g) iv) above, in a single sale per destination under strict supervision 

of the Secretariat; 

vi. the proceeds of the trade are used exclusively for elephant conservation and community conservation and development programmes within or adjacent to the 

elephant range; and 

vii. the additional quantities specified in paragraph g) v) above shall be traded only after the Standing Committee has agreed that the above conditions have been 

met; and 

h) no further proposals to allow trade in elephant ivory from populations already in Schedule 2 shall be submitted to the Conference of the Parties for the period from 

CoP14 and ending nine years from the date of the single sale of ivory that is to take place in accordance with provisions in paragraphs g) i), g) ii), g) iii), g) vi) and g) vii). 

In addition, such further proposals shall be dealt with in accordance with Decisions 16.55 and 14.78 (Rev. CoP16). 

 

On a proposal from the Secretariat, the Standing Committee can decide to cause this trade to cease partially or completely in the event of non-compliance by exporting 

or importing countries, or in the case of proven detrimental impacts of the trade on other elephant populations. 

 

All other specimens shall be deemed to be specimens of species included in Schedule 1 and the trade in them shall be regulated accordingly. 

 

 

 

9. Artificially propagated specimens of the following hybrids and/or cultivars are not subject to the provisions of the Convention: 

- Hatiora x graeseri 

- Schlumbergera x buckleyi 

- Schlumbergera russelliana x Schlumbergera truncata  

- Schlumbergera orssichiana x Schlumbergera truncata  
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- Schlumbergera opuntioides x Schlumbergera truncata 

- Schlumbergera truncata (cultivars) 

- Cactaceae spp. colour mutants grafted on the following grafting stocks: Harrisia 'Jusbertii', Hylocereus trigonus or Hylocereus undatus 

- Opuntia microdasys (cultivars). 

 

10. Artificially propagated hybrids of the following genera are not subject to the provisions of the Convention, if conditions, as indicated under a) and b), are met: Cymbidium, 

Dendrobium, Phalaenopsis and Vanda: 

a) Specimens are readily recognizable as artificially propagated and do not show any signs of having been collected in the wild such as mechanical damage or strong 

dehydration resulting from collection, irregular growth and heterogeneous size and shape within a taxon and shipment, algae or other epiphyllous organisms adhering 

to leaves, or damage by insects or other pests; and 

b)  

i. when shipped in non-flowering state, the specimens must be traded in shipments consisting of individual containers (such as cartons, boxes, crates or individual 

shelves of CC-containers) each containing 20 or more plants of the same hybrid; the plants within each container must exhibit a high degree of uniformity and 

healthiness; and the shipment must be accompanied by documentation, such as an invoice, which clearly states the number of plants of each hybrid; or  

ii. when shipped in flowering state, with at least one fully open flower per specimen, no minimum number of specimens per shipment is required but specimens 

must be professionally processed for commercial retail sale, e.g. labelled with printed labels or packaged with printed packages indicating the name of the 

hybrid and the country of final processing. This should be clearly visible and allow easy verification. 

 

Plants not clearly qualifying for the exemption must be accompanied by appropriate CITES documents.   

 

11. Artificially propagated specimens of cultivars of Cyclamen persicum are not subject to the provisions of the Convention. However, the exemption does not apply to such 

specimens traded as dormant tubers. 

12. Artificially propagated hybrids and cultivars of Taxus cuspidata, live, in pots or other small containers, each consignment being accompanied by a label or document 

stating the name of the taxon or taxa and the text 'artificially propagated', are not subject to the provisions of the Convention. 

 

#1 - All parts and derivatives, except: 

a)   seeds, spores and pollen (including pollinia); 

b)   seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile containers; 

c)   cut flowers of artificially propagated plants; and 

d)   fruits, and parts and derivatives thereof, of artificially propagated plants of the genus Vanilla. 
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#2 - All parts and derivatives except: 

a)   seeds and pollen; and 

b)   finished products packaged and ready for retail trade. 

 

#3 - Whole and sliced roots and parts of roots, excluding manufactured parts or derivatives, such as powders, pills, extracts, tonics, teas and confectionery. 

 

#4 - All parts and derivatives, except: 

a)   seeds (including seedpods of Orchidaceae), spores and pollen (including pollinia). The exemption does not apply to seeds from Cactaceae spp. exported from Mexico, 

and to seeds from Beccariophoenix madagascariensis and Dypsis decaryi exported from Madagascar; 

b)   seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile containers; 

c)   cut flowers of artificially propagated plants; 

d)   fruits, and parts and derivatives thereof, of naturalized or artificially propagated plants of the genus Vanilla (Orchidaceae) and of the family Cactaceae; 

e)   stems, flowers, and parts and derivatives thereof, of naturalized or artificially propagated plants of the genera Opuntia subgenus Opuntia and Selenicereus (Cactaceae); 

and 

f)    finished products of Aloe ferox and Euphorbia antisyphilitica packaged and ready for retail trade. 

 

#5 - Logs, sawn wood and veneer sheets. 

 

#6 - Logs, sawn wood, veneer sheets and plywood. 

 

#7 - Logs, woodchips, powder and extracts. 

 

#8 - Underground parts (i.e. roots, rhizomes): whole, parts and powdered. 

 

#9 - All parts and derivatives except those bearing a label: 

 

 “Produced from Hoodia spp. material obtained through controlled harvesting and production under the terms of an agreement with the relevant CITES Management 

Authority of [Botswana under agreement No. BW/xxxxxx] [Namibia under agreement No. NA/xxxxxx] [South Africa under agreement No. ZA/xxxxxx]”. 

 

#10 - Designates logs, sawn wood and veneer sheets, including unfinished wood articles used for the fabrication of bows for stringed musical instruments. 

 

#11 - Logs, sawn wood, veneer sheets, plywood, powder and extracts. Finished products containing such extracts as ingredients, including fragrances, are not considered to be 

covered by this annotation. 



 

 

 

 

 

 

CIX 

 

 

#12 - Logs, sawn wood, veneer sheets, plywood and extracts. Finished products containing such extracts as ingredients, including fragrances, are not considered to be covered 

by this annotation. 

 

#13 - The kernel (also known as 'endosperm', 'pulp' or 'copra') and any derivative thereof, except finished products packaged and ready for retail trade. 

 

#14 - All parts and derivatives except: 

a)   seeds and pollen; 

b)   seedling or tissue cultures obtained in vitro, in solid or liquid media, transported in sterile containers; 

c)   fruits; 

d)   leaves; 

e)   exhausted agarwood powder, including compressed powder in all shapes; and 

f)    finished products packaged and ready for retail trade, this exemption does not apply to wood chips, beads, prayer beads and carvings. 

 

#15 - All parts and derivatives, except: 

a)   Leaves, flowers, pollen, fruits, and seeds; 

b)   Finished products to a maximum weight of wood of the listed species of up to 10 kg per shipment; 

c)   Finished musical instruments, finished musical instrument parts and finished musical instrument accessories; 

d)   Parts and derivatives of Dalbergia cochinchinensis, which are covered by Annotation # 4; 

e)   Parts and derivatives of Dalbergia spp. originating and exported from Mexico, which are covered by Annotation # 6. 

 

#16 - Seeds, fruits and oils. 

 

#17 - Logs, sawn wood, veneer sheets, plywood and transformed wood. 

 

#18 - Excluding parts and derivatives, other than eggs 


